బమ్మెర హోత నామాత్యు ప్రణీతంబగు శ. 





బెజవాడ _ మద్రాసు. 


13 b 
XX | 1940 
కో 0-8-0. 


శపరు 0-6-0, 





వేంక(టామ్‌ పవర్‌ (పెన్‌ 
పవరుచేట : : ఏలూరు, 
308-40 





పూగ్వము మన పురాణములు, కావ్యములు, నిభుంటు వులు 
మొదలగు  గెంఖములుూ మాలములతో మాత మే యుండుట చే 
వానిని బండితుజు (చదువుకొనినవారు మాత్రమే సర్వజనులకు 6 

అక్ర శిష్యులకు బోధించుట జరుగుచు వచ్చినది. అట్లు 
పళంపరగా లోకమున వెల్లి డియగుచుం డె న, కమము గా 
తులు తేగ్టుచుండుట చేత, యిద్ధిమం తులును, క్షైూపకళ క్రిగల శిష్యులు 
లఘ్కవ యగసచుండుట చేతను ఆర్థ తాత ్పరషిమలతో (గంభములు 
వెలువడ వలనీవచ్చెను, ఆట్‌ రెడ “ముది కకాయం[తేమల్కు వర్తక 
సంఘములున్కు అన్యభాషాడేళములలో నుండుటచే నచ్చటి పండితులే 
వ్యాఖ్యానములు సేయుట తటన్సించినది వారు ఉత్తర దేశముల 
యందలి యాం(ధులు, వారు “*పోజండు, వీల్ల వాండు” ఆను శొబ్బ్దమలన్యు 
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ననుసరించి క హాల (వాయవలసివ చ్చిన పుడు సరషజనసుల భమ గా 

1 ఏఏ 8 హాయ స ర ( చం 

నులు (వాయవల యును, ములను (వాయుచు వ వ్రఖొఫ్టతలు = 
టిప్పణమును (వాయు వారు (అన గా అయాను [వాయు వారనుట) 

మధ్యమధ్య్యను సందర్శానుసారము గా నర్థము చేసుకొందురని చూచు 


ca 
గ 


చున్‌, ఉఊంవన్‌, జాచుచున్‌ = జూచుచును అనియా, ఉండక” 
ఉండను అనియు వ్యతిశకార్థయులు వచ్చుచోట నర్థయ్య్మ బా యకుండ 
విడువరానము, మందుగమనంపున = సిన్న నినడక కో అనియు, 
మందగమనంబున ననుటకు. దిన్న నినడకతో నను దూరఫా వమును 
జెలుపు ను (వాయుటకన్న మెల్ల నగునడకతో నని చాయుట్ల 
మంచిదని నాతలంపు, మణియు నందజేకి వ కుతమ శా లోక ముస 


2 


చాదుక లోనున్న పుఠాణపురుషులను గారి చాలురకు 6 "కలుపు 
తలంపువ (వాయుటకన్న వాడుకలో లేనిగాధలు తెలియని పురాణ 


ప్రురుహుల చక్కి తములను వ్‌ లము చేసీ తెలుపుట కాకఖ్యాతే ల పనియె 
తున్నది, ఇంకను రూప బేదము, తభ మట శ్రబ్బములను బాలుర 
కలవాటుపడునట్లు చూఫచుండవ అను, ఒక భబ్బము యొక్క యరమును 
పిల్ల వానిక్‌ వ€ అం ees క es క! 


కబ్బయుతో పాటు బోధపడు చుండవ లెను. ఎట్టనగా-సాయకము = 


షక్‌. అమ్ము,  కొర్బుకము = ధనుసు విలు), అవి 

(ఆమ్మ. కెత్యుకము ఆ ఫనుస్సుు (వల, ఇట్లు 
త మూలం బోధథపడుటశే మహాకవులు తమ (గ్రంథములలో వాడిన 
కృీకును వాడక యలంకార రూపమున నొక్క యర్గముగల పర్యాయ 


శబములను చాదుచు వచ్చిరి, 
6 ణ్‌ 


ఈ విషయములన్ని యు నాతీలంపున ను_త్తమములు గా6 దోచి 
నాళ _క్తీవంచన లేక యీ రుక్మిణీ కల్యాణమునకు టీ కా తాత్పర్యములను 
(వాసీయాంటిని, ఈ దారి సర్వజన'సమ్మతీము కౌంగలదనియే నా 
తలంపు, గుణ (గ్రహణ పారీణుల యాదరమునకు€ చా తుండనగుదుమూ. ' 


“ాకయని భగవంతుని [లం 
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థి 





రాశేందుయతోవి శాల రామనృ పాలా, 1 


టీ, [శీకంఠ =కంఠమున విషముగల యీశ్యరునియొక్క_, చాప= 
ధనుస్సును (వింటిని, ఖండన = విజుగ (గొట్టిన వాం డా! పాకెరి=పాకు6 
డను పేరుగల రాక్షసునకు వికోధియైనయిం[దుండు, (పముఖ=మున్నగు 
వారిచ్చే వినుత = కొనియాడంబడిను భండన = సంగరము కల వా౭ణా 
శయుద్ధముగలవాండా యనుట), విలసత్‌ = ఒప్పుచున్న, కాకుత్‌ స్థ = 
కకుత్‌ స్థునియొక్క, వంశ =కులమునకు,మండన=అలంకార మెన వాండా] 
రాకాశాఇందు = రాకేందు = ఫున్నమచందునిబోలు,ు యళః = కీర్తి 
వేత విశాల = అతీకయమును గాంచినవా౭డా! రామన్ఫపాలా = 


రిము(దడను “పేరుగల రాజా | 


తా, శివుని వింటిని ముక్కాలు చేనీనవాండున్యు ఇం[దుండు మొద 
అగు దేవతలచే గొనియాడంబడిన యుద్ధములు చేనీన వాండును, కకుత్‌ స 


ఖ్‌ 


2 రుక్టిణి కల్యాణము 


కులంబునక ఆలంకారమెన వాండును, ఎక్కు_వకీ రి చే నొప్పువాండునగు 


అవ 


క్‌శావము ష్‌ 1 
_రామమార 2 


ఆవ, (శ్రీరామమూర్తి నుడేకించి (గంథమును రచించిన పోతన్న 
చమత్కాారముతో. గూడిన కుభమును గావించి, కథను వినవలయునని 


3 


దలు పటుచు న్నా (యు, 
కు 


క, ఆ వన జగర్భు పంపున 
రై వతు డను రాజు దెచ్చి + రామున కిచ్చె౯ 
రేవతి యనియెడు కన్యను 
భావర మును వింటికాటె 4 బుద్ధిం జలియన్‌. 2 


జి, భూవర=భూ భ రా! (రాజూ, ఆఅ పసిద్ధు(డైన, టన. 
న న్‌ = _బహ్ముయొక్క_ లూ చే, రైవతు(డు అనురాజు= _రైవతు 
డను పేరుగల యావ రక దేళ పురాజు, శేవలీయనియెడు = వతి యను 
పేరున. బిలువంబడ్యు కన్యను= చిన్న దానిని, తెచ్చి = తీసుకొనివచ్చి, 
రాముసకున్‌ = బల రామునకు, ఇ చ్చెన్‌ = ఒసంగను, (ఈవృ తాంతమును). 
మును=మున్ను, ఖని అమునస్ఫునందుః తెలియన్‌ = విళదమగునట్లు, వింటి 
కాచె=వినియుంటివిక దా (అనగా నీవు వింటివనుటు), 


సంభ 


తా, (బివ్మాదేవుని యాజ్ఞ చే రైవతు(డను రాజు తన కుమా రె 
శేవతీయను పేరుగల చిన్నదానిని తీసికొనివచ్చి బలరామునకొసంగి 
సెండ్లిచెసిన సమాచారమును మున్ను వింటివికదా! పఠీతీన్మహారాజూ! 


అవ, (కీ శుకులవారు భాగవతేగాధను పరీక్షీత్తునకు. చెప్పుచు 
బల రామకృష్షుల దిగ(జయము, జరానంధు౭డు నెన్యసమేతు డై వారిని 
జయింపం జని వారెక్కిన (పవర ణపర్వతంబును దగుల బెట్టుట, బల 
రామకృష్ణులు ఆ మంటనుండి తప్పించుకొని డ్యారకౌనగరమున కరు 
గుట మొదలయిన కథను జెప్పి రుక్మి ణీకల్యాణక థను జెప్ప నుషకమించి. 
ఉోత్తింటిగాధ పతింగినదే యని చెప్పుచు న్నాండు, 


టి కా తాత్సర్యనహితము ప్రి 


వ, తదనంతరంబ, వి 
టీ, తత్‌ +అనంతరంబ = తదనంతరంబ = అట్లు జరిగినత ర్వాత 
తా, నేవతిని బలరాముడు చెండియాడిన వనుక, 

మ, ఖగనాథుం డమ శేం[ద్రు7ల్సి సుధమున్‌ 47 కొన్న చందం 
బునన్‌ | జగతీనాథులం జై ద్యపతచరులన్‌ 4 సాళ్వాదులం 
గెల్బిభ!(ద్రగుండై చక్రివరించె భీష్ట్రకసుతళా 4 రాజీవగం 
గ్‌ రమా। భగవత్యంశ భవన్‌ మహాగుణమణిన్‌ 4 బాలా 
మణిన్‌ రుకిణిన్‌, 4 

టీ, భీప్టుకసుతన్‌ = భీష్మ రాజు కుమా శ్తెన్తు రాజీవగంధిన్‌ = 
పద్మముల సువాసనవంటి శనీరపరిమళముగల దానిని, రమాభగవతీ = 
శ్రీజేవియొక్కు._, అంక=అంళము చే, భవన్‌ = జన్మించిన దానిని (ఆనంగా 
లమ్మీదేవి యవ తారమెనదనుట్స, మవాత్‌ =ఘన మైన గుణమణిన్‌ = 
మణులవంటి గుణములు గలిగినదానిని, చాలామణిన్‌ = వాలికలలో 
రత్నమువంటి దానిని, రుక్సిణిన్‌ = రుక్కిణియను బాలికను, మున్‌ = 
పూర్వము, ఖగ నాధుండు = పక్కి అండు థీ (గరుత్మంతుండ్రు, ఆను 
శేందున్‌ = డెవేం[దుని, గెల్చి = ఓడించి సుధన్‌ = అమృతమును 

వ క ల కక కాసత క స న 
మహాగుణమణిన్‌ , అనునట్లు “బాలామణిన్‌” అనలగా రత్నము 

వంటి బాలికను అని కొొందబు అర్థమును (వాన్‌రి, ఇక్కడ మణికి 

(గే ష్టార్హ మే చెప్పవలయునుగాని రత్నమువంటిబాలికయని చెప్పుట 

"సమంజసముకౌదు, రత్నము, మణి, వతంసము=ఇవి (కేవృవాచకములు, 
+ గ రుత్మంతుండు తన తల్నియైన వినత చాసీత్వమును చాపుటకుఇంద్రు 

నోడించి యమృతముం గొని తెచ్చినట్లు భారతమున జెప్పంబడి 

యున్నది, 
ఇంద్రుని గెల్చి యమ తళ ము దెచ్చిన గరుత్మంతునితో సాళ్యా 
దులంగెల్చి రుక్కిణించెచ్చిన (శ్రీమవోవిమ్షువును బోల్నుట యొకగొప్ప 

లోనిదికాదు “గాని, విస్ష సంబంధమున గరుత్మంతుని యా ధిక్యళత 6 

బొగడందగినదియగును, 


"శ్రే రుక్సిణేకల్యా ణము 


ెకొన్న=తీనీకొ నివచ్చిన, చందంబునన్‌ =విధము-గా, చెద్య= చేదిదేశ పు 

రాజగు శిశుపాలుని, పకత్నీ=చె పున, చరులన్‌ = తీరుగుచుండువారిని, 

సాళ్వాదులన్‌ = సాళ్వె + ఆదులన్‌ =. సాళ్వుండు మొదలై న, జగతీ 
నాథులన్‌ = పుడమి సండ్లను (రాజులను), "గెల్ని= జయించి, చకి= శీ 
కృష్ణుడ్కుభ[దగుండై మంగళ మును శాం చినవా6 దై ,వరిం చెన్‌ =కో రెను* 

తౌ, పూర్వము గరుత్మంతుండు దేవేందు నోడించి యమృత 
మునుగొన్న చందమున శికుపాలుని యిష్టులగస రాజులం జయించి 
కుండిన పురాధీశ్వురుండగు ఫీష్మకుని కుమా శ్రైయగు రుక్మిణిని 
శీశృమ్లుండు వరిం చెను, 

వ, అనిన రాజిట్లనియెో మున్ను రాతునవివాహంబున 
సయంవరంబునకు వచ్చిన హారి రుక్మిణింగొనిపోయెనని 
పలికితివి, కమం ఉొక్క_రుం జెవ్విధంబున సాళ్యాదుల 
జయించి తనపురంబునకు జనియె నదియునుంగాక,. 5 

టే, అనినన్‌ = ఇట్టుకుకుండు చెప్పలగా, రాజు=పరీకీ న్మహారాజా, 
ఇట్లు అనియెన్‌ = ఈ| పకారము చెప్పెను మున్ను= వనుక, స్వయం 
వరంబునకున్‌ =క న్యక తనకుందాను వరునిగోరుకొను పెండ్లికి, వచ్చినజు 

ఏ తెంచిన, హరి=కృషమ్ణుండు, రాతసలివావాంబునన్‌ =బలిమిని బాలిక 

నెత్తుకొనిపోయి “పెండ్రియాడుటళకు, రుక్మిణి న్‌ = రుక్మిణీ దేవిని, కొని 

పోయెన్‌ +అని = కొనిపోయెనని (తీసీకొనివెళ్ళెనని), పలికితివి = 
చెప్పీతివ్తి కృష్ణుండు, ఒక్క_రుండు= సహాయము లేనివాడై, ఎవ్విధంబు 
నన్‌=ఎట్లు, సాశ్వాదులన్‌ = సాళ్య--ఆదులన్‌ = సాళ్వుండుమున్ను గాగల 

వారిని జయించి=ఓడించి తనపురంబునకున్‌ = తనయొక్క పట్టణము న 

నకు (ద్వార కళకు, చనియెన్‌ = వెళ్ళేను ఆదియునుం గాక = ఇంత 

మాత మే కాక (ఇంకనుముందు కొంతకలదని భావము.) 


వా క ల్యాణాల్మేక మైన విష్ణుకథ లా4క ర్థించుచున్‌ ము కుండా 
కల్యుం డెవ్వండుతృవ్లు (డె నవివినం4 గాయగ్రొ _త్తలౌా చుండు 


టీకాతాత్సర్యనహితము గ్ట్‌ 


స్కా కల్యం బేర్పడ భూనురో త్తమ యెజుం + గంబల్క_ వే 
రుక్మి, కల్యాణంబు వినంగ నాకుముదిలోం 4 గాతూహ 
లం బయ్యుడిన్‌ , 6 
టీ. భూసురో త్తమ (భూసుర + ఉత్తమ) = మంచి (బ్రాహ్మ 
“ముందడగు కుకుండా ! రుక్మిణీకల్యాణంబు = రుక్మిణి ఏిహివాచక్మితేము, 
చినంగన్‌ = వినుటకు, నాకున్‌ = చాకు, మదిలోస్‌ = మనస్సు 
నందు, కాతూహాలంబు= ఇచ్చు, అయ్యెడిన్‌ = కలుగుచున్నది, (కావున 
కల్యాణ జః ఆత్మక మైన = మంగళరూపమయుగల్క విష్ణుకథలు = విష్ణువు 
యొక్క. గాధలు, ఆకర్షించుచున్‌ = ఆలించుచు, ముక్తుండు + జ్జ 
కల్యుండు= ము క్తీనిగాంచు పుణ్యాత్చుండు, తృప్తుండువ= తనివి నొందిన 
"వాడు, ఎద్వండు గళ న్‌ = ఎవ్వండును గాడు, ఆవి= ఆకభల్కు వినం 
గాన్‌ = వినుటకు, (కొ _్తెలు = నూతనమెనవి, అవుచున్‌= ఆగుచ్చు 
ఈాండున్‌ = ఉండును, సాకల్యంబు= సర్వమును ఏర్పడన్‌ = విశదమగు 
నట్టు, ఎజుంగన్‌ = 'తెలియుకీత్తి పల్కు_ వే = పల్కు_మా, 
తా, శుకులడా ! విమ్ణుకథలు విని తృ _ప్రినొందు వారుండరు గావున 
నాకును మరకల విన వేడుక యగుచున్నది, కావున రుక్కిణీక ల్యాణ 
కథను జెప్పుము, 
క, భూషణములు సెవ్రులకు బుధ 
తోహణము లనేక జన్మ 4 దురి తెఘు విని 
శ్రోహణములు మంగళతర 
ఘోవణములు గరుడగమను 4 గుణభాపణ ముల్‌ ,7 
టీ, గరుడగమను = గరుత్మంతుడు వావానముగాంగల విష్ణు 
మూరే యొక్క, గుణభాషణముల్‌ = గుణములను వచించుటలు చెవు 
లకు = కర్ల ములకు, భూవణములు = ఆలంకౌరములుు బుధ = విద్యాం 
సాఠాంతరము కలదు. వికంఠత్వమును విడిచినవా6డని దరి మూ 


6 రుక్టిణేకల్యాణము 


సులను, తోవణములు = ఆనందము నిచ్చునవి, తా వివిధయములణ్వః 
జన్మ =జన్మములయందలి దు౭ిరౌ'ఘ (దుకిత-?ఓభఘ్సు = పాపసముచాయ 
ములను, వినిశో పణములు = మిగల శుపి_ం౦పం౭జేయునవి (నాశనము 
జేయునది, మంగళ తర= కు భాధిక్యతను, ఘోషణములు = ఇవాటునవి, 


తా విస్తుక జులు వెవులకు అల౦కార్యమెనవియు, విద్వాంసుల 
పురం సట యు, పాపములం చారదోలునవియుైి ఒప్పు 
చున్న వి, 


వ, అని రాజడీగిన శుకుండిట్లనియె, 8. 
టీ, అని = ఇట్టు, రాజు = పరీక్షీ త్తు, అడిగిన == అడుగ6గా, 
కకుండు= శుకమహర్షి , ఇట్టనియె( ఇట్టు + ఆనియె) = ఇటుగా బలికెను, 
చ, వినుమువిదర్భ్శ దేశమున 4 వీరుడు కుండినభ ర్త భీవ్ముకుం 
డనునొక దొడ్డరాజు గల 4 డాతని శేవ్రరుప్ట్కు తుల గజుం 
ఒడ నఘుండురుకి నా౭ంబరగు$ నందణికుంగ డగొట్టు చెల్లెల 
మనుజవ రేణ్య! ఫున్రైనక4మానినిరుక్సిణినాలబసిద్ధ య. 9 9 


టీ, మనుజవ రేణ్య = మౌనవో త్తముండవగు పరీకీన్మవోరాజా ! 
వినుము= ఆలకించుము, విదర్భ దేశము నన్‌ , ఏరుండు= బలముకలవాండు,. 
కుండినభర్శ=కుండ్‌న పట్టణమునకు ఏలిక, భీహ్మకండు, అనన్‌ = అను 
నట్టి, ఒక దొడ్డ రాజా = ఒక మహారాజు, కలడు = ఉన్నాండు, ఆతని 
కిన్‌ =ఆరాజానకు, ఏవురు = ఐదుగురు, పుుతులు = సుతులు, (ఉండి) 
యు కృష్టసంబంధముచే6 బవితు. డనవ చ్చుననియు౬ గొందర ఫి పాయ 
పడుచు న్నారు *ోఅనఘుండు రుక్మి నాంబర గ ననుటకన్న “*అనయాండు 
రుక్కినాంబరగ” ననుట సమంజసమనియు నిదియే కవివ్భాదయమనియు 
“యు” అనుటకు “యు” అని పడుట లేఖక (పమాడమనియు నా 
యశ్‌ పొయము, మటీయు సీకవియే, 19 వ పద్యమున నీరుక్మికి “దుస్ఫం 
ధుండ” అను విశేషణమును చాండియు న్నాండు, దుస్పంధుండనంలగా. 
జెడ్చు పతిష్టా కలవాడని యర్థము, కావున అనయుడనియే కవిసమ్మతేము,. 


టీకా తాత్పర్యసహితము "er 
ఆ|గజాండు= సెద్దవాయడు ఆ ఆనభఘు(డు= పాపము లేని వాడు రుక్మి నాన్‌ = 
రుక్టియను -ఉీరుతో, పరగున్‌ = ఒప్పును (అనంగా గలండనిఫావమ్య, 
అందజకు న్‌ = ఆ యయిదుగసరు న వం కడగొట్టు చెల్లలు = చివరి 
తోయిట్టువు, ఐ= అయి; ఒకమౌనిని=ఒకచిన్నది, రుక్సిణినాన్‌ =రు 
యను నామమున, న్నున == Sore ప్రుక్లున్‌ =జని 2౨ 9 చెను, 


ఓ 


9 


హైద 


(19 
(6 


స్‌ 


ట్‌ 


తా, కుండిన నగ రాధీశ్వరుండగుఖీష్మకునికి నయిదు గురుకు మూరు 
లును ఆండజేకిం జిన్నదగు రుక్కిణియను నొక కుమా _ర్లెయుంబుట్టిరి, 
క, బాలేందు చేఖ దోంచిన 
లాలిత యగు నపరదిక్కు_*4 లాగున ధరణీ 
పాలునిెేేహ ము మెజసెను 
బాలిక జన్మించి యెదుగ 4 భాసురమగుచున్‌, 10: 
టీ, చాలిక= Sy జన్మించి = జననమంద్కి ఏను 
గన్‌ .= వృ అందు చుండ గౌ ధరణీషాలుని = Ce ce 
భీష్మ కుని కాము = గృహము, బాలేందు శేఖ (బాల ఇందు నేఖ) = 
చాలచండకళ, తో-చచిన=చూపట్టం గా, లాలితయగు (లాలిత ఆస) = 
పొగడందగినదై నృ అపరడిక్కు_లాగునన్‌ = పశ్చిమడికంబో లె, భాసు 
మ=[పకౌశళముకలదిి అగుచున్‌ =అగుచ్కు మెజుసెన్‌ = తేజరి లైను, 
తా, రుక్మిణి జన్మించి వృద్ది బొందు చుండ, ఫీప్మక రాజుగృు హాము 
బాలచందునితోం గూడిన పడమటివై పువలెం దేజరిశైను, (ఈపమా 
లంకెారము. 
వ, మజియు దిన దిన 1పవర్థమాన యొ. 11 
టీ, మజీయు=ఇంకను, దిన దిన=శ్చిపతిదినమును, (పవరమానయె - 
ప = ెపరుగుచున్నటైె, 
ణః పేశ్వర న 4 సెండ్లిండ్లు చేయుచు 
నబలలతోడ ఏ 4 య్యంబులందు 


"నె రుక్సిణీ కల్యాణము 


గుజ్జైన గూళ్ళను + గొమరొప్ప వండించి 

పెలులకొం బెట్టించుం 4 చెలున్ర మెజయ 
రమణీయమందిరా 4 రామ దేశంబుల 

బువ్రు దీ గాలకును 4 [బోదిసేయు 
నదమలమణిమయ 4 సౌధభాగంబుల 

లీలతో భర్షతో 4 లికల నూయ 


తే, గీ. చాలికలతోడం జెలళేగ 4+ బంతులాడు 
శారికాకీరపం కి కీ 4 జదువు సెప్పు 

బర్జి సంఘుములకు మురి 4 పములు గబుపు 

మడ మరాళంబులకుం జూవు 4 మందగతులు, 12 


ట్రీ, పేశ్వేరన్‌=చే వేటు వేటు నామములతో, బొమ్మల పెంద్లేండ్లు= 
"బొమ్మలను "పెట్టుకొ ని చేయు వివావాములు, నేయుచున్‌ = =కనరించుచు, 
ఆబలలతోడన్‌ = బాలికలగు శ్రులతోః వియ్యంబులు = పెండైస సంబంధ 
"ములు, అందున్‌ =పొందును (ఆండుసపెండ్రి వారు మోరని యు, మగ పెండ్లి 
వారము మేమనియు నను సంబంధములు), గుకైనగాళ్ళను = అకా 
వండుకొ నునోగిరములను(అన్న ములను) కొమరొప్పన్‌, కొమరుగాజస్పన్‌ = 
అందగించునట్లు, వండించి=పచనము చేయించి, చెలులకున్‌ = తోడి 
పిల్లలకు, చెలువు =ఒప్పిదముు మెజయన్‌" = (పకాళించురీతిని, “పెట్టిం 
చున్‌ =తినుటకై యిప్పించును, రమణీయ =మనో వారముల గు, ప్రకటన త 


“ పోడిసేయు” అనుటకు “_పోదిపెట్టు” ఆను పాఠాంతరము 
కలదు, ఈరెంటిలోే (పోది= పెట్టు అని యుండుటయే 'సరసమని యు 
నదియే కవి రం నిరూ న. పు, (పోది= =నీరుపాటు క పీల్లక "కాలువ, 
బొమ్మల సెండ్లిండ్లుచేయుట, గుజ్జన గూళ్ళను వండుట, పువ్వుతీ గెలకు 
“కాలువలు సేయుట, ఉయ్యలలూగుట చాలికౌలక్షణములు, 


టీకా తాత్పర్యనహితము ర్ట 


గృహములయొక్క_3 ఆరామ= ఉచ్యానవ నముల యొక్క, జేళంబులన్‌ = 
మ పువ్వుంది ౮లకును= పువ, పైలతేలకున్యు (పో ది=నసంరమణ 
మును, చేయున్‌ =ఎఒనరించును, సల్‌ జ పనీ సిద్దములును, అమల = నిర్మా 
లములసు మణివయ=వత్నములతోం గూడిన, సాధ = ఊప్పరిగల 
యొక) శా (మేడలయొక క్కు, భా ౫ ంబలన్‌ =సలములయందు, లీలతోన్‌ = 
విలాసముతో, భర్థ = బంగారపు, డొలికలన్‌ = ఉఊయ్యెలలయ౦దు, 
ఊగన్‌=తూగున్వు బాలికలతోడన్‌ = వెలిక తెలతో, చెలకేగి = అతి 
శయించి (ఎక్కువగా, స పులు ఆడునొ=కీడించును 
(వెండ్ల నాడుననుట), శారికౌ=నగోరువంకలయొక్క_యు, కీర= చిలుకల. 
యొక్కయు, పం_కికిన్‌ = సయూవామునకు, చదువుచెప్పున్‌ =మాటల్యూ 
పాటలు, పద్యములు మొవ చైనవి చేర్చును జై పనీ సంఘములకు న్‌ = 
చనెమిళ్ళసమూవా హమునకు, ము = ఒయ్యారములు, కజపున్‌ = 
"నేర్పును, మదజ ఎ=మృల్టిల్లిన, మరాళ ంబులకున్‌ = అంచలకు, మందగతులు = 
చెమ్మడి నడకలు, చూఫున్‌ =ఆగపజ చును, 

తౌ, బొమ్మల పెండ్లిండ్లు సేయుచు, గుజ్జన గరాళ్ళను వండించుచు. 
మేడలలో నిండ్ల లో నుద్యానవనంబుల విలాసంబుగ వివారించుచ్చు. 
పాతు గోరువంకలకుు, జిలుకలకు మాటలు, నెమిళ్ళకాటలు, 
వాంసలకు నడకలయందలి నీటులుం జెప్పుచు రుక్మిణి యుప్పుచుండును, 


వ, అంత, 18. 
జీ, ఇట్లుండగా, క 
న్స్‌, -దేవకీసుతుకోర్క 4 తీరాలు ఏడంగ 
చెలందికి మెదీలా 4 ఏడందొడలొం 
గమలనాభుని చిత్త 4 కమలంబు వికసింప 
గాంతి నింతికి ముఖ 4 కమల 'మొస్పె 
మధువిరోధికి లోన 4 మదనాగ్ని బొడసూపం 
బొలంతికిం జనువోయి 4 పొడవు సూపె 


10 రుక్టిణేకల్యాణము 


చ్చ "ర్రిక్రి ఖై ర్యంబు + సన్నమై డాయంగ 
జలజాతీ మధ్యంబు 4 సన్నమయ్యె 
ఆ, వె, హరికి (బేమబంధ 4 మధికంబుగాం గేశ 
బంధ మధిక మగుచు 4 వాల కమం 
ఇద నయనం అనక + (బమదంబు నిండార 


నెలత యావనవనమున 4 నిండియుండె. 14 
టీ, చేవకీసుతు= దేవకి కుమారు౭డెన కృష్ణునియొక్క, కోరి. = 
"కోరికలనెడు, తీంగెలు=లతేలు, వీడంగన్‌ =విప్పారంగా, వెలందికిన్‌ = - 
రుక్మి ణి యను చిన్నదానికి, మెతీగ=లతవంటి చేహము, వీడందొడం 
“ఇక్‌ =ెపింపొందసాయానుు కమల నాభుని=| శీకృష్ణుని యొక్క, చిత్త 
కమలంబు = =వృాడయపద్భుము, విక నీంపన్‌ =విడుచుచుండలగా, (విప్పా 
రుచుండు, కాంతిన్‌ = "వెలుంగు చేత, ఇంతికిన్‌ =రుక్టిణియను చాలికక్కు 
ముఖకమలము=ముఖుప పద్మము, ఒ ప్పెన్‌ =విలసీ లైను, మధు విరోధికిక్‌ = 
మధువను “పేరుగల వై త్యునకు విరోధియెన కృష్ణునికి, లోనన్‌ =మనస్సు - 
నందు, మదనాగ్ని (మదన +అగ్ని)= =మన్భుథ పరి తాపము, పాడచూపన్‌ = 
"కాన్పించుచుండంగా, పొలంతికి = రుక్మిణీసుందరికి, చనుదోయి = 
_స్తనద్వయము, పాొడచూ పెన్‌ = అగపటడెను, కౌరికిన్‌ = కృష్ణునకు, 
భిర్యంబు=ధిరత్వము (గట్టితనము), సన్న మై (సన్నము ₹ఐ)= =స్వల్పమె, 
డఊాయంగస్‌ = దగ్గ జికె కాంగా (జేదవకాలగా), జలజా హీ (జలజ అక్నీ)= 
పద్మములవంటి తమల గల రుక్మిణి యొక్క, మధ్యుంబు = నడుము, 
సన్నమయ్యొను (సన్నము + అయ్యెన్‌ )సన్నగి లెను, హారికిన్‌ = శీకృష్ణునికి, 
(ైపేమ= అను రాగము యొక్క, బంధథంబు=కట్టుపాటు, ఆధిక ౦బు గాన్‌ = 
విస్తారమచు ండంగా,బాలకు = రుక్మిణి యను చిన్న దానికి, కేశ బంధ ంబు= 
శిరకోజముల ముడి (కొప్పు) అధికము=విస్తారము, ఆగు చున్‌ =అగుచ్చు 
ఆమరెన్‌ =ఒ"ప్పెన్కు పద్మనయనువలనన్‌ =కమలలో చనుండగు (శ్రీకృష్ణుని 
యందు, (పమదంబు=ఆనందము, నిండారన్‌ =ఎక్కు_.వకౌయంగా, సెలత= 


టీ కాతాత్సర్యనహితము tH 


అుక్సిణి, యావనమునన్‌ = తగినవయస్సుచేక, నిండి ఊండెన్‌ = 
పూర్ణ్మ్మమై యుం'జెను, 

శా, కృష్ణునికోరికతో పాటు రుక్నిణిదేహాము వృద్ది నొంజెను, 
కృష్ణని సంతోపముతోపాటు రుక్మిణి ముఖవికొస మతికయిం వెను. 
కృష్ణుని యనురాగముతోపాటు రుక్టిణి చనుదోయి స్ఫుటమ మ్యొనుం 
కృ్తునితై క్యముతో పాటు రుక్మిణి నడుము స్వల్బమ మ్యొను, కృష్ణుని 
(ేమదృఢ పడ్‌ నట్లు రుక్సిణి తల వెం డుకలు సెద్దముడి గా నయ్యేను, 
కృన్లుని ంతోవయుతో పాటు రుక్మిణి అ వృదిత కః 
( అతిశయో _క్య్యలంకారము, 


వ. ఇట్లు రుక్టి, రుక్టుధర, రుక్తు బాహు, రుక్స కేశ, రుక్కశే(తు 
లను చేవురకుం జెలియలైన రుక్లిణీ జేవి తన యల 
(పాయంబున, 15 


టీ, ఇట్లు= ఈవిధముగా రుక్మి, రుక్కభర, రుక్టబాహు, రక 
శ్రేశ్ల రుక్ళ"నే తులు, అను నేవురకున్‌ (అను + ఏవురకున్‌ ) = 
నామములుగల  యెదునురికి, చెలియలు = తోబుట్టువు, ఆయిన = 
యినట్రి, రుక్సిణీ జె తన = తనయొక్క, ఎల పాయంబునన్‌ = 


న. 
అ 


జవ్వనమునందు, 
క, తనతం[డి ్నహమునకుం 
జను చెంచుచు నున్న యలతిధి 4 జనులవలనం గ 
ముని రూప బల గుణాదులు 
విని కృష్ణుండు తనకుం దగిన + విభుండని తల వెన్‌ ,16 


టీ, తనకండి = తనతండి గారియొక్క, గేహమునకున్‌ = 
నివాసమునకు (ఇంటికి, చనుజెంచుచున్న = ఏతెంచుచున్న, అతిథి 
"జనులవలననసన్‌ = అ భ్యాగ తులగు మనుజులవలన, కృష్ణుని = కృష్ణుని 
యొక్క, రూప = సౌందర్యము, బల = శౌర్యము గుణ = గుణము, 
ఆదులు= మున్నగువాొనిని, విని = ఆలకించి, కృష్ణుండు, తనక్కు తగిన = 
తగినటి (ఒప్పునట్టిి; విభుడుఅని = భర్హయన్కి తలంవెన్‌ = ఆలో 
చించెను, (రుక్మిణీ యని భావముల) 


గ్‌ 
ల్‌ 
లో 


న. 


ల్లు 
తా, తనతం;డిగారి యింటిక్‌ (డతిడినమును వచ్చుచున్న 
| ఎ 
కిక నులి బలపఠ్మ్యాకచూదుల విని రుక్మిణి యాతడు 


ఆ లలన రూపు బంకు 

నీలము లతుణము గుణము శీ జింతించి తగన్‌ 
బాలారత్న ము దన కి 

ల్లాలుగ 6 శేకొందు ననుచు 4+ హరియుం దలంచెన్‌ ,17 
న జారియుస్‌ = కృష్ణుండ ఏను, ఆలలన = ఆ రుక్షణి యొక్క. 


రూపున్‌ = విలాసిసంపడయ్సు, Ess కీలమున్‌ = మంచి 
స్వభావమును, లతణమును = మంచి చివ్నామున్కు గుణమున్‌ = మంచి 
సుణమును, తగన్‌ = తేగునట్లు, చింతించి = ఆలోచించి బాలా 
రత్నము = బాలికలలో రత్నమువంటి రుక్మిణిని, తనకు = కృమ్షుం 
డయిన తనకు, ఇల్లాలుగన్‌ = భార్యగా, చేకొందున్‌ = పర్మిగ 
పీూంతును (పెండ్లియాడుదును), అనుచు = అన్కి తలంచెన్‌ = 
ఊహీొం చెను, 


తా, రుక్మిణి సౌందర్యమును గుణమును విని శ్రీకృష్ణుం డా మెను. 
“పెండ్లి చేసికొన నాలో చిం వెను, 
వ, అంతే 16 
టీ. తరువాత 
ఉ, బంధువు లెల్ల 6 గృహమునకు బాలిక నిచ్చెదమంచు శేముపీ.. 
సింధువులె పవారములు 4 సేయంగ వారల నడ్డ పెట్టి దు 
న ఎంధుండు రుక్ల్మి కృష్ణు నెడ(4 జాల విరోధము జేసిమ త్త స్ట ఫు 
వ్పంధయ వేణి కత్తులకు! పాలునకంచుందలం చెనంధు డై షై 


టీ, దు స్పంధుండు =చెడ్నుపతిజ్ఞ కలిగిన, రుక్మి = రుక్మి యను చ్చీ క్ర 
గల సపెద్దవాండ్రుు బంధువులు = తన చుట్టములు, ఎల్లన్‌ = అందటున్సు 
బాలిక న్‌= రుక్మిణీ బాలికను, కృష్ణునకున్‌, ఇ చ్నెదమ= ఇచ్చి వివావాము' 


(2) టీకాతాత్సర్యనపితము 18 


చేయుదుము అంచు, శేముషీ ఎబుద్ధికి, సింధువై =సము(దుండై (మంచి 
జనా? విచారములు= ఆలో-చనలు, చేయగ న్‌ =ఒనరింప లా, 
వారలన్‌ =ఆ చుట్ట్రములను, అడ్డ పెట్టి = ఆడ్డముతేగిలి, కృష్ణు చెడన్‌ = 
శ్రీకృష్ణుని సంబంధమున, చాలవిరోధము = ఎక్కు_వవై రమును, చేసి, 
మం_త్త=మదిం చిన పుష్పంధయ = తు మ్మెడలంబోలిన, వేణిన్‌ =నల్లనగు 
జడగల రుక్మిణిని, శికుపాలునకు=శికుపాలుండను చేదిచేశపు రాజునకు, 
ఇత్తున్‌ = నాచెల్లిలి నొసంగేెదన్కు అంచు= అనుచు, అంధులడై=(గుడ్జి 
వాడె (ఆనశాం గన్నుగానని మదాంభత చే ననుట), తలంచెన్‌ = 
తలం చెను, 


తౌ, రుక్మిణిని కృష్షున కీయవ లెనని బంధువు లెల్ల ముం దలంచుూ 
చుండ దుర్మాభ్దండగు రుక్మి శికుపాలున క్రీయనుద్దేశిం చెను, 


G, అన్న తలంపు దాగెటి(గి 4 యన్న వసీరజగంధి లోన నా 
పన్న తనొందియాస్రు డగు? (_బాహ్మణునాక గానిజీరిగ ర్యనం 


+ శికుపాలుండు = చేదిదేళపురాజుు దమఘాోషనకు;, వసుబేవుని 
చెలియ లయిన కుత్మిశవసువల్లం బుట్టిన కొడుకు, వీడు చతుర్చుజ 
లాట న్మేతమలతో. బుట్టినతోడశే రాసభస్వరముతో "నేడ్చు 
చుండంగాం దల్లిదండులు భయమును విసయముగలవారై ఏమియు 
దోంచక యుండిరి, అప్పు ఊజాకాళవాణి ఎవ్వండు ఎత్తుకొనునపుండు 
ఫిని లలాట నే తమను, రెండు సేతులును అడంగిపోవునో వాండు వీనిం 
జంపును కనుక మోరు ఇందులకు విభారపడక “నెమ్మది నుండుండని: 
పలికెను, అంతట వీనికేలిదం[డులు తమ్ము చూడవచ్చినవారి నెల్ల ఎత్తు 
కొన నిచ్చుచుండిరి, ఒకప్పుడు బలరామ కృష్ణులు తమ మేన త్తను 
చూడరాలగా వారిచేతికి ఇచ్చి ఎత్తుకొమ్మనిరి అప్పుడు కృష్ణు డెత్తు 
కొనగానే పీని నొసటికన్నును రెండు చేతులును అడంగిపోయొను, 
అంతట వారు ఆశ్చర్యపడి తమకొడుకును నూజునేరములు చేయునంత 
వజకు మన్నించునట్లు (శ్రీకృష్ణుని ఆక వరము. జడసీకి, పిమ్మట 
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ఛన్ను డు రుక్మి నేండు నను 4 టైద్యునకి చ్చెద నంచు 
నున్నవాం జెన్నివిధంబులంజని బు 4 భేశ్యర ౫ చ|కికి 
విన్నవింప వే, 20 


టీ. ఆ నవనీరజగంధి=ఆ కొ త్త పద్మముల వాసనవంటి దేవా పరమ 
ళముగలరుక్మిణి, అన్న=అన్నయైన రుక్‌ యొక్క, తలంపు= ఊహను, 
తాను, ఎజటిలి= తెలిసీకొని, లోనన్‌ =తన మనస్సునందు, ఆపన్నతన్‌ = 
విపత్తును ఒంది=పొంది ఆ ప్పుండు=తన కిష్టుండు, అనగ బావ్మాణున్‌ = 
ఆయినమవి పున, ఒక్కనిన్‌, చీరి = పిలిపించి, బుభేశ్వుర = ఓగొప్ప 
పండితుండా ! గర్వ=గర్వము చే, సంఛన్ను (డు=మిక్కి_లి కప్పంబడిన 
వాండు, రుక్మి, చేడు ననున్‌, ఎచెద్యునకున్‌ = చేదిదేళపు రాజణస శికు 
'పొలునకు, ఇ చ్చెదన్‌ +-అంచు = ఒసంగెదనని, ఊన్న వాడు = (పయ 
త్నించుచుండే, ఎన్ని విధంబులన్‌ = ఎన్ని 'తెఅంగలచేనైన, చని = (నీవు 
కృష్ణునియిద్దకు) పోయి చ కికిన్‌ = చక ధారియగు కృష్ణునికి, విన్న 
ఇింపవే = చెప్పుమా ! 


తా, తన యన్న రుక్స్ళి తలంపెటింగి రుక్సిణి తనకు మిక్కిలి 
యిషుండయిన (చావ్మూణో తముం బిలిచి యీ విషయమును గృష్షునికిం 
న్‌ తాటి ర్‌ం 


క్‌, అయ్యా కొడుకు వివారము 
లయ్యయు వారింసం జాలం 4 డటుకాకుండళ౯ా 
— 
బహుకెలమనకు ధర్మరాజు రాజనూయయాగము చవేయుచుండలాగా 


అచ్చటికివచ్చి కృష్ణుని పలుందెజుంగుల నిందించి యతని చేత చే మృతి 
వెంచను, 


* చ్యకియని వాడుట మిక్కిలి చక్క_ంగానున్నది, దీనిచే శిశు 
పాలుని కుత్తుకను శ్రీకృష్ణుడు చక్రముచేం దునుముటను నూచించున్ను 


టీ కా తాత్సర్యనహితము 15 


నెయ్య మెజింగించి చీరుము 
చయ్యన నిజసేవకాను 4 సారిన్‌ శెౌెరిన్‌. 21 
టీ, అయ్యా-(కావ్మాణుండా ! కొడుకు విచారములు= పుత్రుని 
లం పులు, ఆయ్యయున్‌ = మాతం; డియైన భీమ్మకండును, చారింపన్‌ = 
న్యతినేకము 'సేయను, ఛాలండు=తగినవాండుకాండు, ఆటు గాకుండన్‌ = 
ఆపని యట్లు కాకుండ, నెయ్యము = మతి (అనగా దనకుం గృమ్లని 

యందు గల యనురాగమనుట్స్క, ఎటిగించి = తెలిపి, నిజసేవక + 

ఆనుసారిన్‌ =తేన సేవకుల ననుసరించునట్టి (అనగా భక్త రక్షకడనుట్టు 

శౌరిన్‌ = కృష్ణుని, చయ్యనన్‌ = వేగముగా . చీరుమ = పీలువుము 

(తోడి తెమ్ము), 

తా, పుత్రుని మాటను మా జనకుండును అతికమింప జాలందు, 

కాబట్టి నా యనురాగమును కృష్ణుని కెటింగించి చేగముగ దోడ్కొ స 

రావలయును, 

వ, అసి కొన్ని ర హన్యంబులు సెప్పిన విని (బాహ్మణుండు 
ద్వార కాన గరంబునకుంజని (పుతిహారులవలన( దన రాక 
ఎటింగించి య న్న గధరుం డున్న నగరు (ది వేళించి 
యందు గన కాననాసీనుండయి యున్న స్రకుబో త్రముం 
గాంచి పెండ్లికొడుకవు గమ్ముని దీవించిన ముసిముసినగ 
వులు నగును (న్మాణ్య చేవుండై న హరితనగద్ది య దిగ్గన 
డిని GP: గూర్చ్నుండ ని యోగించితనకు దేవతలు 
సేయు చందంబున బూజు సేసి సరనప డార్ధనంపన్నం 
లైన యన్నంబుబెట్టిం చి రెట్టించిన (వి ముంబున నయం 
బున భాసురుండె న భూసురుం జేరి లోకరవ్ష్‌ణ (పశ స్తం 
బయిన హ_స్తంబున నతని యడుగులు వుడుకుచు మెల్లన 
నతని కిట్లని యె, 
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టీ, అన్కి కొన్నిరహ స్యవచనంబులు= రహస్యపు పలుకులు, చెప్పి 
నన్‌ = చెప్పగా, విని = ఆలకించి (బ్రాహ్మణుడు ద్యారకానగరంబు 
నకున్‌ =కృష్లుని పురము నకో, చని= వెళ్ళి, (పతిహారులవలనన్‌ = గుమ్ముమున 
-గాఫుండువారిచేే తనరాకన్‌ = తేనయాగమనమును (వచ్చుటన్ను,ఎటీం 
గించి = విన్నవించి,ఆ + నగధరుండు=ఆ పర్వతము నుఢరిం చినకృష్ణుండు, 
ఉన్న నగరున్‌ = ఉన్న సౌధమును (మేడన్సు, (శ వేశిం చి= చేరి, అందున్‌ = 
ఆ మేడలో, కనక ఆసన +ఆసీనుండే = బం గారుపీట పె కూర్చుండిన 
వాడ ఉఆన్న=ఊండిన, పురుపోత్రేమన్‌ = పురుషులలో (బనిద్ధులడైన 
కృష్ణుని, కెం-చి = కని, "పెండ్లికొడుకవు, శమ్యూ, అని, డీఏించినన్‌ = 
ఆశీరాదమువేయంగా, మునీముసీనగ వులు = చిరునవ్వులు, నగుచు = 
నవ్యుకొ నుచు, బవ్మాణ్యదేవుండు+ఐిన=వి (ప్రల కిష్ట్రడేవుడయిన, వారి= 
శ్రీకృష్ణుడు, తనగద్దియన్‌ = తీనసీంహాసనమును, దిగ్గనన్‌ = తేటాలున్క. 
డిగ్లి=దిగి, (బావ్మాణున్‌ =(బాహ్మణుని, కూర్చుండన్‌ = ఉపవిష్టుం 
డగనట్లు, నియోగించి= ఏర్పాటు చేస్తి తనకున్‌ =త నకు, దేవతలు చేయు =. 
'జీవతలు చేయునట్టి, చందంబునన్‌ = పోలికగా, పూజలు చేసీ=వూజిం చ్చి. 
సరస= రుచ్యములగు, ప్రచార వస్తువుల చే, సరిపన్నం బే = నిండునట్టిది, 
ఐన=అ యినట్టి, అన్నంబు = (ప్రసాదమును, పెట్టించి = లీనుటకిొ సంగా 
రెట్టి ంచిన=ఇనుమడిం చిన, పీయంబునన్‌ = దయచేత్క, నయంబునన్‌ = 
మృదుత్వము చేత, భాసురుండు= వెలుగొందు వాడు, ఐన, భూసురున్‌ = 
ద్విజుని, చేరి= దగ్గరకు (జని, లోక =జగములను రతణ = 'సంరతీంచుట 
యందు, (వళ _స్పం బెన=| శేష్యమైనట్టి, హా _స్తంబునన్‌ =కరముచే, అతని 
యడుగులు=ఆవి|పుని చరణంబులు, పుడుకు చున్‌ = ఒత్తు చు మెల్ల నన్‌ = 
చక్కగా, అతనికి = ఆ (బ్రాహ్మణునికి (అనలగా (బావ్మాణుని తో" 
ననుట, ఇట్లు, అనియొన్‌ = ఈ విధము గా6 బలికెను, 


సీ, జగతీ సురేశ్వర 4 సంతోవ. చిత్తుండ 
వైయున్న స్‌ భర్ష 4 మతిసులభము: 
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వృద్ధసమ్మైతే మిది 4 విత్త మెయ్యదిమయైన 
(చవావింప హర్షించు జీ ఆక 

తన ఇరుకున నుండు 4 దరలం జాధర్శుంబు 
గోరిక లతనికిం 4 గురియుచుండు 

నంతోషిగాంచేవి 4 శకులైన నళించు 
సిర్గనుం డై నను + నిదంబోనవు 

ఆ, నంతసించె నేని 4 నర్వభూత సుహృ త్త 

ములకు (బొ _ప్పలాభ 4 ముదితమాన 

సులకు శాంతులకును 4 సుజనులకును గర 

హీనులకును ఏినతు + లే నొనర్హు, 


టీ, జగతీసుశేళ్వర=వి పో త్తమా! సంతోవచిత్తుండవై =ఆనం 
చించిన మనస్స్పుగలవాండవై, ఉన్న నీ ధర్మమయు= ఉన్నట్టి నీ నడవడిక 
అతి సులభము=మిక్కిలి సరసమెనది, ఇది=ఈ ధర్మము, వృద్ధే= ఇద్దలకు, 
“సమ్మతము = =ఒప్పిడమయినద విత్తము= దవ్యుమా, ఎయ్యదియై నన్‌ = =ఎట్టి 
డయినను, (పాపిం ౦పన్‌ = లఫింప6గా, (వావ్మాణుండు = వపుండు, 
హర్షించున్‌ =ఆనందించును, తనధర్జుమునన్‌ =త నయొక్క నడవడిక 
యందు ఉండున్‌ , తరలండు=తప్పిపోండు, ఆ ధర్మంబు = అట్రిఅచా 
రము కోరి కలు=ఇష్ట్రములు, ఆతనికిన్‌ = ఆ వచ్చినవి పునకు, కురియు 
చుండున్‌ =కలిగించు చుండును, సంతోషి గాడు? ఏనిన్‌ = కాతుకము 
శెనివా౭డెన యెడల, శకుండైనన్‌ =దేవేందుండయినన్సు నశించున్‌ = 
నాశనమునొందున్క సంతేసింశాను + ఏనిన్‌ = ఆనందపడినయొ జలు 
నిర్ధనుండు ఐన ను= వీదవాం జే టైననుని[ దపోవున్‌ =సుఖమా గాని దించును, 
సర్వభూత = నకలజీవులయందు, సువ్భూ త్తోములకున్‌. = న్నే వామగఆ 
వారికి (పె పా పలాభముదిత మానసులకున్‌ - (పొ_ప్ర=లఫించిన, లాగ్గ = 
భలమువలన్క, ముదిక = సంతోషించిన, మానసులకున్‌ = చి త్రయగల 
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వారికి, శాంతులరును = ఓరిమిగలచవారికి (ఇం| డియముల జయించిన 
వారిక్‌, సుజనులకు=ఈ త్రమలయిన పురుషములకున్కు గరహీనులకును = 
గర్భము శేని వారికిని వినతులు=వండనములను ఏకా= చేను, ఓనర్హున్‌ = 
ఒనరింతును (చేయుదుననుటు, 
తా, వ్శిపాత్తమా ! సంతోషముతోనున్న నీ నడవడిక మిగుల 
మంచిది, కొ ద్దిఫల[ పొ పికి (బావహ్మణు డానండించి యుండును, తేన 
యాభారమును విడుచువాఃడుకా దు. ఇట్‌ యానందము గలిషియుం 
డుటవలన నే వానియిప్టము లెల్ల “నెబివేటు చుండును, మహేందుం 
డయినను సంతసములేనివాండు నాళనమగును, పేడయెనను సంకసము 
గలవాండు సౌఖ్య పడును, "కావున సర్వభూతముల యందు దయగల 
వాం[డును, తనకున్న దానితో. దృ_ప్రినొందువాం[ డును, ఇం డియము 
లను జయించినవారును, సజ్జనులును, కోపము లేనివారు నగు మిముంబోటి 
వారికి నే ననేక'నమస్కాారములు చేయాదును, 
ఊఉ. ఎవ్వని చేశమందునికి 4 ఎవ్వసిచేం గుశలంబు గల్లు మో 
కెవ్వని రాజ్యమందు య బజ$ లెల్ల సుఖంతురువాండుము(త్పియుం 
'_ డివ్వనరాళిదుర్లమున 4 కెట్లరుదెంచితివయ్యా నివు నె 
నవ్రగలుగావు నీతలంఫు 4 నంగల మేలొనరింతుధీమణి, 24 
టీ, ధిమణీ=మం చిబుద్ధిగల వాం డా ! మోకు, ఎవ్వని దేళశమందున్‌ = 
ఏరాజేలెడిదేశమున, ఉనికి = నివాసమో, ఎవ్వనిచేన్‌ = ఎవని చేత, 
కుళలంబుజ= చేనుము కల్పున్‌ =కలుగుచున్న దో, ఎవ్వనిరాజ్యమందున్‌ = 
ఏరాజే భెడి రాజ్యమందు, (వజలుఎఐమనుమ్యులు, సుఖింతురు = సౌఖ్యపడు 
దురో వాందు=అట్టివాండు (అట్రిరాజ్రు, మత్చి యుండు = నాకు. 
పొతుండ్కు ఈ+వనరాకి ((త్రీకసంధి) ఇవ్వనరాశిదుర్లమునకున్‌ = 
ఈ ద్వారకకు (సమ్ముదముగోటగాగలదని, ఎట్లు = ఏవిధముగా 
ఆరుచెంచితివి + అయ = ఏ తెంచితివయ్యా, నవ్వులు = హాస్యములు 
(వేళాకేళముల్సు, కావు, నీ తలంపునన్‌ =చీ త్రీమసంద్కు కలమేలు = 
జూన్నట్టి మంచిని నేన్‌ =నేన్కు ఒనరింతున్‌ = చెయువా(డను, 
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తౌ wah (బ్రాహ్మణో త్రముంచ్చా శఏ రాజే లెడి 
రాజ్యంబున నివు నివసీం చియుందువో ఏరాజేలు చేశమునం (జజలుం 
సౌఖ్యముగ నున్నారో యట్‌ న న్నపాలుందు నాకు హితుడు, అచ్చటి 
నుండి యిచ్చట కేవిధమునవచ్చితివి? వచ్చినపనింజెల్పిన చేంజేయుదును, 


వ, అని యిట్లు లీలాగ్భహత శరీరుండై న యప్పర మేశ్వరు. 
డడిగిన ధరణీసురవరుం డతనికి నవినయంబుగ నిట్లనియె, 
"దేవా ! విదర్భ చేశాధీశ్వరుండగు భీష్ట్రకుండను "రాజు 
గలం డా రాజుకూంతురు రుక్టిణి యనుకన్యకామణి గల 
దయ్యిందునదన సికుం 2౨5 ర్యంబు 'సీయంగోరి వివాహ 
మంగళ[పశ_స్తంబయిన యొక్క నం ేశంబు విన్నవింపు 
మని పుత్తెంచె నవధరింవుము, 


టీ, అన్ని ఇట్టు= ఈవిధముగా, లీలా =విలాసమునకు, గృహీత= 
భ౭ింపబడిన, శరీకుండు= ఒడలు (6 గలవాండు (అనలా బర మేశ్వురుండు 
దేహము లేని వాండని ఫావము), ఐన + అప్పరమ* ఈశ్వరుండు = ఐన 
ఆపర[బహ్మ్‌ స్వరూ పుండు కృష్ణుండు, అడీగినన్‌ = అడుగ లా, ధరణీ 
సురవరుండు = విపో_త్తముండు, సవినయంబుగాన్‌ = న్మమతతో, 
ఇట్లు = ఈ విధముగా, అనియెను = పలికెను, బేవా=ఓకృష్ణ స్వామా! 
విదర్శ డే శాధీళ్వరుండు (విదర్భ + చేశ + ఆధీళ్వరుండు= విదర్భ యను 
బేశమును బాలించువాండు అగు ఫీహ్మకుండు ఆనురాజ్యా కలండు = 
కలడు (ఉం డెన్సు, ఆ రాజు కళూంతురు, రుక్మిణి యను =రుక్సిణి ఆను 
చేరు గల, కన్య కామణి = కాలికొమణి, కలదు = ఉన్నది, ఆయ్యిందు 
వదన (ఆ +యిందు వదన) = చం్మదునివంటి ముఖముగల యా రుక్మిణి 
సీకున = నీకు కై ౦కర్యంబు = సేవ్య సేయంగోరి = చేయునట్టి కోరిక 
గలదియై, వివాహ = పెండ్లి యను, మంగళ్‌ = శుభమువలన్క 
(పళ సంబు= ఖ్యాతి నె నొందినది? ఐన = అయినట్టి, ఒక సందేళంబు = 
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ఒకచార్తను, విన్నవింపుయ = తెలియంజే యాను (అనంగా విన్నప 
భూపమున. జెప్పుము, అని పుతెంచెన్‌ = (నన్ను) పంపీం వెను 
ఆవథధరింపుము = చి త్తమునకు 6 బెళ్యుు (అనగా "నే జెప్పంబోవు 
సమాారముననుట్య, 
వీ ఏ సీసగుణములు క 4 ఫేం దడ్రియంబులు సో(క్ర' 
.  చేహతాపంబులు 4 దీజిపోవు 
చేసి శుభాకార 4 విరా&ీ ంపంగన్ను ల 
క ఖిలార్థలాభంబు 4 గలుగు చుండు 
చేసి చరణసేవ 4 లే ప్రొద్దు చేసిన 
భువనోన్నతత్వంబు బొంద. గలుగు 
*నే నీ లనన్నామ 4 మేపొొద్దు భక్తితోం 
దలచిన బంధ నం 4 తతులు వాయు 
తే, గీ. నట్టినియందు నాచి త్ర $ మనవరతము 
నచ్చియున్నది నీయాన 4 నానలేదు 
కరుణంజూడుము కంసారి ఖలవిడారి 
(శీయుతాకార ! మానినీ 4 చి త్తచోర |! 16 
టీ, కంసారి = కంసునకుళ తు వై నవాండా,ఖలవదు ర్మార్టులన్యు 
శుదారి= చీల్చునట్టివాండా, (శ్రీయుత =మహాల మీతో గాడిన, ఆకౌర= 
ఆకృతిగల వాండా, మానినీ = మానవతు లై నసుందరుల యొక్క, చి_త్త= 
*ధర్మ, అర్థ, "కాము మోక్షృములు = పురుషారములు, “ఏ ని 
అసన్నామమే।[ పొద్దు భక్తితో దలంచిని” అనుదానికి. *దడవిని” 
ఆనుపాశాంతరమున్నను “తలంచిన అనునదియీ “తడవిని అను 
పాఠముకన్న _ వేయిమడుంగ లు స్వారస్యము క లిగినదన వచ్చును, 
కంసుండు= ఉగ సేనుని కొడుక్కు మధురాఫురమునకు రాజు, (శ్రీకృష్ణుని 


మనస్సును చోర=పహరించువాంణా (మానవతులు నిన్ను ఫపోరుచుందు 
రనుట్స, ఏనీగణములు= ఎక్టి నిమం చిగుణములు, కర్త ఇం! డియంబులు= 
(శోత్రయులను నిం|దియముల్వూ సోయన్‌ =తీసలయంగా (అనగాంజెవినిబడ6ి 
"గాననుట), డెవాతాపంబులు=ఒకరి యొక్క బాలు, ఫీచీపోవున్‌ = 
అణనునో, ఏనీ శుభా కారము = ఎట్టీ నీకుభ[ పదమగు రూపము, ఈకీం 
పన్‌ జకనుంగొనలా, కన్నులకున్‌ = "నేత్రములకు, అఖిల + అర్ధ 
'లాభంబులు=సకల పురుపార ఫల ంబులును, అబ్బు చుండున్‌ = సంప్రాప్త 
మగుచుండునో, ఏ నీఐరణ సేవలు = ఎట్టి వీపాద సేవలు, ఏ పొద్దున్‌ = 
(పతిదినము చేసీనన్‌ = కెౌంచినయెడల్క, భువన = లోకమునందు, 
ఉన్న తత్వంబున్‌ = ఘనత్యమును (గొప్పతనమును, పొంద గలుగున్‌ = 
చేనీకొననగునో, ఏనీ = ఎట్టినీయొక్కు_, అసత్‌ = (వకాశించుచున్న 
అ రా ద గ 
(౨ ఖల నొందియున్న), నామము = మురును ఎ(వాద్దు= ఎల్ల ప్పుడును 
భ క్రితోన్‌, తలంచినన్‌ , బంధసంతతులు = సంసారబంధ సముదాయ 
ములు వాయున్‌ =పోవునో, అట్రినియందున్‌ , నాచిత్తము = నాహృద 
యమ్య అనవరతము= అన్ని వేళలను నచ్చియున్న = ఇష్టపడి యున్నది, 
నీయాన=సీయాజ , నాన=లజ్ల లేదు, కరుణన్‌ =| పేమతో, చూడుము= 
షా జె శే క్‌ 

నన్నుంగనుంగొనుము, 

తా, ఓక్ళష్తా! నిసద్దుణములు వినినంత నే కరీరచాధ లడంగును, 
నీ యాకారముం గనులగాంచిన సకల పురుషార్థమాలు లభించును 
నీపాద సేవవలన గొప్పతేనముగలుగును, నీపేరుయుచ్చరించిన సంసార 
దుఃఖములుమౌనును, ఇట్టిగుణమణివన నీయందు నా చిత్తము వాంతి 

a స ద ల ఆ 

యున్నది. నిన్నుగోర నామనస్సు లజ్జించుటలేదు, కావునం గృపతో 
న న్నేలుకొనుము, 





మేనమామ, ఈతండు పూర్వజన్మమునందుకాల నేమియను రాతసు(ండుం 
“ని వెళ్లైలియొక్క యొనిమిదవకొడుకు నిన్ను జంపును” అను ఆకాశ 
ల. dss ర్స్‌ చ న 
వాణి పలుకులు విని (శ్రీకృష్ణుని యన్నలజంపి (చేప లైలో జెళగసస చున్నట్ల్టు 
విని వానిని జంపంబోయి కృష్ణుని చెతిలోం దానే మృతినొంటెను, 
౩ © 
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శా, ధన్యు౯ లోకమనోభఛిరాము. గుల వి 4 ద్యారూప 
కారుణ్య న్‌ జన్య(శీబలదాన శౌర్య కరుణా 4 నంతో 
భితున్‌ నిన్ను నే, క న్యల్లోర రు నోర బే మును రమా 4 
కాంతాలలామంబు రా, జన్యా నేక పసింహ నావలన నే 4 
జన్మించె నే మోహముల్‌ , 27 


టీ, రాజన్య + అనేకపనీంహ = రాజో త్రములను -నేనుంగులకు 
వీంవామువంటివా౭ండా |! ధన్యున్‌ =సుకృతముగ ల వానిని, ;లోకమన = 
(పజలచి_త్త్రములకు, ఆభిరామున్‌' = అందమైనవానిని కుల = కులము 
చేతను, విద్యా=చదువు చేతను, రూప=రూపము (సౌందర్యము) చేతను, 
తారుణ్య = వయస్సుచేతన్తు సౌజన్య=మంచితేనము చేతను, శ్రీ =లమ్మీ 
చేతను బల=సత్త్విము చేతను దాన = వితరణచేతను శౌెర్యఎళూరత. 
చేతను, కరుణా=కృప చేతను, సంశోభితున్‌ =| పకౌళించువానిన్కి నిన్ను= 
నిన్ను, ఏకన్యల్‌ = ఏబాలికలు, కోరరు=కోరకుందురు€ (కోరుదురనుట); 
మును = మునుపు, రమా కౌాంతాలలామంబు=లమ్మీయను సుండరీమణి,. 
కోర దు+-ఏ=కోర చా (కోరినదనుట), నావలన నే=నాచేకనేే మోహ 
ముల్‌ = కోరికలు (వల పులు, జన్మిం చెన్‌ +-ఏ= పు ప్రైనా, 


తా, కుల వి ద్యాదుల చేం (బకాళించు ఫపుణ్యాత్ముని నిన్నుంగోరు. 
కొనని క న్యామణులుండరు, కనుక అమ్మీదేవి వలపున నిన్నుంగోరు?. 
కొనినడిగడా! ఆవిధము గా నేనును స. తప్పుకాదు, 


ఆ, (క్రీయుతమూ రి యోపురువ 4 సింహమ సింహముపాలి. 
నా గో మా యున్రుగోరు చందమున 4 మత్రుండు 
వైద్యుండు సప దాంబుజ, ధ్యాయిని మైన నన్ను వడి4దా 
నొనివోయెద నంచునున్న వా, డా యధమాధముండెటు 
Xe 4 డద్భుత మైన భవత్సతాపమున్‌ , 28. 
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ట్ర క) యుత =లమ్మీతోంగూడిన, మూ ర్వి =ళ కీరముగలవా డా! 


ర్డీ పురుషనీంపహమ=ఓ మనుజో త్తము6డా (కృష్ణాయని సంబోధనము); 
సింహముపాలిసామ్ము=స్‌ంగ ము యొక్క. భగ మెయున్న |దవ్యమున్సు 


(అనయా నీంవాముడగ్గజినున్న మాంసమున్స్కు గనోమాయువు = నక్క, 
కోరు చందమునన్‌ = కోరుకొనుకీతిగా, మత్తుండు = మదించినవాండు, 
(ఆయిన) _వెద్యుండు=శికుుపాలుండు, నీపచాంబుజ=నీ పాడపద్భములను, 
ధ్యాయినిన్‌ = ధ్యానము చేయు నది, ఐననన్నున్‌ =ఆయినట్టినన్న, వడిన్‌ = 
శ్రీ ఘముగ్యా తాన్‌ =తౌను (శికుపాలుండు, కొనిపోయెవన్‌ = తీసికొని 
పోయెదను, ఆంచున్‌ =అనుచు, ఊన్న వాడు=ఊండెన్కు ఆ యధమ గ 
అఆఅభముండు= నీచులలో నీచుండగువాండు, అద్భుతము = అబ్బురము, 
అయిన= అయినటి, ఛవత్చెతాపమున్‌ =నీ పర్మాకమమున్కు ఎటుగడు=- 
తెలిసికొన నేరండు, 

తా, ఓ కృష్ణా! సింహముసాత్తును నక్క కోరినవిధమున శికు: 
పాలుండు నీ (శతాపము -నెబుంగక నీ సనామ్మెన నన్ను గాంఊంచు 
చున్నాడు. ఉపమాలంకారము, 


ము, (వతముల్‌ దేవగురుద్వి జన్గబుధసే 4 వల్‌ డానధర్మాదు 
లున్‌ | తజ స లలుల నిశ్వరున్‌ హారిజగ 4 త్క_ల్యాణు 
గాంషీంచి చే | సితి నేనిన్‌ * వసుచేవనందను(డు నా 4 
చి తేశుడాయాక ని! న్రితులై పోదురుగాక. నంగరము- 
లో 4 'జేదిశ ముఖ్యాధముల్‌ , 


'టీ. [వతములు = నోములు దేవ = దేవతలయొక్క_, గురు = 
ఒజ్జల యొక్క-_ యు, ద్విజన్మ=ా బావ్మాణులయొక్క_యు, బుధ = "పెద్దల 
(పండితుల) యొక్కయు, సేవలు = పరిచర్యలు, దాన = దానములు,. 

ఇ వసుదేవుడు= ఆనకదుందుఖి కూరుని కుమారుడ, దేవకీదేవి 
మగడు, కృష బల రాములతేం। డి, కొందు కళ్య పుండు వసుడేవుండు- 
గాను అదితీ దేవకిగాను పుట్లిరని చెప్పెదరు, 
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థర్యు+-ఆదులున్‌ =ధర్యుములు మున్ను గాంగలవానిని, గతజన్మంబులన్‌ = 

గతించిన పుట్టువులయందు, ఈశ్వరున్‌ = భగవంతుని జగత్‌ కల్యా 

ణున్‌ =|పపంచమునకు మేలుగూ ర్చెడివానిని, హరిన్‌ = విష్టుమార్తిన్సి 
కాంకీంచి= కోరుకొని, వేనీతిసేనిన్‌ = ఒనగీం చినయెడల, వసుదేవ= 
వసుదేవుని, నందనుండు= కుమారుడగు కృష్ణుండు, నా= నాయొక్క, 

చిత్త? ఈకుండు= (పాణ[పియుండు+- బె గాకజఅగునుగాక, చేది + 

ఈల ముఖ్య + అధముల్‌ = చేదిదేశ పురాజగు శిశుపాలుడు మొదలె న 

యల్ఫులు, సంగరములో = యుద్ధమందు, నిర్చితులు + ఐ = ఓడిపోయిన 

వారె, పోదురు గాక=నళశింతురు గాక, 
తా, చేను తొల్లింటి పుట్టువున భగవంతునికిం (బీతిగా మంచి 

“పను లొనర్చినచో, 'ఈపుట్టువున నాకు కృష్ణుడు (పాణనాథుండు 

కెౌవలయు, శిశుపాలాది హ్‌. స నపజయము పొంద 

వలయును, 

ఉ, అంకిలి సెప్ప లేదు చతు 4 రంగబలంబులతోడ నెల్లీయో 
పంకజనాభ నీవు శిశు 4 పాల జరాసుతులన్‌ జబుంచినా 
వంకకునచ్చి రాశునవి4 వాహమునన్‌ భవదీయ ళ్‌ "ర్యమే 
యుంకువ చేసికృప్ణపురుషో త్తమ చేకొనిపొమ్మువ చ్చెదన్‌, 

టీ, అంకిలి = "అడ్డగింత, చెప్పలేదు = వచించిన దానను గాన్సు 
చతురంగ బలంబులతోడన్‌ = రథములు, ఏనుంగులు, గుజ్టములు, “కౌల్బ 
అములుగల సేనతో, ఎల్లి= అపు, ఓ పంకజనాభజ పద్మము. నాభి 
యందుగల ఓక్ళష్ణా ! నీవు, శికుపొల జరాసుతులన్‌ = శికుపాలుని, 
జరాసంధుని, జయించి = ఓడించి నావంకకున్‌ = నా వె పునకు, 
వచ్చి=ఏ తెంచి, రాక్షసవివావామునన్‌ =బల త్మా_రమగ బెండ్రికూంతు 
చెత్తుకొనిపోయి చేనీకొను వివాహ రూపమున, భవదీయ శౌర్యమే = 

నీ యొక్క_ పరాకమము నే, ఊంకువ = ఓలి, చేసీ కృష్ణ! పురుపో శ్ర 


మ = పురుషులలో (కోమా | చేళొ నిపొమ్ము = తీసికొనిపామ్యు; 
వచ్చెదన్‌ = వచ్చెదను, i 


సై] 1 


రి 
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తా, సేనాసమేకుండవై వచ్చి శిశుపాలుడు మొదలైన దుష్టుల. 
జయించి, కృష్ణా! నన్ను. డీసీకొ నిపొమ్ముూ, నేము? నుంట్‌ని, 
వీ, లోపలి సౌధంబు 4 లోన వ ర్శింపంగం 
చేవచ్చు నే నిన్ను. 4 'జెత్తు నేని 
గావలివారల. 4 గలబంధువులం జంపి 
కానితేరాదని 4 కమల నయన 
ఛభావించెచేవి యు 4 పాయంబు సెప్పెద 
నాలింపు కుల చేవ 6 య్మాతండేసి 
నగరంబు వెలువడి 4 నగజాతకును (మొక్క. 
బెండ్లికిమునుపడ 4 బెండ్లికూ(తు 
కే, ఇలమి మావారు పంపెద 4+ శేను నట్ల 
ఫురము వెలువడి యేతెంచి 4 భూతనాథు 
సతికి ((మొక్క_౦గ సీవ నా 4+ సమయమందు 
వచ్చి కొనిపామ్ము నన్ను న 4 వార్య చరిత, 
టీ, లోపలి, ఫౌధంబులోనన్‌ =ఆంతః పురంబున, వర్తింపంగన్‌ =- 
తిరుస చుండగా, నిన్ను, తేన్‌ వచ్చును? ఏ = ఎట్లుతీసికొ నివ చ్చెదను,. 
తెత్తును+ ఏని = తెచ్చినయెడల, కావలివారిన్‌ = కౌపున్నబంటులను,. 
కల = అచటనున్న, బంధువులను = చుట్టములన్కు చంపికాని = చంప 
కుండ్క తేరాదు = "తెచ్చుటకు వీలు లేదు, అని, కమలనయన = పద్మముల 
వంటి శే తకములుగల కృష్ణా! భావించెదు + ఏని = తలంతువేన్సి ఉపా 
యంబు=ఆలోచనము, చెప్పెదన్‌ = చెప్పెదను, ఆలిం పుము= ఆలకింపుము 
కులదేవయా[తంజేనీ = కులదై వమును 'సీవించునిమి త్రమ్క నగరంబున్‌ = 
ప్రరమానుండ్కి వెలువడి = బయలుదేటి, నగజాతకును = గొరీదేవిక్కి. 
(మొక్కన్‌ =వందనము చేయుటకు, "పెండ్లికి మునుపడన్‌ = వివావామ 


అగ్రి రుక్టిణేకల్యాణము, 


"నకు ముందు, పెండైహూంతున్‌ = పెండ్లి కౌబోవు చిన్న దానిని, ఎలమిన్‌ = 
కాతుకముతో, మాచారు = మౌతల్లితండ్రులు, పంపుదురు, ఏనుకా = 
“శీనును, అట్టు + అ = ఆవిధముగనే, ఫురమున్‌ = నగరమును 
"వెలువడి = బయలుషెడల్సి ఏతెంచి = వచ్చి, భూతనాథుసతికిన్‌ = 
ఈశ్వరుని భార్యయైన పార్వతికి, [మొక్కంగన్‌ = నమస్కారము 
చేయుచుండ, అవార్యచరిత = వారింపరాని చరిత కలవాండా ! నీవు 
ఆసమయమందు = అప్పుడు, వచ్చి, నన్ను, కొనిపొమ్ము = తీనీకొని 
పొమ్ము, 
తా, అంతః పురమున నున్న నిన్ను తీసికొ నివచ్చుట కష్టము, ఒక 
వేళ తీసికొనిరాంగ లిగిన నచటిబంట్లను చుట్టములను చంపకుండవీలు లేదు, 
అని నీవు తలంచినచో నీకొక యాలోచన ప్పెదను వినుము, పెండ్లికి 
“ముందుగా దేదాలయమునకు( బంపు నాబారము మాలోగలదు. కొవున 
నేను దున్తాలయమున కూరిబయటకు వచ్చినపుడు నీవు వచ్చి నన్ను 
'కొనిపొమ్ము, 
ను, ఘను లాత్మీయత మోనివృ త్తికొజ ౩ + గారీశుమ ర్యాద నె 
వ్వని పాదాంబుజతోయమంను మునుంగన్‌ + వాంఖింతు శే 
నట్టిని యనుకంపన్‌ విలసింప నేని[వత స న్తం 
బులన్‌ , నినుంజింతించుచుం _(బాణముల్‌ ఏడిచెదన్‌ 4 
నిక_ం౦బు (ప్రాకేశ్టరా | 
'ఆత్మీయ=తమదై న, తమ= అజ్ఞానమును, నివృ త్రికొ అకున్‌ స్ట పోగొట్టు 
కొనుటకు, గారి గ ఈకుమర్యాదన్‌ = శివునివలె, ఎవ్వని = ఎవని 
యొక్క, పాదాంబుజ = చరణపద్భప్రు తోయమందున్‌ = ఉదక 
మందు, మునుంగన్‌ = స్నానమాడుటక్కు వాంఛింతురు = కేరెడరో, 
ఏను = నేను అట్టిదగ్తు నీ 1 ఆనుకంపన్‌ = నీయొక్క దయను 
ఇలసీంపను+ఏని = (పకాశింపనిచో, (వతచర్యక్‌ = నోయలుజరుపుట 
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"చేత, నూటుజన్మంబులన్‌ = అశేకమాల/ప పుట్టువులయందు (ఇక్కడ 
నూటుఅనుట సంఖ్యను నిర్ణయించుట కాదు, అనే కార్థ ద్యోతకము), 
నిన్నున్‌ = నిన్ను, చింతించుచున్‌ = ధ్యానముచేయుచు, (పాణముల్‌ = 
'జీవములన్వు విడి వెదన్‌ = వదలెదను నిక్కంబు = నిజము, 
తా, (పాణశాథా ! మవోనుభావులైనవారు తమ యవిద్యా 
నాశనమునకై యే ఘనుని పాదోదకమును జేకొందునో, అట్టి నీ కృపకు 
"నేను తగినదానను గాకున్నచో, ఎన్నిజన్మముల కై న నిన్ను ధ్యానము 
చేయుచు (ప్రాణముల విడి చెదను, 
సీ, (పాణేశ నీమంజు 4 భామలు వినలేని 
కర్తరం[ధ్రంబుల 4 కలిమి యేల 
ఫురుపరత్నమ నీవు 4+ భోగింపంగా లేని 
తనులతవలని సౌం 4 దర్య మేల 
భువన మోహన నిన్ను. 4 బొడగానయా లేని 
చత్వు రిం[ద్రియముల + సత మేల 
దయితః*వీ యధరామృ 4 తంచానంగా లేని 
జిహ్వకు ఫలరన 4 సిద్ధియల 
ఆ, సీరజాతనయన 4 నీవనమాలికా 
గంధ మబ్బ లేని + (ఘాణమేల 
ధన్య చరిత సిక్సు 4 దాస్యంబుసేయని 
జన్మ మేల యెన్ని 4 జనములకు, 
ట్‌, (ప్రాజేశ=|పాణనాథా! కృష్ణా! సీమంజు భావలు=నీమృదు 
"వాక్యములు, వినలేని = వినజూలని, కర్షరంధంబులు = [శుతిపుటముల 


— 





— త పాపకు. య 
*' దయిత నీదు కథామృతము చవిగొన లేని జిహ్వకు ఫలరస 
సేద్దియీల” ఆని పాఠాంతరము, ఇం[దియ వ్యాపారముల వర్షించు 
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యొక్క, కలిమి=ఉండుట్క ఏల=ఎందుకు®ి (ఏమి (ప్రయోజన మనుట,, 
పురుషరత్నమ = పురుషనేస్టుండా! నీవు భోగింపలాలేని= పొందుట 
కరము గాని, తనులతవలని=తీంగ వంటి యొడలిదై న, సౌందర్యము = 
అందము, ఏల=ఎందుకు? భువనమోవాన=|పపంచములను ్హమోపింప 
జేయువాయడా ! నిన్నున్‌ = నిన్ను, పొడంగానలాలేని = చూడలేని, 
చతు ఇందియముల = నే లేందదియములయొక్క_, సత్వము= బలసంపద్క. 
ఏల=ఎందుకు * దయిత=|పి యుంయడ్యా, నీయధరగ + అమృతంబు=నీమోవి' 
యందలి తేగెను ఆనశేని౭చవిచూశలేని, జివ్యాకున్‌ = నాలుకకు, 
ఫలర సనిద్ధి=పండ్ల రసము యొక్క. సంప త్రి, ఏల=ఎందుకు * నీరజూత 
నయన=పద్భములవంటి నేత్రములు గలవాడా, నీవనమౌాలికౌగంధము= 
నీవనమాలయొక్క_ సువాసన, అబ్బలేని=పొందజాలని, (ఘౌాణమా = 
నానీక్క ఏల=ఎందుకు * ధన్యచరిత = పుణ్యచరి| త్రము కలవాం౭ండా, 
నీకున్‌ =నీకు, దాస్యంబు, సేయనిజన్మము = ఊడిగము సేయని పుట్టుక, 
ఎన్ని జన్మంబులకున్‌ =ఎన్నిపుట్టువుల కై నను, ఏల=ఏమి| పయోజనము. 
(లేదనుట,) 


లౌ, కృష్ణా! నీ పలుకు లాలింపని చెవులు నీ యొడలితోం 
గలయిక లేని యందము, నిన్నుంగనజాలని "నేత్రములు, నీ యధ రామృ 
తంబానని నాలుక్క నీవనమాలపరిమళము నా(ఘ్రాణింపని నానీక్క. 
నీకు సేవ సేయని [బతుకును నిరర్ధక ము 





"నెపంబునంగ వి గల్చించిన మృదువాక్యములు భోగించుట్క చూపు 
ఆధ రామృతము అను ని వాక్యములు వాదయంగమములు, “కథా 
మృతము -చవిగొనలేని అను పాఠాంతరమున సరసమేమియు లేదు. 
మంజుభాషలని యొక -చరణమున6 బెట్టి మరల కథలు అని పెట్టుట 
గూడ నంత సమంజసయుంగాగాన్సించదు, శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస. 
గంధము లెడింటిలో  సహజమగుర సము అధ రామృతమున నే గాని. 
కథామృతమున, నుండదు, కావున మొదటి పాఠమే కవిసమ్మతము, 


(8) టీకా తాత్పర్యసహితము 99 


వ, అని యిట్లు రుక్సిణీ బేవి పుక్తెంచిన సం బేశంబును రూప 
ళా ౮ అలాని 
సౌందర్యాది విశేషంబులును (వాహ్మణుండు హరికి 
విన్నవించి, కర్తవ్యం బెద్ది సేయ నవధరింపుమని సవర్ణ 
నంబుగా మజియు నిట్లనియె, ప్‌ 
టీ, అని, ఇట్లు = ఈవిధముగా, రుక్మిణీ దేవి, పుతెంచిన = 
ంపినట్టి, సండజేకంబును = వార్తను, రూప సౌందర్యమును + ఆడి 
విశేషంబులును= స్వరూపము సౌందర్యము మున్న గువాని గొప్పదనమును, 
(2 వహ్మాణుండు, హరికీన్‌ = శ్రీకృష్ణునకు, విన్నపవించి=మనవియొనర్చి, 
క_ర్పృవ్యంబు= చేయనున్నది, ఎద్ది=ఏయ్యడి, వేయన్‌ = చేయుటకు అవధ 
రింపుము = (పేవేపణచేయుము, అని, సవర్షనంబుగా = చక్కగా, 
మజియున్‌ = ఇంకను, ఇట్లు, అనియెన్‌ = పలి కెను, 


సీ, పల్లవ వైభవా 4 స్పదములు పదములు 


కనకరంబా తిర 4 స్కారు లూరు 
లరుణ[పభా మనో + వారములు కరములు 

కంబుసౌండర్య మం 4 గళము గళము 
మహిత భావాభావ 4 మధ్యంబు మధ్యంబు 

చతు రుత్చవ దాయి 4 చన్నుదోయి 
పరిహసి తా ర్టేందు 4 పటలంబు నిటలంబు 

జిత మత్త మధుకర $4 (చేణి వేణి 


బీ 


ఆ, భావజాశుగముల $ (పాపులు చరాఫులు 
కుసుమశరునివింటి 4 కొవములు బొములు 
చి త్రతోవణములు 4 చెలువ భాహణములు 
జలజనయన ముఖము 4 చం[ద్రనఖము, 55 


£0 రుక్సిణీకల్యాణ ము 


టీ. పల్లవవై భవ +ఆస్పదములు= చిసళ్ళయొక్క_ యందమునకు 
స్థానములు, పదములు= చరణములు కనకరంఛా=బంగారుఆన౭ంటులన్స్కు 
తిర స్మా_రుల=నిండించునవి ఊరులు=తోొడలు, అరుణ పభా = రక్ష 
కాంతీచే మనోహరములు = మనస్సునకింపయినవి, కరములు = హా_్ల 
ములు, కంబు = చిందమయొక్ళ. (శంఖముయొక్క), సౌందర్య ణా 
అందమవ లె మంగళము =కుఖ మెనది, గళ ము=కుత్తుక, మహిత భావ + 
అభావ=జప్పుచున్న ఆగపడి అగపడని, మధ్యంబు = నడుము, చత్వు8= 
కనులకు, ఊత్సవ=సంతోపషమును, దాయి =చేయునది (నేశతోత్సవము 
గలుగం జేయునది) చన్నుదోయి = _స్తనద్వయము, పరివా సీత=మిక్కిిలి 
హీళనము చేయంబడీన, అర్థ ఇందు పటలంబు=సళము చందురుని 
యొక్క బింబమక లది నిటలంబు=ముఖము (అనగా ఫాలమనిఛావము 
జిత =జయింప(బడిన్క మత్త=మదిం౦ చిన, మధుకర | శేణి=తు మెదలచాలు, 
చేణి=జడ్క, ఫావజ = మన్మథుని యొక్క, ఆకుగముల = బాణములకు, 
{పాపులు = ఊనికిపట్టులు, చూపులు = దృక్కుులు, కుసుమశరుని = 
మదనుని యొక్క, వింటికొ మలు =చాపముయొక్క కొమ్మలు, బొమలు= 
కనుబొమలు, చిత్తతో షణములు=మనస్సును సంతోష, పెట్టునవి, చెలువ 
భాహషణములు = రుక్మిణి పలుకులు, చం దసఖము = చందునితో మెతి 
నిఆప్రునవి, జలజనయనముఖము = పద్మములవంటి నే తయలుగల 
రుక్మిణి ముఖము, 

తా, మె త్తనిపాదములు, మృదు వై నయూరువులు, ఎజ్జనివా_స్ష 
ములు, అందమెనకంఠముు సన్ననినడుము, చే తపర్యమునుగార్పు 
పాలిండ్లు, సగము చందునివంటి నుదురు, నల్లని శికోజములు మదన 
చాణసమానములగు చూడ్కు_లు, మన్మథుని ధనుస్ఫుంబోలిన (భూయు 
గమాగల రుక్మిణీ దేవియొక్క మాటలు చితానండయు గలుగంజేయు 
చుండుటయే గాక చందునితో సరిగ మోము (బకౌశించుచున్నదది. 


ఆ, ఆయెలనాలో నికందగు 4 నంగనకుం దగు దీవు మూ 
యుపా[! ధ్యాయుల యాన పెంద్దయగుం 4 దప్పదు జాడ్య 


టీకా తాత్పర్యసహితము ల 


ములేల నీవు సీ! తోయమువారిం గూడుకోొని4 తోయరు 
'హాననందెత్తుగాని। విచ్చేయుముశ(తులన్‌ నుజుము 4 సే 
యుము సేయుము శోభనంబిల౯ా, లగ 


టీ, ఆశాఎల నాంగ = =ఆరుక్కిణి, నికున్‌ = నిక్కు తగన్‌ = =ఒప్పున్సు 

'అంగనకున్‌ = =ఆరుక్మిణికి, ఈవు=నీవు, తగుదువు = ఒ"”ప్పెదవు, మా 

ఉపాధ్యాయుల ఆన = మౌగురువు గారితోడు, పెండ్లి = వివాహము, 

ఆగున్‌ =అగును, తప్పదు =నిళశ్చయము, జాడ్యములు = ఆలసిం చుటలు, 
ఏల = ఏటికి, నీవు, నీతోయమువారిన్‌ = నీపరివారమును కూడుకొని = 
కలిసీ తోయరుహూగాఆననన్‌ = పద్భయలవంటి కనులు గల రుక్మి 
ణిని, తెత్తు = తోడ్కొ_వివత్తువు, కౌని = కౌవున్క విచ్చే యుము= 
రమ్ము, క్నతులన్‌= = విరోధులను నుజుము సేయుము = పిండి సే యుము, 
ఇలన్‌ = ధా[తియందు, నోభనంబు=శుభము చేయుము= కె” వి ౦ప్రుము, 

తా, శీకృష్ణా ! మో రిరువురును దాంపత్యము నకు€ దగిన వారు, 
తప్పక మో యిద్దటేకి. 'బెండ్రైయగును, కావున నీ వెంతమా(తమును ఆఅ 

'స్యము సేయక పరివారముతో. గూడి వచ్చి విరోధులను జయించి 

రుక్మిణిం చెచ్చు విషయమున లోకమునకు శుభము సేయుము, 

వ, అని యిట్లు పలికిన మా లలన వదర్శ కాజతనయ 
ఫు తెంచిన నం బేశంబును రూప సౌందర్యాది విశేషంబు 
లను విని యవధరించి నిజకరంబున నతని కరము బట్టి 
నగుచు నయ్యాద వేంద్రుం డిట్లనియె, ప్ర, 

టీ, అని, ఇట్లు=ఈ,(పకౌరము, పలికిన=మాట లాడిన, |చావ్యా 
ఇునివలనన్‌ =విపుని చే, Hb భీవ్మకుని కుమా ర్తెయగు 
రుక్మిణి పుత్తించి = తెలియంజే మబంపిన్మ సంటచేశంబును = విషయ 
మున్కు రూపసౌండ దర్య + ఆదివిశేషంబులును = ఆకౌరమ్ము అందము 
మయున్నగువానిఘునత ను, వినన్‌ = =ఆలకింప్క అవధరించి = ఒప్పుకొని ని 


By రుక్టిణీకల్యాణము 


కరలిబునన్‌ = స్వహ_సముతో, ఆతనికరంబు=ఆ| బావ్మాణునివా_స్తమును,. 
కు 
ఆ యదుకులోే_త్తముండణగ కృష్ణుండు, ఇట్లు, అనియెన్‌ = అ నెను, 


6, కన్ని యమోా(ద నాతలంఫు 4 గాఢముకూరుకు రాదు రేయి. 
నా। కెన్న(డు నావివావాము న 4 హీంపక రుక్టిదలంచు. 
కీడ్సు-నే | మున్నెయెజుంగుదుం ౫ బరుల 4 మూంకవధించి 
కుమూరిందెత్తు వి | ద్వన్నుత ! (మానుగ్గదచ్చి. నవ 4 
వహ్ని శిఖన్వడిం దెచ్చుకై న. లీనె, 

టీ, కన్నియమిోంచన్‌ =రుక్కిణియందు, నాతల6౦సపు = నావాంఛ, 
గాఢమ = ఎక్కవు నాకున్‌ = నాకు ఎన్న6డున్‌ = ఎప్పుడును, 
శేయి = రాత్రి, కూరుకు = నిదుర, రాదు = రాకున్నది, రుక్సి అః 
రుక్మిణి యన్న, నావివావామున్‌ = నాతోవివావాసంబంధమున్కు సహిం. 
పక=ఇష్టపడక్క, తలంచు=చేయనెంచిన, కీడు = అపకారము, నేన్‌ = 
"నేను మున్నె = పూర్వమే, ఎటుంగుదున్‌ = ఎలుంగదును, విద్వత్‌ +: 
నుత = పండితులచేం బొగడంబడిన, (ఛావ్యూణుండా 1 (మానున్‌ = 
కొయ్యను (తచ్చి = మధించి, నవవప్నీ కిఖన్‌ = (కొ _త్తీ అగ్ని జాల ను3- 
EE ESL. SRS SLMS 


* “పరులమూంక నడంచి” అను పాఠాంతిరము కలదు, ఆడంచి; 
యనినన్కు వధించియనినను అర్ధ మొక్క_టియే యగుటచే బదశేదమయిన 
పాఠళాంతరముకాని, a భేద పాఠాంతరముకాదు, అడంచియనుటకు. 
జయించి యను యర్థము (వానీనను వధియించి యనునర్థ మే స్ఫుట 
మగును, *“నవవహ్నిశిఖిన్‌*” అని భాగావతములాో ని సెద్దక ప్పును జెచ్చి పెట్టి 
రుక్కి శక ల్యాణఘుట్రమును వేరుగా నచ్చు వేయువారు వాడుచున్నారు, 
ఒక వేళ అచ్చుపారపాటనుకొందమన్నను పద్యములోను, అర ముల్లోేను 
గూడ నవవహ్నీ శిఖన్‌ అనియే వేయుచు, అర్థము మౌ[తము జ్వాలయని 
చేయుచున్నారు, వహ్నీయన్నను శిఖియన్నను యర్థ మొక్క_ శు కౌవున 
శిఖ యనవ లెను, 


టీకా తాత్పర్యసహితము లకి 


“తెచ్చుకైవడిన్‌ = తెచ్చువిధముగా, పరులమా6కన్‌ =విరోధివర్ల మును 
వధించి = చంపి, వడిన్‌ = శ్రీ ఘయమశ్యా కుమారిన్‌ = రుక్టిణి నిం 
'తెత్తున్‌ = తీనుకొ నివ చ్చెదను, 
తా, (బావ్మాణో క్రమా ! రుక్టిణికి నాయందుంగలరకితీి నాకును 
రుక్టిణియం దనురాగము గలదు, కావున కొయ్యను కొయ్య చే రాపా 
డించి డ్రారత్తగా నగ్నిని బుట్రించి తెచ్చునట్టు విరోధులను జయించి 
రుక్మిణిని దీసికొ నివ చ్చెదను, (ఊప మాలంకౌరము,) 
క, వచ్చెద విదర్శభూమికిం 
బొ చ్చద భీవ్ణకునివురము 4 సురుచిరలీలం 
దెచ్చెద సశాూలక౯క (వేలి డి 
(వచ్చెద నడ్డంబు రిపులు 4 వచ్చినంబోరన్‌ , 89 
టీ, విదర్శభూమికిన్‌ = విదర దేళమునకు, వచ్చెదన్‌ =వచ్చెదను, 
శ్చేష్టుకుని పురమున్‌ = ఖీష్ణుకునినగ రమగు కుండినపురమును, సురుచిర 
లీలన్‌ =మిగుల మనోవారములగు విలాసముతో, చొవ్చెదన్‌ =(ప వేళించె 
దను, బాలన్‌ =బాలికను, (వేల్మిడిన్‌ = వేగముగా, తెచ్చెదన్‌ =తిసీకొ ని 

వ చ్చెదను, పోరన్‌ =యుదమునంద్తు రిఫులు = విరోధులు, అడ్డంబు = 

అడ్డు వచ్చినన్‌ = వచ్చినయెడల, (వచ్చెదన్‌ = -ీల్చివేయు దును, 

తా, విదర్భ దేశ మునంగల కుండిననగరముం జొచ్చి విదోధుల 
జయించి రుక్సిణెందీ సీకెని వచ్చెదను, 

వ, అని పలికి రుక్టిణే దేవి పెండ్లినమ్మతంబు బెలిసి తన 
పంపున రథసారథియైన * డారుకుండు సైన్య సుగీవ 
మేఘ పుప్వ వలావాకంబులను తురంగంబులంబూన్ని 
రథమాయితంబు చేసి తెచ్చిన నమోఘమనోరథుండై న 
హారి తానును వా నాలా రథారోవహాణంబు చేసి 


* దారుకుడు దారకుండు అని రెండురాపములు గలవు. 


$4 రుక్టిణీకల్యాణము 


యేక రా[తంబున నావర్తక చేశంబులు గడచి విదర్భ 
చేశమునకుంజవియె నందు గుండిన పురీశ్వరుం డై 
భీహుకుండు కొడుకునకు వశుం డై కూంతుశిశు పాలునికిచ్చు 
నట్టు తలంచి శోభనోద్యోగంబులు సేయించే నప్పుడు, 


టీ, ఆని, పలికి= చెప్పి, రుక్మిణీదేవి చెండ్లినక్షు తంబు = రుక్మిణీ 
జేవి వివావామున కనుమైన నత్మత్రముతో( గూడిన మువహూర్దమును. 
(లగ్నమును తెలిసీ = తెలిసికొని తనపంపునన్‌ = తనయానతిచే, 
రథసార థి= తేరునడుపువాండు, ఐన దారుకుండు = అయిన దారుకు(డను. 
వాడు సెన్య, సుగీవ, మేఫష్ల్యు పుష్ప; వలాహకంబులు, అను = 
ఆనునట్లి పేరుగల, తురంగంబులన్‌ = అళ్వములను పూన్న్చి = బంధించి. 
(రథమున కనుట్సు రథము=స్యందనమును, ఆయితంబుచేనీ = సిద్ధము 
చేస్‌, తెచ్చినన్‌ = తీసీకొనిరాంగా, అమోఘ = నిస్బలము గాని, 
మనోరథుండు, కోర్కులుకలవాండు, ఐన హరి = అయిన కృష్ణుండు, 
శానును, (బావ్మాణుండును, రథ + ఆరోవాణంబు = తేరు నెక్కు_టను, 
జేసీ=ఒనర్చి (అనంగా రథమునెక్కియనుట), ఏకర్మాతంబునన్‌ = ఒక 
రా్శశియందు, ఆవ_ర్తకచేళంబులు = పడమటి క డలియొడ్డున ద్వార కౌ 
పట్టణము నకు సమిపమందుంగల చేళములు, కడచి = అతీకమించి 
(దాటియనుట్స్క, విదర్శడేశమునకున్‌ = విదర్భయను రాజ్యమునకు, 
చనియెన్‌ = వెళ్ళేను అందున్‌ = ఆవిదర్శ దేశమందు కుండినపురి + 
ఈశ్వరుండు=కుండిన నగరరాజు ఐన భీహ్మకుండు, కొడుకునకున్‌ =. 
కుమారునకు, వకుండు +? ఐ = లొంగిపోయిన వా. డై, కూంతున్‌ = 
కుమారెన్కు శిశుషాలునకున్‌ = శికుపాలు(డను రాజునకు, ఇచ్చునట్లు = 
ఇచ్చెదనని, తలంచి=నిళ్చయించి, శోభన + ఉద్యోగంబులు = మంగళ 
యత్నములు, చేయించెను = ఒన ర్చెను, అప్పు = ఆ సమయము న్య, 


సీ, రచ్చలు (కంతలు 4 'రాజమార్షంబులు 
విపణి దేశంబులు 4 విశదములుగం 


యి 
mt 


టీకాతాత్సర్యనపితము 


చేసిరి చందన 4 సి కతోయంబులు 
గలయంగ( జల్లిరి 4+ కలువడములు 
రమణీయ వివిధ తో 4 రణములుగట్టిరి 
సక లగ్భవాంబులు 4 నక్క_౭జేసి 
కర్పూర కుంకుమా 4 గరు ధూపములు వెట్టి 
రతివలు పురుషులు 4 నన్నియెడల 
ఆ, వివిధ వస్త్రములను 4 వివిధ మాల్యాభర 
కానులేపనముల 4 నమరియుండి 
రఖల వాద్యములు మళ హో (వీత (మోయించి 
రుత్సవమున నగర 4+ మొప్పి యుండె, 41 
టీ, ర-చ్చలు= సభఖామంటపములు, (కంతలు= సందులు, రాజమౌర్షం 
బులు = "పెద్దవిధులు, విపణి టేళశంబులు= వాణి జ్య (పడేళ్లములు (ఆన౯గా 
అంగ డివిధులు), విశదములుగన్‌ =నిర్దలము ౫, చేసిరి చండన=మంచి 
గంధముచే, నీక్త=కలుపబడ్‌న్వ రా దకములు=జలములు, కలయంగన్‌ = 
ఎల్ల తావులను, చల్లిరి=కలియంపి గాంజిలిక్‌రి, కలువడములు=కలువపూవు 
దండలును, రమణీయ = మనోహరమాలయిన, వివిధ = అ నేకవిధములగ 
నాకుల యొక్క, తోరణములున్‌ = తోరణములు, కట్టిరి, సకలగ్భవాం 
బులు= ఎల్లయిండ్లున్కు చక్క జేనీ= పరిశుభ్ర ముగా సవరించి, కర్నూర = 
కర్పూరము యొక్కయు, కుంకుమ = కుంకుమపూవుల యొక్కయు, 
ఆగరు= చెక్కల యొక్కయు, ధూపములు= పొగలు, పెట్టిరి ఉంచిరి 
ఆతివలు=సుండరీమణులు, పురుషులు = మగవారు, ఆన్నియెడలన్‌ =ఎల్త 
తావులను, వివిధ= అనేక విధములగు, వస్త్ర ముల ను= బట్టల చేత ను, వివిధ = 
పలుబెజుంగులగు, మౌల్యు= పుష్పమౌాలిక ల చెతను, ఆభరణ = అలంకార 
నుల చేకను (నగలు, అనులేపనములన్‌ =గ౦ధ పుబూతల చేతే న్కు అమరి 
ఒప్ప ఉండిర్సి అఖిల = సమ_స్సవిధములయిన, వాద్యములు = మంగళ 


త్రిక రుక్ళిణీకల్యాణము 


వాద్యమలు, మహాత్‌ = ఎక్కువ, (ప్రీతిన్‌ జ (పియముతో, (మోయిం 
చిరి=వాయిం చిరి, ఉత్సవమున న్‌ =సంతోషము చేక, నగరము=పట్రణము, 
ఒప్పీయుండెన్‌ వా తగియుం౦ం డెనుం 


తా, అలంకరింపబడిన రాజమార్లములు సందులు మంటపములు 
గలదియు, మంచిగంభపునీటిచే గలయంపింజల్ల బడిన ఫీభులుగలది యు, 
కర్పూర కుంకు మాగరు ధూపములు జేయంబడినదియు, మంచి మంచి 
వ్యన్రములం బూవుల సొమ్ముులందాల్చిన పురుషుల చే బకౌశించునడియు, 
ఆ చేకమంగళ వాద్యముల చేనొప్పునదియు నై పట్టణము విరాజిల్లుచుం డెను, 
వ, అంత నా భీష్ణుకుండు విహిత (ప్రకారంబులం బితృ చేవ 
తల నర్చించి _బాహృణులకు భోజనంబులు పెట్టించి 
మంగళాళీర్వచనంబులు చదివించి రుక్మిణి చేవి నభిపీ. కం 
చేసి వ స్రుయుగళభూమీతం గావించి రత్నభూాహణంబు 
లిడం జేసి బుగ్యజుస్పామ మం(తేంబుల మంగ ళాెచారంబు 
లొనరించి భూసురులు రహొకరణంబు లాచరించిరి, 
పురోహితుండు (గహ శాంతి కొకు నిగమనిగదిత 
న్యాయంబున హోవమంబు( గావించెను, మణేయు నా 
రాజదంపతుల మేలుకొజకు తిల భేను కలధౌత కనక 
చేలాది దానంబులు ధరణీ చేవతల కొనం7గె నయ్యవన 
రంబున, 42 

టీ, అంతన్‌ =ఠ ర్వాత, ఆఫీష్మకుండు, విహిత! పకౌరంబుల న్‌ = 
కాస్రుపద్ధతులను, పితృ దేవతలన్‌ = నాందీముఖమంటై న (శాద్దదేవతలనుు, 
అర్చించి= పూజ చేస్తి బ్రావ్మాణులకు న్‌ భోజనంబులు, సెట్టించి,మంగళ + 
ఆశీర్వచనంబులు = శుఖాతీర్వాదములు, చదివించీ= పఠింపించి, రుక్మిణీ 
డేవిస్‌, అభిపికన్‌ + చేసీ = మంగళ స్నానము కలదానినిగాం చేన్కీ 
వ్యన్ర్ర యుగళ భూషితన్‌ =వ(్హ్రద్వయము చే నలంకరింపయుడిన దానిని 


టీ కా తాత్సర్యసహితము, 87 


గావిం చిజచేస, రత్నభూపణంబులు = రక్నాభరణములను, ఇడందేసీ = 
క కన బుగ్యజు సామ మం|తంబులన్‌ = బు స్వేదము యజా 
ర్వదము సామవేవనము మొవలగువానియందచలి మంత్రముల చేత, మంగళా 
చారంబులు =కుభంబులగు నడవడులన్యు ఒనరించి = చేసీ భూసురులు= 
ఛభూమిటేవులు, (జావ్మాణుల్బు), రతాకరణంబులు = రక్షణనై సేయు 
పనులు, ఆచరించిరి = చేసిరి, పురోహితుడు = కులగురువు, (గవా 
శాంతికొజకున్‌ = నవ్మగహాములయొక్క_ కాంతినిమిత్తము నిగమ 
.నిగడిత = వేదమందు6 జెప్పబడిన, ప౫ోమంబున్‌ = పహోమమును 
కావించెన్‌ = చేసెను, మజీయును ఆరాజు = ఆభీష్మకుండు, దంపతుల 
“మేలు కొజకున్‌ = ఛా ర్యాభ_ర్తల శుభమునకై, తిల =నువ్వులు, శేను= 
గోవులు, కలథాత = సువర్ణము, కనకచేల = బంగారు వ్యసనములు, 
ఆదిదానంబులు= మొదలయిన దానములన్కు ధరణీజేవతలకున్‌ =భూసురు 
అకు, ఒసంగన్‌ = ఇచ్చెను, ఆ-అవసరంబున = అట్టిసమయంబున, 
ము, భటజనంఘంబులతో రథావళులతో + భ|చేథయూ 
ధంబుజో। బటు వేగాన్విత ఘోటక(వజముతో 4 బంధు 
(వియ[కేణితో.! గటునంరంభముతో విదర్భ తేనయం థ 
గ కొందునంచున్‌ విశం![కటవృ తింజను 'బెంచెం జె ద్యు(డు 

౧... 6/ ౨ రా 
గడుక 4గర్వించి యవ్విటికిన్‌ i త్తి 
టీ, చెద్యుండు = శిశుపూలుడు, భటసంఘంబులతోన్‌ అ న 
-సముదాయముతో, రథ + ఆవళులతోన్‌ = రథసందోవాములతో, 
భద + ఇభయూథంబుతోన్‌ షై భ|దగజబ్బందముతో, పటు వేగ 
ఎక్కువ చురుకుతో, అన్విత = కూడుకొనిన, ఘోేటక వజముతోన్‌ a 
గుజ్జముల గుం పుతో, బంధు=చుట్ట్రములయొక్క_యా, (ప్రీయ=మి తుల 


|| 


* ఈపద్యమునందు సంఘము, ఆవళి, సందోవామ్ము యూభమ్ము 
(వజము, (శేణి అని సమావామునకు6 బర్యాయపదీములు కవివాం గౌను 
శవిక్యమలోే నిదియొక యందము, 
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యొక్కయు, (కేణితోన్‌=సమాహముతో, కటు=తీళ్షమెన, సంరం-. 
భముతోన్‌ = వేగముతో, విడర్నతనయన్‌ = రుకిని, కై కొందున్‌ = 
చేకొందున్కు అంచున్‌ = అని తలంచుచు, విశంకట = విస్తారమెన,, 
వృ ్రిన్‌ = ఉదో్యోగముతో (పనితో, కడున్‌ =మిగుల, గర్వించి = గరు 
వము గలవాడై, ఆ + వీటికిన్‌ = అ కుండిన నగరమునకు చను 
జంచెన్‌ = ఏ కెం చెను, 
తౌ, కికుపాలు డు నేనతోడను, బంధుమి| తాదులతోడను బాడి. 
రుక్కిణిం బెండ్లియాడుదునని గర్వముతో కుండిననగరమున శేతెంచెను.. 
ఉ, బంధులంగాడి కృష్ణ$ బలభ(దులు వచ్చిన బాజందోలిని 
ర్భంభర వృ _ల్తిం జైద్యునకు 4 మానినిసార్చె(ద wa 
నుల్ల స, త్పింధుర వీర వాజి రథ 4 సేనలతో. జనుదంచి 
రా*జరాసంధు(డు దంతవ క్తు/-డును 4 సాల్యవిదూర క 
| టీ ఆ జరాసంధుండ్రుుదంతవక్తు6డు, సాల్వ,విదూరక, పౌం డక, 
ఆభులున్‌' = మొదలయినవారును బంధులన్‌ = బంధువులను కూడి = 
కలిన్‌కొని, కృన్ణబలభ[ దులు=కృష్తుండును బల రాముండును, వచ్చినన్‌ = 
వచ్చినప్పటికిని, పాజందోలి=పరు గెత్తునట్లు, కొట్టి, నిర్‌ +మంధరవృ 
త్రీన్‌ =తడయని వ్యాపారముతో , చెద్యునకు న్‌ = శికుపాలునకు ,మౌనినిన్‌ = 





*జరాసంధు(డు= మగధ బేళ ఫురాజు, ఉఊపరిచరవసువుకొడుకయిన 
బృవా[ద్రథుని పుతు(డు, పీనికొడుకు సహా జేవుండు, గిరి వజపురనివానీ.. 
బృవా(దథుడు తపస్ఫుచేయంగా జండకె”ళికునివలన వరమున నొక 
ఫలమునీయ బృహ[దథుని భార్యలిద్దటు రెండు ముక్కలుగా తినుటవలన- 
రెండు పీలికలుగా నిర్ద్ణణక 6 బుట్టినవి, ఈతని యల్లుండు కంసుడు 
కంసుని కృష్ణుండు చంపెనని జరాసంధుడు పదునెనిమిది సారులు 
దండే తేను, జరచే సంధింప బడిన వాడు, దంతవ క్తుంండు వరన 
వసు డేవుని చెలియలెన (కుక దేనియందు పుట్టినకొడుకు, ఫీడును శికుపాలు€౬. 


c£) 
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రుక్టిణిని, కూ 'ర్చెదము = భార్యగా నొన ర్చెవము, ఆంచున్‌ =అనుచు,. 
ఊల్ల సల్‌ = |పకౌళించుచున్న, నీంధుర = ఏనుగులతోను, వీక=వీసుల 
తోను, వాజి = గుజ్జములతోను, రథ = రథముఅతోను, శకనలతోన్‌ = 
బలములతోను, చనుచెంచిరి = ఏతెంచిరి, 

తా, చతురంగబల నేనాసమేతు లై జరానంఛానులు కృష్ణుండు 
 మొదలగవారి(దోలి రుక్మిణీ దేవిని శికుపాలునకుం బెండ్లి సేయుదమని 
వచ్చిరి, 


వ. మజియు నానా బేశంబుల రాజు లనేకు వేపెంచిరందు. 
శిశు పాలు నెదురొ_ని బూజించి భీష్ణుకుండొాక్క_ని వేశం 
బున నతని విడియించె నంత. దద్భ్భ తాంతంబు విని, 45 


టీ, మతీయు = ఇంకను నానాదేశంబుల రాజులు=వివిధ జేళా 
ధీశ్వురులు, అనేకులు = చాలమంది ఏతెంచిరి అందు = వారిలో, 
శిశుపాలున్‌ =శికుపాలుని, ఎదురొ్క్క_ని= ఎవ రుకోలుమపళగేత్చవము జరిపి? 
పూజించి = గారవించి, భీష్ణుకుండు, ఒకనిజేశంబునన్‌ = ఒక యింటి 
“యందు, అతనిన్‌ = ఆశికుపాలుని విడియించెన్‌ = విడిదిగా (బ వేళ 
"పెక్రైను, అ౨తన్‌ = అంతట, తత్‌ +వృ త్తాంతంబు = ఆ సమాచార 
మును విని = ఆలించి 





డును సనకసనందుల శాపముచే అసురకృత్యములు కలవారుగాం బుట్టిన 
జయవిజయులు. వీడు కృష్ణుని చేం జంప6బడెను, సాల్వుండు శికుపాలుని 
తమ్ముడు, కృష్ణుండు శిశుపాలుని చంపపనను .కోపమున శివునిగూర్చి 
తపముచేనీ సకలమాయలను గల్పించుశ_క్రియు, ఆ కాళశమానజకించునట్టి 
సౌాంబకమనువివమానమునుబడసీయాదవులనుహి౦ నసీం చు చుండ గా కృష్ణుండు 
దంజెత్తిపోయి వీనిని సంవారిం చెను, విదూరకుండు = విదూరథుండను 
నామాంతరముగల వాండు, సుర థుని కొడుకు, పౌం[డకుండు=పాం[డదేళా 1 
ధశ్వురుండు, ఓ దేశమునకు నుం ధ దేళమునందలి ఊ_త్తరభాగమునాకును 
(బౌ చీన నామము, దీనికిబలికొ డుకై నపుం(డునినల న సీ నామముగలి ఇను, 
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చ,హరియుకండేగినాండుమగ4 ధాదులువై ద్యహి కానుసారు లై 
జ్జ న స జని 4 నారు కవారిక-దెచ్చుచోటనం 
గరమగుం. దోడుగావలయు 4 గంనవిరోధికినంచు వేగ తా 
నరి” వాలాయుధుండు కమ లామునిజాడన నేకసేనతోన్‌ , 


టీ, జూల + ఆయుధుండు = నాగలి యాయుధముగాంగల బల 
రాముడు, హారి =కృష్ణుండు, ఒకండు=ఒంటిగా, నీగి నాడు = వెళ్ళేను 
మగ ధ-ఆదులు=జరాసంధాదులు, నరపతులు=నృపాలురు, చెద్యహీత = 
శికుపాలుని మె తీని, అనుసారులె = వెంబడించినవారై (పురస్క_కించు 

ఎండెజనిన్‌ = చాలమంది చనినారు = వెళ్ళిరి, కర మూరికన్‌ = 
చాలికయగ రుక్మిణిని, తెచ్చుచోటన్‌ =తీసుకొ నివచ్చుస్థలమున, సంగర 
మగు = పోరుగలుగవచ్చును, కంసవిరోధికిన్‌ = కంసుని జయించిన 
కృష్ణునకు, తోడుకావల యున్‌ =సాయపడవలయును, అంచు=అనుచు9 
"వేగా తాను, కమల + అతునిజాడన్‌ = పద్మ నేతుండగు కృష్ణుని దారిని, 
అనేక = ఎక్కు_వయిన, సేనతోన్‌ = సెన్యముతో, అరిగౌను = వెళ్ళేను, 

తా, బలరాముడు కృష్ణుండు వెళ్ళిన సమాచారము నాలించి' 
యాతనికి సాయపడుట కై విదర్శకు 'సేనాస మేతు.డై వెళ్ళేను, 


క, ఆలోపల నేకతమున 
నాలోల వశాలనయన 4 యగు స్ట త 
dls హారి 
యాలోకము సేసి కదియం 4 డని శంకితయె. 47 


జీ, ఆలోపలన్‌ = ఆ సమయమందు, ఏకతమునన్‌ = ఒంటిగా, 
ఆలోల=మిక్కి_లిచంచలములై న, విశాల= పెద్దవియగు, నయన=కన్నులు 
న. ఆగ, రుక్మిణి, తన్ను, ఆలోకలోచనుండు = జ్ఞా నదృష్టిగల, 

= కృవ్ణుండు, 'ఆలోకముచేనీ = దయతోంగనుంగొని కదియండు= 
 . ఆని శంకిక ఐఏ = సంశయముకలచె, 


టీకా తాత్సర్యనహితము, 41 


తౌ, అట్లియెడ రుక్మిణి, నా యందు దయగలవా(డే కృష్ణుండు - 
రాడని సంళయించి (వితోధా భాసాలంకాౌరము, 
శా, లగ్నంబెల్లి వివాహముం గదిసె చే4లా రా(డు గోవిం. 
దుం డు ! ద్విగ్నంబయ్యెడి మాననంబు వినెనో4వృ త్తాంత 
మున్‌ ల | డగ్ని ద్యోతను. డేటికిం దడసెనో 4 
= ఆ 

యత్నంబు సిద్ధించునో | భగ్నంబై చనునో విరించిక్భత 
009 (బవ_క్రించునో. 48 
టీ, అగ్నంబు=సుముహూ _ర్తము, ఎల్లి= ఊపు, వివావామున్‌ = 
పెండ్రియున్కు కదిసెన్‌ = చేరువయ్యెను, గోవిందు డు= శ్రీకృమ్లుండు, 
ఏల రాడు=ఏకౌరణమున రాకుండెను * మానసంబు = (నా) చిత్తము 
ఊద్విగ్నంబు= ఖీతితోగూ డినది, అయొడిన్‌ = అగుచున్నది, వృత్తాంత 
మున్‌ = (ఈ సమాచారమును, వినెను +-ఓ=విన్నాందో లి (వినెనో 
లేదోయనుట్స, అగ్నిద్యోతనుండు = అగ్ని ద్యోత నుండను నామముగల 
విపుండు, ఏటికిన్‌ = ఏకౌరణమున, తడసెన్‌ + ఓ = ఆలసీంచెన్నో. 
యత్నంబు = (నా) (పయత్నము, సీదించున్‌ +ఓ= సానుకూలమగునో, 
భగ్నంబు = చెడినంర్వై చనున్‌ + ఓ = పోవునో, విరిం-చికృతము = 
(బవ్మాచే నొనర్చుబడినది (అనగా (బవ్మ(వాసీన (వాలనుట్ట,. 

ఎబ్బంగిన్‌ = ఏవిధముగా, (పవర్తించున్‌ +ఓ=జరుగనున్న దో, 
తా, వివాహాంబచాసన్నమయ్యు, కృష్ణుండింకను రాకుండె, "నేను 
పంపిన (ఛావ్మాణుండచ్చటికే౫నో లేదో! వై వ మెట్లు సేయను న్నాండోకి 
మ, ఘనుం జాభూసురుండేగనో నడుమ మార్ష4(శాంతుండై. 
చిక్కెనో | విని కృష్ణుం డిది తప్పుగాంచలంచెనో + విచ్చే 
యునోయీశ్వరుం! డనుకూలింప దలంచునో తలంపంయయో+. 
యార్యామహాచేవియున్‌ | ననురవ్నీంప నెజుంగునో యె 
ఉుంగదో 4 నాభగ్య మెట్లున్నదో, 49 


£2 రుక్టిణేకల్యాణము 


టి, ఘనుండు = గొప్కవాండు, ఆ భూసురుండు = ఆ(బాహ్మ 
ణుండు, ఏన్‌ +ఓ= వె ళ్ళినో, మాగ్గశాంతుండు + ఐ = దారియం 
వాయాసముపడినవా.డై, నడుమన్‌ = మొర్తమధ్యము న, చిక్కాన్‌ + 
కీ=చిక్కు_కొ నెనో, ఇది= ఈవృత్తాంతము, విని = ఆలించి, కృష్ణుండు, 
తప్పుగాన్‌ = తప్పుపని గా, తలంచెన్‌ +ఓీ = ఎం చెనో, విచ్చేయున్‌ + 
=వచ్చునో, ఈక్వరుండు=భగవంతు(డయినశళివుండు ఆనుకూలింపన్‌ = 
అనుకూలము చేయుటకు, తలంచున్‌ + ఓ = ఎంచున్యో తలంపడు + 
ఓ = ఎంచడో ఆర్యామహాదేవియున్‌ = పార్వతీదేవియు, నన్ను, 
రతీంపన్‌ =పోషింప్క ఎటుంగున్‌ ఓ =ఎఆు6ంగునోో ఎటుంగదు-ఓ = 
. ఎటుంగదో, నాభాగ్యము = నాయదృష్ట్రము, ఎట్టు + ఉన్నది ₹ ఓ = 
ఎట్టున్నదో లి 
తా, సులభము, 


న అసి వతర్కించుచు, 50 


టీ, అని = ఈవిధముగా, వితర్కించుచు=ఎంచుచు, 


fr 


ఊఉ, పోండను (వాకాడు యదు 4 పుంగవు పిటికి వాసు 
జేవుండులా రాండను నింక బోయి హరి రమ్మని కే రెడు 
యిష్ట్రబంధు.ండుక, లేడను రుక్ట్రీకిం దగవు 4 లేదిటం 
డ్రైద్యున కితునంచు ను, న్నాడను గారి కీశ్షరికి ఉనా 
వలనం గృపలేదు నేం డను౯, 51 


టీ, (బాహ్మణుండు=పాటు(డుు యదు పుంగవు=యాదవో త్ర ముని 
యొక్క; విటిక్‌న్‌ =ఎనగ రము నకు( ద్వారకకు),పోండు= వెళ్ళండు, అనుక = 
అనును, ఇంకన్‌ =ఇఃకను,పోయి, వెళ్ళిరమ్ము, ఆని, చీరడు=పీలి వెడి,ఇష్ట 
బంధుండున్‌ =(వ్రియ మైన చుట్టము, లేండు, అనున్‌=అనున్కు రుక్మికిన్‌= నా 
యన్నకు,తేగ వు=ధర్మము, లేదు, అటన్‌ = ఇందు, చెద్యునకున్‌ =శికుపాలు 
నకు, ఇత్తుకొ=ఇ చ్చెదనుు అంచుకొ=అనుచ్చు ఉన్నాండు = ఉండెను, 


టీకా తాత్సర్యనహీతము 48 


అనుక = అను చు, ఈళ్వరికిక =శివుని భార్యయగుగారికి (పార్వతీ దేవికి, 
నావలనన్‌ = నాయెడ, నేడు= ఇప్పుడ్కుకృ ప =కరుణ, లేదు, అనున్‌ = అనును 

తా, (వావ్మూణుండు వళ్ళ యుండండు, కృష్ణుండును రాకుం డెను, 
తీరుగ వెళ్ళి పీలుచుకొనివచ్చు (వీయ బంధువొక్క_ండును గాన్సింప(డు, 
శిశుపాలునకు నన్ను సపెండ్లిచేయుదునని నాయన్న [వయత్నించుట 
"ధర్మము కౌదు, నాయెడలంబార్వతీ డేవి కీసమయమునదయ లేసండెననును, 


ఈ, చెప్పదు తల్లికిం దలంపుం4జిక్కుదిశల్‌ దరహానచందికం 
గప్పదు వ క్ర, తామరస4 గంధనమాగ త భృంగనంఘ ముక 
రొప్పదు ని|దంగ కొన దు+4రోజపరస్సర న _క్రహారముల్‌ 
విప్పదు కృవ్ణమార్లగత + వీక్షుణపం కుల([దిప్ప దెప్పుడున్‌ + 

టీ, తల(పుజిక్కు_=తేనమనో వేదనను, తల్లి కిన్‌ =జననికింగగూండ్య 

"పొప్పదు= తేలియంజేయదు, దరహాసచందిక న్‌ =మందవోసమను వెన్నెల 

చేత దిళల్‌ =దిక్కులను, కప్పదు=వ్యాపీంపం జేయదు, వక్త్ర) తామర స= 

ముఖ పద్మము యొక్క, గంధ =పరిమళమునకు, సమాగత = ఏతెంచిన, 
భృంగ= తేటులయొక్క_, 'సంఘమున్‌=గుంపును, రొప్పదు = తోలు 
కొనదు, నిదన్‌, శైకొనదు=పోదుు ఊఉరోజ = పాలిండ్ల నడుమ్మ 

'పరస్పర=ఒకదానితో నొకటి స_క్ట=కలినికొ నిన (అన గాజిమ్క_పడిన్స, 

హోరముల్‌ =దండలన్కు విప్పదు = విడందీనీ కొనదు, కృష్ణమార్లగత = 
కృష్ణునిమార్హమును జెందిన, విక్షణపం కులు =  చూపులవరుసలు 
.ఎప్పుడున్‌' = ఏ వేళను, (తీప్పదు = మరల జేయదు, 
తా, తన మనోభి పాయమును తల్లికిని చెలుపదు, మండహాసము 
'నేయదు ముఖపద్మమున మూంగిన తుమ్మెడలను దోలుకొనదు. న్నిదిం 
బదు మెడలోేంజిక్కు_ పడిన హోరములను సర్దుకొ నదు, ఎల్ల పడును 

శ్రుకృవ్లాని రాకకై వేచియుండెను, న 
-చ, తుడువదు కన్నులన్‌ వెడలు 4 తోయకణంబులబుకొప్పుంజ 
. .క్కంంగొాముడువదు నెచ్చెలింగదిసి + ముచ్చటకుంజనదన్న 


44 రుక్టిణేకల్యాణము 


మేమియుం, గుడువదువీరముంగోొనదు 4 కూరిమింగీర ముల 
'జేరి పద్యమున్‌ , నొడువదు వల్లకీగుణవి 4 నోదముసేయదు 
డాయ దన్యులన్‌ , క్రి 


జ్‌, కన్నులన్‌ = నే తమలనుండి, వెడలు=సవించునట్లి, తోయ 
కణంబులు= ఉదక బిందువులను, తుడువదు=తుడుచుకొనదు, కొప్పున్‌. = 
కొప్పున్కు చక్క_ంగాన్‌ =అందము గా ముడువదు = ముడుచుకొనదు,. 
నె చ్చెలిన్‌ =| పీయసభిని, కదిసి= సమోపిం చి, ముచ్చటకున్‌ =ముచ్చటించు 
టకు, చనదు= వెళ్ళదు, అన్నము ,ఏమియున్‌ ఎంతమా[త్రమును,కుడువదు = 
భుజింపదు, సీరమున్‌ = జలమును, కొనదు = పుచ్చుకొనదు (అనంగా 
చానము చేయదనుట), కూరిమిన్‌ = అనురాగముతో, కీరమున్‌ =-చిలుకను, 
జేకి= సమీపించి, పద్యమున్‌ =శ్లోక మును, నుడువదు=పలుకదు (అనలా 
'జెప్పవనుట), వల్ల కీగుణ=వీణీయతీ గలను మిటునట్లి, వినోదము= అనంద 
(క్రీడను, సేయదు=సలుపద్బు అన్యులన్‌ =పరులను, డాయదు =దగ్దరిల్ల దు, 


తా, కన్నీటిం దుడువదు, కొప్పును ముడువదు, సఖులతో ముచ్చ 
టింపదు, అన్నముందినదు, నీరు[గోలదు, చిలుకకు. బద్యముం 'జెప్పదు,. 
వీణియమిటదు, అన్యులకడకుం జనకుండును, 


సీ, మృగనాభి యలందదు 4 *మృ గరాజమధ్యమ 


జలకంబులాడదు 4 జలజగంధి 


* ఈ పద్యమును మృగరాజమధ్యమ కనుక మృగ నాఖియలము 
కొన కున్నన్కు ముకురసన్ని భముఖీయగుట ముకురంబు చూడకున్నను, 
వనజాతేలోచనయగుట వనశేళి నోరకున్నను, లతికాలలితబేవామగసటచే 
లతల (బోషింపకున్నను తొోొడచె తొొడువుగాన తొడవులుతొడవ 
కున్నన్సు తిలకినీతిలకమగుట తిలకమిడకున్నను, కమలవా సయట చే. 
గమలగ్భ వాము చొరకున్నను, రుక్సిణికి లోపము లేదనియు, నవి ధరిం. 
చుటవలనల్థగొ త్తసాందర్యము రా-నేరదనియు. గవి యభి పాయము, 


4) టీ కా తాత్సర్యసహితము 45. 


ముకురంబు సూడదు 4 ముకురనస్ని భముఖి 
ఫువ్వులు దుజుమదు 4 పువ్వుంబోడి 
జవనశేళిం గోరదు 4 వనజాతలోచన 
పహాంనంబు.6 బెంపదు 4 హూంనగమన 
లతల బోవీ.ంపదు 4 లతి కాలలిత చేహ 
తొడన్రలు తొడువదు 4 తొడవుతొడవు 
ఆ, తిలక మిడదు నుదుట: 4+ దిలకిసీ తిలకంబు 
కమలగ్భహము. జొరదు 4 కమలహ స్త 
గారవించి తన్ను. గరుణం 4 గెకొన వన 
మాలి రాండు తగవు 4 మాలియనుచు, ర్‌ 


టీ, వనమాలి=వనమాలికను దాల్చిన కృష్ణుండు, తన్నున్‌ =తనను, 
గారవించి= =మర్యాదచేసి, కరుణన్‌ = కృపతో, కైకొనన్‌ = నేక్రానను 
(పాణిగహణము చేయుటకని నూచన), తగవు= =ధర్ముము, మొాలి=వదలి, 
రాండు, అనుచున్‌ = అంచు, మృగ రాజమధ్యమజ=నీంవాముయొక్క-_ నడుము" 
వంటి నడుముగ లరుక్మిణి, మృగ నాభి=క న్తూరిని అలందదు =పూసికొ నదు, 
జలజగంధి = పద్మముల పరిమళ మువంటి పరిమళ ముగల రుక్మిణి, జలక 
ములన్‌ -ఆడదు= స్నానము చేయదు, ముకుర సన్నిభ = అద్దముతో సమమగు, 
ముఖి=ముఖముగల రుక్మిణి, ముకురంబున్‌ =ఆద్దమున్కు చూడను పువ్వు 
బోడి=పువ్నమువంటి శరీరముగల రుక్మిణి (సుకుమౌారళరీరిణి యనుట): 
ఫువ్వులు= పుష్పములను, తుబునుదు=ముడుచుకొనదు, వనజాతలోచన= 
పద్మములవంటి శే తములుగల రుక్మిణి వనశేళిన్‌ = వనవిహారమును. 
కోరదు=-ఆశింపదుు, హూంసగమన = అంచలయొక్క_ నడకలవంటి నడకలు 
గల రుక్మిణి, వాంసంబున్‌ = అంచను, పెంపదు = పోషింపదు, లతికా 
లలిత దేవా = తీగవలె మనోవారమగు శరీరముగల రుక్షిణ్‌, లతలన్‌ = 


* వన మనంగా ఉదకము, అడవి, 
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తీగలను పోషింపదు =సంరతీంపదు, తొడవుతొడవు=భూపషణము నకు 
భూషణమయి యొప్పునా పె, తొడను = అఆలంకారములను, తొడవదు= 
ధరియింపద్యు తిలకినీ తిలకంబు = ముత్తయిదువులయందు (ేస్టురాలగు, 
రుక్మిణీదేవి నుదుటన్‌ = నొసట) తిలకము = బొట్టు, ఇడదు = సెట్టు 
కొనదు, కమలవాస్త = పద్మములవంటి హ_స్త్వములుగల రుక్మిణి కమల 
గృవామున్‌ = కొలంకును, చొరదు = (ప వేశింపదు, 


శతా, కృష్ణుండు రాకున్న కారణమున రుక్మిణి విచారమున6 
చాను కన్తూరి మొదలయిన [దవ్యములను స్వీకరిం చుట లేదు, 


చవ, మజియును, రర 


టీ, మజియును = ఇంతీయగాక, 


మ, మలంగున్‌ మెల్లని గాలికిన్‌ బటునట$న్ల త్తద్వి రేఫాళికిం 
దలంగుంగొ యిల్యమో6తకైయలంగును+ ద్యత్కీర నం భాషలం 
గలంగున్‌ వెన్నెల వేండిమిన్నలగుమా4కం దాంకురచ్భాయకుం 
దొలంగుంగొమ్మమనొ భ వానలశిఖా4 దోదూయమానాంగి యె, 


టీ, కొమ్ము=రుక్కిశ్సి మనోభవ = చి త్తదుండను (మన్ముథుండను), 
ఆఅనల=వహ్నీ యొక్క, శిఖా = జ్వాలల చేత (మంటలచేత్స, దోదూయ 
మాన=మిగుల దహింపంబడంజేయు చున్న, అంగియె = ఒడలు కలదిరై, 
మెల్లని గాలికిన్‌ = మందమౌోరుతీమునకు, మలంగన్‌ = విముఖయగును, 
పటు = ఆందముగా నటత్‌ = నాట్యముచేయు, మత్త = మదించిన 
ద్విలేఫ + ఆలికిన్‌ = తు మ్యెదలపం క్టికి, తలంగన్‌ = తొలగిపోవును 
కోయిల (మోంతకున్‌ +ఐ=కో వెలధ్వని కై, అలలగన్‌ =కోపము జెందున్కు 
ఉఊద్యత్‌ =బయలు దేటుచున్న, కీరసంభాషలన్‌ = శుకముల మాటల చేత, 
(చిలుక పలుకుల చేత), కల6గున్‌ =కలంతనొందును, వన్నెల వేండిమిన్‌ = 
చందునియొక్క_ కాయకు, నల౦గున్‌ = నలిగిపోవును, మౌకంద+- అంకుర 
చ్చాయకున్‌ = తీయమౌమిడి 'మొక్కలనీడకు తొలంగన్‌ =తొలతంగునుం 
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తా, రుక్మిణీదేవి విరవాపరి తాపమును సహీంపలేక మందమారు 
-శమునకు విముఖెయసను, తు మెదల నాదమను విననొల్లదు, కోయిల 
కూతలకుం గష్టము జెందును, చిలుకల పలుకుల కులుకు జెందును, వెన్నెల 
కా(కకుం చేకవవీడును, రసాలముల నీడకు. గోడు జెందును, 


వ. ఇట్లు హరిరాక కెదురునూచుచు సకల(పయోజనంబులం 
దును ఏర క్షయె మనోజానలంబులం బొగిలెడి మగువకు 


శుభంబు చెప్పుచందంబున వామలోచనభుజంబు లడిరె 
నంత. గృష్షు నియాగంబున (మావ్యాణుండు ననుదెంచిన 
నతని ముఖలక్షణం ల న అ గ మహో 
తృ్క_ంఠతోడ నకుంఠిత యె మొగంబునం జితున గవువిగుడ 
నెదమురునని నిలువంబడిన రాన్మాలుకిటిన ణు: స్ట్‌ 


టీ, ఇట్లు= ఈవిధము గ్రా వారిరాకకున్‌ = కృష్ణునియా గమనమా 
నకు, యొచురునూచుచున్‌ =ముందు కౌంచుచు, సకల(పమోజనంబుల౦ 
దును = ఎల్లిపనులయందునుు విర క్షయె = ఆస క్తిలేనిడై, మనోజ + 
అనలంబున = మడ నాగ్ని చేత, పొగి లెడిమగువకు = వేధింప (బడు రుక్మి 
-ణీకి శుభంబున్‌ = మేలును, చప్ప చందంబునన్‌ = తెలు పురీతీని, వామ 
“లోచన భంజంబులు= ఎడమ నేత్రము, ఎడమళుజము, అదరెన్‌ = చలిం=3 
(శ్రీలకు ఎడమ భాగమున నున్న అవయవములును, పురుషులకు కుడి 
భాగముననున్న యవయవములు జలించుట మంగళ పదమును నూచించు 
నని కా్యస్త్ర ము) అంతేన్‌ = అంతట, కృష్ణునియాగంబునన్‌ =| శీకృష్ణుని 
యాజ్ఞ చె, బాహ్మణుండు, సనుదెంచినన్‌ =రాలాగా ఆతని = =ఆ( బావా 
ణునియొక్య_, ముఖలక్షృణంబు= మోమునంగల చివ్నాముల్యు ఊపలతీం 
చి=చూచ్చి ఆ కలక ంఠకంఠి=అవ్య కృవముధురమగుధ్వనితో గూాడినకుత్తుక" 
KS రుక్మిణి, మహత్‌ +ఉత్క_ంరపో దన్‌ = గొప్ప (యిస్ట్రవస్తు పా ప్తి 
యందలి) వేగిరపాటుతో, అకుంఠితయై =నిబ్బరముగలదిమైై మొగంబు 
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గంగా ఎదు సని బాహృ్మణున కెదుశేంగి నిలువంబడినన్‌ = నిలిచి 
యుండగా, (బ్రావ్మాణుండు, ఇట్లు, ఆనియెన్‌ =పలికెను, 
= ఛే ఇ 
&, మెచ్చెభవద్దుణోన్నతి కథ మేయధనావళులి చ్చెనాకుం డా 
వ చ్చెజసుదర్శనాయుధు.డు4 వాండెసురాసురు లెల్ల నడ్డమె 
వచ్చిననెన రావీన వివాహామునం గొనివోవువిన్ను స 
సచ్చరితింబు భాగ్యమును నరము నేండుఫలిం చెగన్య కా, 
టీ, కన్యకా= రుక్మిణీ! (వివావాము కోరుచున్న దానయని భావ. 
ము), భవత్‌ = నీయొక్క, గుణగాజున్నతికిన్‌ = అధికమయిన గుణము 
లకు (మంచిగుణముల కనుట్స, మె వ్ప=సంతనీం చెను నాకున్‌ = నాకు, 
ఆమే య ధన +₹ఆవళులు = ఎన్నళక్యము గాని (దవ్యసము దాయములను, 
ఇచ్చెన్‌ =ఒసం 7ను, సుదర్శన “ఆయుధుండు = చ కౌయుధుండయిన,. 
కృష్ణుండు (సుదర్శనాయుధుండనుట జయసూచకము, తాన్‌ = తాను. 
వచ్చెన్‌ = వ చ్చెన్కువాండు + ఎ= అడునగోసుర + అసురులుజ దేవదానవులు, 
ఎలన్‌ = ఆందటును, అడ్డమువచ్చినన్‌ ఐనన్‌ వ అడ్డుకొ నినప్పటికిని,. 
రాక్షస వివావామునన్‌ = ఎత్తుకొనిపోయి చేసుకొను వివావావిధిని,. 
నిన్నున్‌ =నిన్ను, కొనిపోవును=తీసీకొ నిపోవును, నీసత్‌ +చరితంబున్‌= 





* సుదర్శనము= సుదర్శనమను పేరుగల చకము, సు=యోగ్యమ- 
యిన, దర్శనము= చూపు, ఆయుధుండు = ఆయుధము గాంగలవాండు,. 
మటీయు, సు=యోగ్యమయిన, దర్శన=ధర్మ మే, ఆ యాధు౭డు=ఆ యు. 
ధముగాం గలవాండు ఉధతాస్ట జయతి” అనునట్లు ధర్మ మే జయసాధథన 
ముగా గలవాండనుటు దర్శనము=చూ ఫు కన్ను, అద్దము, బుద, కలిపి 
శాసనము, ధర్మము అని యరములు కలది, ఈ పద్యమునందు.€ గవి 
“కన్యకా? అను సంబోధన చివర నందముగా౭ బెట్టినను “వ చ్చెసుడర్శ 
నాయుధుండుూఅని మొదలు వెట్టినచో వాసడుచున్న రుక్మిణి కిఎక్కువ 
సంతోషమునుగలుగం జేసిన వాండగును, అట్లయినను “మె చ్చె భవద్దుణో: 
న్నతికిఅనికొంత సంతోవముగలిగిం చెను గాని తరువాత “అమేయ 
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నియాగ్యామగు చారితేమునుు, భాగ్యమును, అదృష్టమాను, సర్వమున్‌ అ 
'సమ_స్టమును (అంత యుననుట్స, నేండు = ఇప్పుడు, ఫలిం చెన్‌ =ఫలమా 
శె a శే 
తా, నీ మంచిగణములకు మెచ్చి అడుగో శ్రీకృష్ణుడు వచ్చి 
యున్నాడు, నీకోరికదీర చేంజే నిన్నుం గొనిపోవును, 


వ, అసిన వ్‌ యిట్లనియె; 59 


టీ, ఆనిన=ఇట్లన గా, దె. దర్శిఆ నిదర్శ రాజా కూంతురగు రుక్మిణి 
ఇట్లు 1 అనియె = తిరుగ నిట్లు పలికెను, 


మ, జలజా లేతమణు, దోడి తెచ్చితివి నా4సంచేశ ముంజెప్పినన్‌ 
నిలువం బెట్టికి సిక్ళపన్‌ (బతికితిన్‌ 4 సీయట్టిపుణ్యాళ్మ కుల్‌. 
కలలే దీనికి నీకు (బత్యుపకృతిం 4 గావింపశా నేర నం 


జలింగావిం చెదభూసు రాన్వయమణీ $ సద్పంధు చింతామణీ, 

టీ, భూసుర + అన్వయమణీ=వి(పకులరత్నమా ! సక్‌ + బంధు 
-చింతామణీ= సత్పురుషుల యొక్క యు, బంధువుల యొక్క యాంగో ర్క 
లనుదిర్చువా6౬ డా, జలజాత ₹ ఈక్షుణంన్‌ =పవ్మములవంటి నే తములుగల 
కృష్ణుని, నాసంచేళమున్‌ = నా వృత్తాంతమును చప్పి,తోడి తెచ్చితివి = 
వెంటంజెట్టుకొ నివచ్చితి ఏి(తీసికొ నివ చ్చితీవనుట్క్క,నన్‌ = నన్నునిలువన్‌ + 
భశగావళులి చ్చెనాకు” అని తనవిషయమును వెంట నే చెప్పుకొ నెను, 
ఇదియంతయు రుక్మిణికి సంతోవదాయకము కౌ చేరదు. మూడవ పాచవ 
మున “రాక్షసవివావామునన్‌ నొనిపోవు నిన్ను” అనునంతవజకు నేమ 
గునోయని నంబేహ మే సెట్టి యు న్నాడు, ఇది "లేఖక (పమాడమను 
-నీసపూయని తలంతును, ఏమనలా "నెంతమౌ[తము మాక్చులేసండ 
శవ చ్చెసుదర్శ నాయుధుండు వాంజె సురాసురు లెల్ల నడ్డమై!వచ్చిన్ననెన 
రాక్షసవివావామునన్‌ గొనిపోవు నిన్ను నీ | సచ్చరితంబు భౌగ్యమునూ 
“సర్వము చేండుఫలించెగన్యకా। మెచ్చె భవద్దుణోన్న తి కమేయ ధనా 
వళు లిశ్చా నాకు. చాన్‌” అనిన సరిపోవును 


ము 
50 రుక్టిణేకల్యాణ 


"పిట్టితివి= | పాణములతో నిలిపి లివి,నీక్ళ పన్‌ =నీయను[గహము చేత, (కిక 

స్వభావులు, కల రే=డా న్నా రా (మకియొకరు లేరు, దీనికీకా-=-ఈయుప 

మారుపకౌరమునూ కావింపన్‌ + కాన్‌ = ఒనర్చుటకు, సరన్‌ "౫ 

చాలను, ఆంజలిన్‌ =నమస్కా_రమున్కు కౌవించెదన్‌ = చేసెదను. 

తౌ, వి|పో_త్తమా! నావృ త్తాంతమును డెలియంజేసి కృష్ణునివెంట 
నిడికొన జెచ్చి నాపాణములు నిల్చిన నీక 6 (బత్యుపకృతి నమస్కార 
మునకన్న నేమియు6జేయ ేరను, 

వ. అనినమన్కరించె నంతే రామకృష్ణులు దన కూతు వివా. 
వాంబునకు వచ్చుట విని దూర్యఘోషణంబులతో చెను 
ర్కొ.ని విధ్యు_క్ష్మపకారంబునంబూజించి మధుపక్క_ంబు 
లిచ్చివివిధాంబరాభరణంబులు మొదలె నకానుకలొనంగి 
భీష్మ కుండు బంధుజన సేనాన మేతులై న వార లకుందూర్షం 
బున సకల నసంపత్సక౭ిపూర్ణ ంబులై న ని వేశంబులు గల్పించి 

విడియిం చెసిట్లుకూ డిన రాజుల కల్లనువ యోవీర్యబలవి త్తంబు 
లెట్లట్ల కోరిన పదార్గంబు లెల్ల నిప్పించి పూజించె నంత 
విదర్శఫురంబ్యుపజలు హరిరాక వినివచ్చిచూాచి నే(కాం 
జలులం దదీయవదనకమలమధుపానంబు సేయుచు, 61 

టీ, అని=ఇట్టు చెప్పి, నమస్క_రింకెన్‌ = వందనమాచరిం వెను, 
ఆంతన్‌ = అంతట్క రామకృష్ణులు, తన కూంతువివాహూంబునకున్‌ =తన 
కుమార్తె పెండ్లికి, వచ్చుటన్‌ = వచ్చినవారని, విని= తెలినీకొని, తూర్య 
ఘోషణంబులతో న్‌ =(మంగళ) వాయిద్యధ్వనుల తో, ఎదుర్కో _ని=ఎదు 
కే, విధి + ఉక పకౌరంబునన్‌ = శ్యాస్త్రమునందు నుడివిన విధమున. 
వూజంచి= గ "ర వించి(అర్ధ్యపాద్యాదివిధుల చేననుట) మధుపర్క._ం౦బులా 


ట్రీ కాతాత్సర్యసహీతము చ్‌ 


=పెరుగునంగలిపీన తేనెలు, ఇచ్చి = ఒసంగ్కివివిధ = పలువిధములయిన్క 
ఆంబర=వృ స్త్ర ములు, ఆభఛరణంబులు=వస్తువులు( మొదలయిన) కా నుక లు= 
కట్నములను, ఒసంగి- ఇచ్చి, ఫీమ్మకుండు, బంధుజన = చుట్టమలతో, 
సేన= సెన్యములతో, సమేతులు=కూడికొనినవారుఐనవారలకు = ఐన 
ట్రివారికి, తూర్లంబ = వేగము -గా, సకల=సమ _స్తమయిన, సంపత్‌ = భాగ్య 
ములతో, పరిపూర్ణ ంబులు=నిండినవి, అయిన నివేశంబులు = అయినట్టి 
యిండ్లుకల్సిం చి= ఏ ర్చాటుచేనీ, విడియిం వెన్‌ = (ప వేళ పె ప్పైను, ఇట్లు= 
ఈవిధముగా, కూడిన రాజులన్‌ = కలసీన నృపాలురను, ఎల్లను = 
ఆందటేని, వయా వీర్యబల వితేంబులు=వయస్సుు శ "ర్యము, సేనలు, 
[దవ్యములు, ఎట్టు=ఏ విధ మో, ఆట్లు=ఆవిధ మే, కోరిన (పకౌరంబులం= 
వారివార్‌కింగావలనీనవస్తువులు, ఎల్లన్‌ =అన్ని యు, ఇప్పించి = పొంద 
జేసీ పూజించెన్‌ =గారవించెను, అంత=ఆఅంతట, విడర్న పుర రల న జలజ 
కుండిన స్రరములోని జనులు, వారిరాకన్‌ =కృష్ణునివచ్చుటను, విని = 
ఆలకించి వచ్చి=వచ్చినవారై, చూచి=కనుంగొని, "నేత్ర +అంజలు 
లన్‌ =లోచనము లనెడు దోయిళ్ళచే, తదీయ=ఆ కృష్ణుసంబంధథ మైన, 
వదనకమల = మోమనెడు పద్మము నందలి, మధుపానంబున్‌ = లే నెయొక్క 

(తావుటను, చేయు చు=ఒనరించుచు, (కృష్ణుని నందము గాజూచుచు 

ననుట) రూపకాలంకారము, 

మ, తగునిచకి విదర్భ 'రాజసుతే కం4దథ్యంబు వైదర్భియుం 
దగుసి చ| కీకి సంత మంచిదగు నే4 దాంపత్య మోయిద్దజిం 
దగులంగట్టిన అ చేర్పరిగడా ఛీ దర్చాహ తరాలకి యె 

మగండాగావుతజ[కియీ ర మణికి౯ (1మాపుణ్యమూల౧బున 

టీ. ఈచ్మకి = కృష్ణుండు, విదర్భ రాజసుతకు న్‌ = భీష్మకుని 
క్రుమౌ _ర్రెయగు రుక్మిణికి, కగున్‌ = తగును, త భ్యంబు = నిజము, వై దర్శి 
యున్‌ =రుక్మిణియు. ఈచ,కిక్‌న్‌ = ఈకృష్ణునకు, తగన్‌ = ఒప్పును 
దాంపత్యము = భా ర్యాభ ర్హలఖావము, ఇంతమంచీది+-అగునుళాఏ = 


క్‌ రుక్టిణేకల్యాణము 


వెక్కు_డనింతకన్నమంచిడి యుండునా ! (ఉండదనుట్స, ఈబఇద్దణిన్‌ = 
ఈయిరువురిని, తగులన్‌ =కూడి యుండునట్లు, కట్టిన బవ్మా=ఏర్పజు చిన 
విధాత, "సేర్పరి= సామర్థ్యము కలవాండుకదా ! (అనను చకి = 
కృతః దర్ప ₹ఆవహాత + ఆరాతియె = కార్యము చే గొట్లబడిన 
విరోధులు కలవాండే, ఈరమణికిన్‌ = = ఈరుక్మిణి కి మౌపుణ్యమూలంబు 
నన్‌ = మే-మొనరించిన సుకృతముంజేత నె నను, మగండు=భ ర్త అగున్‌ + 
కాౌవుతన్‌ = అగుగాక, 
తా, విదర్భలోని (ప్రజలు కృష్ణుని రుక్మి ణినిం గాంచి వీరిద్దణీ కిని 
జెండ్లియగునట్లు దైవ మన్నుగహీంచుగాక యని వేండుకొనిరి, (సమా 
నాలం కారము), 
వ. అనియిట్లుపలికి రాసమయంబున, 68 
జీ, అని, ఇట్టు= ఈవిధముగా, పలికిరి=వ చించిరి, ఆసమయంబు 
నన్‌ = ఆశొలమందుం 
న సన్నద్ధులెబహు 4 శ న్ర్రునమేతులై 
బలసి చుట్టును వీర 4 భటులు గొలువ 
ముందట నుపపహోర 4+ ములు గానుకలుంగొంచు 
వర్షంబ్బులె వార $4 వనిత లేం 


బుష్పగంధాంబర 4+ భూపణక లితలై 
పొడుచు భూసుర శ్రీ భఛార్యలరుగం 
బణవమిక్షళ శంఖ $ పటపహకాపహళ వేణు 
భేరీధ్యనుల మిన్ను 4 విక్క్టిలంగం 
ఆ, దగిలి నఖులుగొలువం. 4 దల్లులు వాంధవ 
నతులుం దోడ శాల 4 నవినయమున 
నగరు వెడలి నడచె 4 నగజాతకును (మొక్క_ 
బాల చికుర విహిత 4 ఫాలయగుచు, . 64 


టీ కాతాత్సర్యసహితము గ్‌ 


టీ, వీర భటులు = శౌర్యముతో.గూడిన బంట్లు, సన్షభులు "ఏ౫ 
నెద్దపడినచారై క్‌ బహుళ స్త్ర స మేతు లై =ఉపలువిధములగు ఆయుధములను 
రంచినవా రై, చుట్టును= అన్ని(పక్క_లను, బలనీ= చుట్టుకొని, కొలు 
వన్‌ = సేవింప6 గా, వారవనితలు=వార కౌంతలు, ముందజిన్‌ = ముందు 
భాగమున, ఉపహారములు= డఊపాయనములు, కొనుకలు = కట్నమాులు, 
కొంచున్‌ =పట్టుకొని, ప్‌ ఇల ఏంగన్‌ = వెళ్ళగా,ఛూసుర 
భార్యలు=| బావ్మణ క్రీ న్మ్రేలు పువ్పగంధ +ఆంబర, భూషణక లితలు ₹ఐ= 
ఫూలతోను, గంధముతోను, బట్టలతోడను, నగలతోను గూడినవా ౫, 
పాడుచున్‌ =పాడుచు, ఆరుగన్‌ = = వెళ్ళగా, ఫణవ = హుడుక్కు_ముల 
యొక్క (వాద్యవిశేషణము) మర్దళ = మృదంగముల యొక్క_యు 
(మద్దెలలయొక్క_య్సు, శంఖు = శంఖమయులయొక్క_యు, పటవా = 
త సె ప్పెటల యొక్క, 'కాహళ = బా కాల యొక్క.యు, వేణు = న 
గో వులయొక్కయు, ఛేరీ=నగారాలయొక్క_యా, ధ్వనులన్‌ = 
ముల చేత, మిన్ను =ఆకౌళము, పిక్కటిలంగన్‌ = విరివికొంగా, వ 


వీల 
ళు 
గ 


వెంబడించి, సఖులు= నే సక తెలు, కొలువన్‌ = సేవింపంగ్యా తల్లులు = 
జననుల్కు బాంధవ సతులు = చుట్టము లైన యాడువాం(డు, తోక 
శాలగన్‌ = వనువెంటరాంలగా, సవినయమునన్‌ =వినయముతో, నగరు 
వడలి = పురము విడిచి, బాల=రుక్క్మిణి, చికురముంగురుల చే, పిహిత = 
ఆవరింప(బడిన, ఫాల = నుదురుగలది, అగుచున్‌, నగజాతకును = 
గారీదేవికి (మొక్క_న్‌ = నమస్కరించుటకు (అనగా (మొక్కు 
ఇెల్లించుకొనుటకు) నడంచెన్‌ = వెళ్ళేను. 

తా. భటులు రెండువై పులనడువ, వార కాంతలు పూజా(దవ్య 
ములు పట్టుకొని ముందు నడువ, డల్లులు చెలిక తేలును బందుగరాండు, 
“కి పాంగనలు కూడరాంగా గారీదేవికి (మొక్కుల జెల్లించుకొన 
పురము విడిచి రుక్మిణి వెళ్ళెను, 


వ, మటియు సూత మూగధవందిగాయక పాఠకజనులంతంత 
నభినందించుచుం జనుచేర మందగమనంబున ముకుంద 


'క్ర4 రుక్టిణేకల్యాణము 


చరణారవిందంబులు డెందంబున. దలంచుచు నిందుధర 
సుందరీ మందిరంబు. జేరి సలిల ధారాభొతకర చరణారో 
విందమొ వార్చి శుచియె గౌరీనమిీసమునకుం జనియె. 
నంత ము శ్రైదువలగు భూసురో త్తముల భార్యలు భవ 
నహితయొన భ వానికి మజ్జనంబుగావించి గంధాతుతేంబు- 
లిడి వ స్రుమాల్య భూపణాదుల నలంకరించి ధూప 
దీపంబు లొనంగి నానావీధోపహోరంబులు సమర్పించి. 
కానుక లిచ్చి దీపమాలికల నివాళించి రుక్చిణే దేవిని 
(_మొక్కించిర ప్పుడు, 65. 


టీ, మటియ = ఇంతీయగాక్క సూతే=బట్టువారడు, మాగభధ= 
కుల|పమాగత చార్మిత్రమునుజదువువాం డు, వంది= శె "ర్యాదులం బొగడు. 
వాండ్కు గాయక=సంగీతముపాడువారు పాఠకజనులు= పురాణములు 
చదువువారు, అంతంతన్‌ = ఆందందు, అభినందించుచున్‌ = సో తము 
సేయుచు, చనుడేరన్‌ = రాయగా మందగమనంబునన్‌ = మెల్లనగునడ 
కతో, ముకుంద =కృష్ణుని యొక్క, చరణ+-అరవిందంబులు =పాదపద్మ 
ములను, డెందంబునన్‌ = చిత్తము నందు,తలం-చు చున్‌ = ధ్యానము చేయు చ్కు. 
ఇందుధర=-చం[ద్రుంజే కిరీటము -గా గల యిీాళ్వరుని, సుందరీ = భార్య 
యగుగ "రియొక్క, మందిరంబున్‌ = ఆలయమును (అఆన6గా దుర్హా 
దేవి గుడిని, చేరి = [శ వేశించ్చి సలిలధార = ఉఊదకముచేత్క, ధాత = 
కడుగబడిన, కరచరణ + అర విందయై = పద్మములవంటి వా_స్తయులును 
చరణములును గలడియె, వార్చి = ఆచమనించి, శుచియె = పవితయై 
(ఆనా కుద్ధితోననుట్స, గారీ సమిపంబునకున్‌ = పార్వతిదగ్గ అకు. 
చనియెన్‌ = వెళ్ళేను, ఆంతే = ఆటుపిమ్మట, ముక్తేదు వులు + అగు = 
పుక్యాంగనలెన, భూసుర +ఉాత్తముల భార్యలు =మం చి (బావహ్మణుల- 
కాంతలు (| బాహ్మణ స్త్రీల, భవసహీత= ఈళ్వరునితోంగాడీనద్కి ఐన 


టీకా తాత్పర్యనహితము గ్ట్‌స్‌ . 


భవానికి న్‌ = ఆయిన పార్వతిక్‌, మజ్జనంబు= అఫిషేకమున్కూ కౌవించి = 

చేసీ గంధ + ఆక్షతంబులు = గంధమును ఆత్షతలును, ఇడి = ఇచ్చ, 

వ్యస్త్రా వస్త్రములు, మాల్య= వూలమౌలికలు భూషణ + అదభులన్‌ = 
అలంకారములు మొదల/సవాని చే, ఆలంకరించి, భూపదీపంబులు=ఆగరు 

ధూపములు దీపములును, ఒనంగి= పట్టి, చానావిధ- జాపహాదరంమలు ౫ 

అ నేక విధములైన చై వేద్య పదార్థములను, సమర్పించి = జాసగా 

నొసంగి కౌనుకలు = పూ జా[దవ్యములను, ఇచ్చి, దీపమొాలికలన్‌ = 

దీపపంక్రూలచే (ముందుంచిన దీపము అవసరమనియు, పీమ్మట నుంచిన 
దీపములు మవాదీపారాధన యనియు భావము, నివాళించి = హారతు 
లాసంగి, రుక్మిణీ దేవిని (యమొక్క్‌ాం చిరి= మొక్కు నట్లు చేసిరి అహ్యడు= 

ఆ సమయమందు, 

ఉ, నమ్మితినామనంబునస4 నాతనులై నయుమామహేశులన్‌ 
మిమ్ముంబు రాణదంపతుల$ మేలుభ జింతు. గదమ్మ మేటి పె 
ద్దమదయాంబురాశివిగ 4 దమ్మహరిం బతిసేయుమ మృని౯ 
నమ్మినవారికెన్నంటికి 4 నాశెము లేదుగదమ్ము యీశ్వరీ! 

టి, ఈశ్వరీ = పార్వతీ ! సనాతనులు = ఎల్ల పుడునుండు వారు, 
ఐన పురాణదంపతులన్‌ = చిర కౌలమునుండి యున్న ఛార్యాభర్హలను, 
ఉమౌమ హేళశ్వరులన్‌ = గారీ శంకరులను మిమ్మున్‌ = మిమ్ము నా 
మనంబునన్‌ = నాచిత్తమునందు, నమ్మితిన్‌ = నమ్మియుంటిని, మేలు = 
మంచివిధిన్తి భజింతున్‌ =కొొలి చెదన్తు దయాశాఅంబురాసీ = నయకు 
సముదమువంటి దానవు (అనగా విస్తారము దయకలదానవనుట), 
కద₹-ఆమ్మ= అగుదువుగ చా, తల్లీ! హరిన్‌ = శ్రీకృష్ణుని, పతిన్‌ =ఛర్హను, 
చేయుము=జఒనరించుము, అమ్మ =తిల్లీ , నిన్‌ =నిన్ను, నమ్మినవారిక్‌న్‌ = 
నమ్మినట్టి వారికి, ఎన్నంటికిన్‌ = ఎప్పటి కిని, నాళము =కీడు, లేదు కదమ = 
లేదుగ దాతిల్లీ ! (ఎన్నటికిని లేదనుట,) 

తా, పురాణదంపతులను నాళరహితులగు మిమ్ముం గొలిచిన 
నాకు (శ్రీకృష్ణుని భర్తగా నొనర్చి నా యభిలాషను దీర్చుము, 


56 రుక్టిణేకల్యాణము 


న, అని గారీచేవికి మొక్కి పతులతోడం గూడిన బ్రావణ 
భార్యలకు లవణాపూపంబులును డాంబూల కంఠ 
సూూతంబులును ఫలంబుళలు నిశుదండంబులు నిచ్చి 
రుక్మిణీ దేవి వారలం బూజించిన, 67 


టీ, అని గారీదేవికి= దుర్రాదేవికి, (మొక్కి_=వందనమాచరించి, 
పతులతోడన్‌ = భర్తలతో, “"ఫూడిన = కలిసీయున్న, ('బావ్మణ 
et క. (దంపతులకనుట), అవణగాఆపూపంబు 
లును = ఉపను అప్పం బులునుు తాంబూల = తొంబూలములును, 
కంఠసూ[తంబులును = మంగళ నూూతంబులును, ఫలంబులు = పండ్లును 
- ఇమదండంబులును = చెజకుగ జ్రలును, ఇచ్చి = ఒసణి, రుక్మిణీ దేవి, 
వారలన్‌ = ఆ(ావ్మాణదంప తులను, వూజించినన్‌ =పూజలు సేయ(6గా, 
(పురాణదంపతులయిన పార్వతీపర మేళ్వరులం బూజించి, తరువాత 
శూహ్మణదంపతులను ? బరాజిం చెను») 


ఆ, వార లుత్పహించి 4 వలనొప్ప దీవించి 
సేన లిడిరి యువతి 4 శిరమునందు 
సేన లెల్ల దాల్చి 4 శివవల్లభకు (మొక్కి. 
మహాననియతిమాని 4 మగువ వెడలె, 68 


టీ, వారలు = ఆ (బ్రావ్మాణదంపతుల్కు ఉత్సహిం-చి= సంతోష 

మును జెంది, వలనుగౌఒప్పన్‌ = నేర్పరితనముతో, దీవించి= =ఆశీర్వదిం చి) 

సలు= se Shes తక సహయం =రుక్కిణిదల పె స్క ఇడిరి = 
వర్తి, 1 సేనలు = దీవన బాలు (అనలాదివించునిమి _త్తముంచినయతతలు) 
ల్లన్‌ =ఆన్ని యు, తాల్సి=శిరసునవహీంచ్చి మగువ= =రుక్సిణి, శివవల్ల భ 
ఏన్‌ =శివుని భార్యయగు పార్వతికి, (మొక్కి ఇ నమస్కరించి మహాననియ 
న్‌ = మాన(వతమను, (అనంగా బలుకకుండుటను,, మౌని = వదలి, 
డలెన్‌ = మజ లెను, ఇ 


Xx py 


al cs 


ఖో 


టీకా తాత్సర్యనహితము, 51 


తా, అ |చాహ్మణ దంపతులు రుక్సిణీదేవిచేసిన పూజకు సంతో 
మే 
పించి యాశీర్వదింప నాయాళశీ ర్యాదంబుల6గా కొని రుక్మిణి పార్వతికి 
(మొక్క మానవతమును మౌని గృవామునకేంగ బయలుదేజను, 


వ, ఇట్లు మేఘమధ్యంబు 'తెలువడి వికసించు [కొక్కారు మె 
యుంగు తెణంగున మృగధరమండలంబు నిర్లమించి చకెంచు 
మృగంబు చందంబున గమలభవ న_ర్తకుండె తిన జవనిక 
మజుంగు దెరలి పొడసూపిన మోహినీచేవత కైవడి 
"దేవదానవ నంఘాత కరతల సవ్యాపసవ్య నమాకృష్యు 
మాణ పన్న గేం(ద్రపాశ పరివలయితే పర్యాయ పరి భాంత 
మంథరాచల మంధాన మధ్యమాన ఘూళ్లిత ఘుమ. 
ఘుమాయితమహోర్షవ మధ్యంబుననుండి చనుదెంచునింది 
రాసుందరీ వై భవంబున బహువిధ |ప్రభాభాసమాన యె 
యిందుధరసుందరీ మందిరంబు వెలువడి మానస కాసార 
"హేమ కమలకానన విహరమాణ మ _త్తమరాళంబుభంగి 
మంద గవమునంబునం గనక కలశయుగళ సంకాశ కర్కశ. 
పయోధర భార పరికంప్యమాన మధ్య యె రత్నము(ద్రి 
కాలంకృతంబైన శకెంగేలనొక్క_ నఖిలలామంబు వై దండ 
గొని రత్ననివహ సమంచిత కాంచన కర్ల ప_త్తగిమయూ 
ఖంబులు గండభాగంబుల న్ర్తనయిలు నబుప నర 
వింద పరిమళ కుతూహలావతీర్లమ త్ర మధుకరంబుల 
మాడ్మి_ నరాళంబులైన కుంతేలజాలంబులు ముఖ 
మండలంబునం (గందుకొన సుందర మందహోన 
రోచులు దిశలందు బాలచం[దికా సౌందర్యంబు నావ. 


శం రుక్సిణీకల్యాణ ము, 


హీంప నదరవబింబఫలారుణ మరీచి మాలికలు రదనకుంద 
కుట్బులంబుల కనురాగంబునంపాదింప మనోజూత కేతన 
సన్ని భంబె న పయ్యెదకొంగుదూ(గ సువర్ణ మేఖలాఘటిత 
మణికిరణ పటలంబు లకాలశ [క్రఛాపజనకంబ్బులె మెఅయ 
జజకువిలుతుండొజ వెజికి వాండియిడి రుళిపించిన ధగద్ద 
గాయమానంబులగు బాణంబులపగిడి సురుచిరవిలోకన 
నికరంబులు రాజవీరుల హృదయంబులు ఛేదింప శింజాన 
మంజుమంజీరనినదంబులు సెవులపండువులు సేయం. బాద 
నంచారంబున హరిరాక శెదురు చూచుచు వఏీగమోహ్‌ిని 
మై చనుదెంచుచున్న నమయంబున, 69 


టీ, ఇట్లు= ఈవిధముగా, మేఘమధ్యంబునన్‌ =మబ్బునడుమనుండి, 
వెలువడి=బయలుడేట్కి విలనీంచు = (ప కౌశించునట్టి, (శొత్కౌారు = 
వర్ష కౌలసంబంధ మైన, మెరుంగు తెజంగునన్‌ = మెజుపువలె, మృగ 
భరమండలంబున్‌ = చం(దమండలమునుండి, నిర్దమిం చి= బయలు వెడలి, 
చరించు = సంచరించు, మృగంబుచందంబునన్‌ = జింకవలె, కనుల 
భవ బవ్మాయన్సు న_ర్తకుండు = నటుడు ఏ_త్రీన=పట్టుకొ నిన, జవ 
నిక మబుంగు = తెరచాటునుండి, తెరలి=బయల్ఫడి, పొడనూపిన = 
అగుపడిన, మోహిసీదేవత కె వడిన్‌ = మోహీనీదేవతవ నె, దేవ=దేవతల 
యొక్కయు, దానవ=రాక్షసులయొుక్క_యు, సంఘాత=సముదాయము 
యొక్క, కరతల = వా స్తములచేత, సవ్య శాఅపసవ్య = కుడి యెడమ 
(పక్కలకు, సమ్‌ ఆకృప్యుమౌన = లాగబడుచున్న, పన్నగ -ఇం|ద 
పాశ =ఆదిశేమువను (తాటిచేత, పరివలయిత= లెస్స గాంజుట్టిబడినదియాు, 
పర్యాయ=వరుసగ్కాపరి|భాంత=తికుగు చున్న దియునగు,మందర అచల 
= మందర పర్యతమచెడుు మంధాన = కవ్వము చేక , నమధ్యమాన = 


తరుచబడుచున్నదియు (ఆన౭గాజిలుకుట్స, ఘూర్జి త = సుడులుదిరుగు 
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చున్న. యఘుమఘుమాయిత = ఘుం ఘుం ఆని ధ్యనిచేయుచున్న, మహో 
ర్లవ=గొప్పకడలియొక్క్యు, మధ్యంబుననుండి=మధ్య భాగమునుండి, చను 
ఇంచు = ఏ తెంచుచున్న, ఇందిరాసుందరి వెభవంబునన్‌ = లత్మీ డేవి 
చందంబున, బహువిధ = అ నేక విధములగు, (ప్రభా = ను | 
భాసమాన + ఐ = (పకాళించ చొనదియై, ఇందుధర = సుందరీమందిరం 
బునన్‌ = శివునిభార్యయగ పార్వతీదేవి ఆలయమునుండి, మౌనసకా 
సార = మొననసరోవరమునందలి, హీముకమల = బంగారు తామరల 
యొక్క కౌనన=వనమందు, వివారమాణ=సంచరిం చుచున్న, మ త్ర = 
మ_తీల్లిన, మళాళంబు భంగిన్‌ = అంచరీతిని, మందగమనంబునన్‌ = 
మెల్ల నగు నడకతో, కనకకలశళ యుగళ = బంగారు కుండలము యొక్క... 
జతతో, సంకాళ=సరియైన, కర్క_ళ = కౌఠిన్యముగల, పయోధర 
భార = _సనభారముచేత, పరికంప్యమౌొన = మిక్కిలి యల్ల అనాండు 
చున్న, మధ్యయై = నడుముగలదియొ, రత్నము(దికౌా = రత్నాంగు 
శీయకము వే, అలంకృతంబు = తలంకకకజేపతీపప ఆయిన = ఆయినట్టి, 

కం గేలన్‌ = ఎజ్జని చేతితో, ఒక్కు_సభీల లామంబు =ఒక నే సకశెయికరై, 
కైదండ = చేయూతను, కొని = తీసికొని, రత్న = మణులయొక్కు, 
నివవా = సముదాయముచేత్క, 'సమంచిత = మిక్కి_లియొప్పచున్న, 
కాంచన=బంగారుయొక్క, కర్షష్మతము=కమ్ములయొక్క_ (కర్షపుష్ప 
ములనుట), మయూఖంబులు = కౌంతుల్కు గండ ఫాగంబునన్‌ = 
చెక్కు_.లయందు, న_ర్హనంబులు = నృత్యములు, సలుపన్‌ = చేయం౭యా 
(కర్లవువ్పకౌంతులుగ ండస్థలము నం (బసరిం చెననుట), ఆర వించ= పద్మ 
ములయొక్క_, పరిమళ = సువాసనయందలి, కుతూవాల=ఆస_క్లిచేత్క 
ఆవతీర్ల = దిగిన, (వాలిన, మత్తీ=మదించిన, మధుకరంబులమొడ్కి_న్‌ = 
తెంట్లవ లె, అ ౫-శేంబులు = కుటిలములు (వంకరలు), అయిన కుంతల 
జాలంబులు = ఆయినట్టై వెం డుకలసముదా నుయులు (ముంగురులు), 
ముఖమండలంబునన్‌ = గుం డనగుముఖము నందు, (కిందుకొనన్‌ = 
వ్యాపింపంగా, సుందర మందవాసరోచులు = అందమా చిజబునవుుం 
యొక్క కౌంతులు, దిశలందున్‌ = దిక్కులు చాల చండి కౌ = లేగ 
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బోలిన పెదవియొక్క_ రక్తవర్ష్మముల పంక్తులును, రదనకుందకు ట్మలంబు 
అక ్జవను ఖై మొగ్గలంబోలు దంతములన్వు ఆను రాగ౦బునక్‌ =ర క్షిమమున్సు. 
క్‌ య 


పుటింపలగా, అధరబింబఫల  అరుణమరీ చి మాలికలు = దొండపండు. 
వి 


సంపాదింపన్‌ కపుట్టింపంగా, మనౌజాత =మదనునియొక్క_, కేతన = 
కు క్కములతో (ధ్వజముతో) సన్నిభంబు=సమొౌ నము, అయిన పయ్యద. 
కొంగు= అయినట్టి సయంట చెంగు, తూగన్‌ = ఆడగా, సువర్ణ మేఖలా = 
బంగారపు ఒళ్లాణము “కౌంతియందు, ఘటిత=కూర్చుంబడిన, మణి = 
మణులయొక్క_, కిరణ= కొంతులయొక్క, పటలంబులు = సముదాయ. 
ములు, అకొల=కాలముగాని కాలమందు, శ క్రచాప=ఇం దధనుస్సును,. 
జనకంబులుగ-ఐ=ఫుట్టించున వియై, మెజయన్‌ = వెలుంగగలగా, వెటకు 
విల్టుండు ద్‌ చెజుకు విల్లు గాంగల మన్మథుడు జజ = కోళమును౦డి 
(గవుసెననుండి), ెజికి=తీసీ, వాండియిడి = పదను పెట్టి, యుళిపిం చినన్‌ = 
అడింపలగా, లు మానంబులు = ధగధగ మెజయునవి, ఆగు. 
భాణంబుల పగిదికొ = అయినట్టి ళరములవలె సురుచిర = మిక్కిలి 
(ప కాశించు, విలోకన = చూపులయొక్కు_, నికరంబులు = సమూ 
వాములు, రాజుల వాదయంబులన్‌ = నృపాలుర యొక్క మనస్సులను,. 
"భేదింపన్‌ = (బద్దలు చేయగా, శింజూన్య = (యోగుచున్న, మంజు 


మృదులములైన, మంజు + ఈర =మనోవార ధ్వనిగల, యండాలచ ప్పుడు. 
లును చెఫులపండువులు = క ర్షపర్వములు, చేయన్‌ = చేయంగా, 
పాదసంచారంబునన్‌ = కౌలినడకతోో వారి రాకకున్‌ = కాషుని- 
వచ్చుటకు, ఎదురుచూచుచున్‌ = వేచుకొని వీక్షించుచు, ఫీ మాహిస్‌ + 
ఐ = కూరులను మోహమున ముంచునదియై, చనుడెంచుచుఉన్న = 
వచ్చుచున్న, సమయంబునన్‌ = వేళయందు, 

వము, ఆలిసీలాలక బూర్ల చం[ద్రముఖనే 4 ణాహీం జ బవాళా 

ధరం, కలకంఠిన్‌ నవపల్ల వాం[ఘియుగళం 4 


*[పవాళముజపగడకు, చిగురు, 


(5) టీ కాకాత్సర్యనహపితము 61 


గంభేభకుంభ న్తనిం, బులిన (శోణి నిభే్య్యద్రయాననరుణాం 4 
భోజాతహ న్తన్‌ మహో,త్పలగంధిన్‌ మృగ రాజమధ్యగని 
ఐవి 4 (భాంతాత్ను లై రందజున్‌ , 70 


టీ, ఆలినీల+ఆలకన్‌ = తు మ్మెదలవంటి నల్లనైన ముంగురులు 
గల దానిని, పూర్ణచం[దముఖిన్‌, = రాకాచంగద్రుని బోలిన ముఖము 
గల దానిని ఏణ+ాఅమీన్‌ = బేడికన్నులవంటి కన్నులు గలదానిని, 
(ప్రవాళ + ఆధరన్‌ = పగడమువంటి ఎజ్టనయిన ఓష్టముకల దానిని, కల 
కంకిన్‌ = నమునోహరమగు కుత్తుకకలదానిని, నవపల్ల వ-?ఆంఘీ యుగ 
భన్‌ = నూత్నవూగములను బోలిన (చిగురుంబోలిను పాదద్వయమా 
కలదానిని, గంధ + ఇభకుంభ స్తనిన్‌ =మ తేజము యొక్క కుంభ సలము 
వంటి పాలిండ్లు గలడానివి ప్రులిన (శోణిన్‌ = ఇసుక తిన్నెల వంటి 
జహఘనములు (పిరుదులు) కలచానిని, ఇ'భేం్యదశాయానన్‌ మం చిఏనుంగు 
యొక్కు_ నడకవంటి నడక కలదానిని, అరుణ +అంభోజాతపా స్టన్‌ = 
రక్తపద్మములవంటి ((ఎజ్జ తామరల వంటి) కరములు కల చానిన్సి 
మహత్‌ +ఊత్పలగంధిన్‌ = ఉ'త్తమమయిన కలువయొక్క_ పరిమళము 
వంటి శరీర సువాసన కలదానిన్తి మృగరాజ మధ్యన = పంచాస్యమా 
(సింవామృయొక్క_ నడుమువంటి నడుము కలదానిని, కని=వీతీంచి, 
ఆందటున్‌ = ఎల్లవారును, వ భాంత + ఆతులు = (వాంతి జెందిన 
చి తమగలచారు, ఐరి=అయిరి, 

తా. సకల సౌందర్యవతియగు రుక్మిణీ దేవిని చూచినవారందటును 
(ఖాంతిం 'జెందినవారైరి, 


69. రుక్మి ణిదు రాల యము నుండి బయలు దే ఆననువిప యము నువెల్చు 
టలో రుక్మి ణివర్భనముతో వీచవచనమును రసవంతముగా కవి కల్పించి 
యున్నాడు, ఆరంభిం చినది మొదలు తుదివరకు స్వ భావవర్ల నారూప 
మున యుపమాలంకారములతో భంచోనిబదయుకాౌని లేోపమును 
చీర్చి కన వైద్యము వల్లడిం చె ననుటకు సందియము లేదు, 
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వ, మజీయు నయ్యింతి దరపహాన లజ్ఞావలోక నంబులచి తంబు 
లేమతి భై. ర్భంబు దిగనాడి గాంభీర్యంబులు విడిచి గార 
వంబులుమబిచి చేష్టలుమాని యెబుకలుడిగి యాయు 
ధంబులు దిగవై చి గజతుర గరథారోవాణంబుబు సేయ 
నేరక రాజులెల్ల నేలకు (వాలి రా యేణీళోచన 
తన వామకరనఖంబుల నలకంబులుదలంగం [దోయుచు 
ను_త్తరీయంబుల చక్క_నొత్తుచు. గడకంటి చూఫులం 
[(గమంబున నా రాజలోకంబు నాలోకించుచు, 71 


టీ, మటీయున్‌=ఇంక, ఆ+ఇంతీ=అరుక్మిణి యొక్క, దరహాస= 
మందహాసముతోడి, లజ్జా = (వీడ (నీగ్గు) తో నాడిన, అవలోకనం 
బులన్‌ = చూడ్క_ల చేత, చిర్సంబులు=మనస్సులు, ఏమటీ = జా(గత్తను 
వీడి, ఛిక్యంబులు = ధీరత్వములను, దిగ నాడి=వదలి, గాంఫీర్యంబులు = 
గంభఖీరత్వములను, విడిచి = త్యజించి, గ "రవంబులు = మర్యాదలను. 
మజిచి=ఎబుకనుండి (తోసీవై చి, చేష్టలు= చేతలను (పనులను), మౌని, , 
ఎటుక లు =జ్ఞానములు, ఊడిగి=విడి చి, ఆ యుధంబులు =ళ స్తాం స్త్ర ములను 
(కత్తులు బాణములు మొదలై నవానిని, దిగవైచి = (కిందబడవై చి, 
గజజ=ఏనుంగుల యొక్కయు, తురగ = గుజ్బముల యొక్కయు, రథ = 
స్యందనముల యొక్కయు (కేల యొక్క), ఆరోేవాణంబులు = 
ఎక్కుటలను, చేయ-నేరక = ఒనర్బ్చుంజూలక, రాజులు +- ఎల్ల న్‌ =-ఆఅందటు 
రాజులును, చేలకున్‌ (వాలికి = భూమి పెనొజిగిరి ఆ యేణీలోచన = 
ఆ 'లేడికన్నులవంటి కన్నులుగల రుక్టిణి, తన=తనయొక్క, వామకర 
నఖంబులన్‌ =ఎడమ చెతి గోళ్ళ చేత, అలక ం౦బులు = మం/సరులున్కు తలం 
గన్‌ =తొలంగునట్లు, (త్రోయు చున్‌ =[తోయుచు, (ఎడమ చేతినోళ్ళతో 
ముంగురులను సవరించుట స్వ భావోక్త్రి, ఉఊత్తరీయంబున్‌ = పయంట 
కొంగును చక్కన్‌ = సరిగ్యా ఒత్తు చున్‌ = దిద్దుకొ నుచు (సవరించుకొను 
చ్చు (ఇదియు స్వ ఫావో క్రి) ఆ రాజలోకంబులన్‌ = ఆన్ఫపాలుర 
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సందోోోవామున్కుు కడకంటి చూపులన్‌ = అపాంగ ఏీషీణములచే, 
(ముందు పద్యముతో నన్వయము), 


యె, కనియెన్‌ రుక్టిణి చం్యదమండలముఖుంగంఠీర చేంద్రావల 
గ్ను నవాంభోజదళాము(జారు తరవ4 కున్‌ మేఘనం కాశ డే 
హునగారాతిగ జేం దహ న్లనిభ చా4 హుంజ కింీతాంబరున్‌ 
ఘ నభూపాన్వితుం గంబుకంళు విజయో 4 త్క_ంకున్‌ జగ 
న్నోహనున్‌ 72 


టీ, చం(దమండలముఖున్‌ = ఇందుబవింబమువంటి ముఖముగల 
వానిని, కంఠీరవ + ఇంద్ర + అవలన్నన్‌ = ఉతృమమయిన సింగము 
నడుమువంటి నడుముగల వానిని, నవ + అంభోేజదళ +ఆతున్‌ = నూతన 
మగు పద్మముల యొక్క... శేకులవంటి స్మేతయలుగలవానిని, చారుతర = 
మిగల సాందర్యముతో గాడిన,వత్తున్‌ = హృదయము(లొమ్ము )గలవానిని 
మేఘ=మబ్బుతో, సంకౌళ =తుల్యమయిన (సరియైన), దేహువ్‌ = శరీర 
కాంతిగలవానిని, శీ నళ=పర్వతములకు, ఆరాతి = విరోధి యగు నిందుని 
యొక్క, గజేంద=| శేష్టమగు నేనుంగు, (ఐరావతము) యొక్క, హ_స్ట 
నిభ = కరము (తొండము) వంటి, బాహున్‌ =హ స్రములు కలవానిని, 
చక్రి = చకౌ యుధముగల వానిని, పీత + ఆంబరున్‌ = పచ్చని బట్టలు 
కలవానిని (కనక చేలుండనుట్స, ఘనభూప-అన్నితున్‌ = విలువయిన 
నగలతోడంగూడినవానిని, (అనలగా నగలు ధరించిన వాండనుటు, కంబు 
కంఠున్‌ =శంఖముంబోలిన గళమకలవానిని, విజయశేాడజాత్క_ంకున్‌ = 
జయము గోరువానిని, జగత్‌ ₹మోహానున్‌ = (పపంచమును మోహిం 
పంజేయువానిని (కృష్ణు). రుక్ళిణి=రు క్మీణీదేవి, కనియె న్‌ = వీకీం చెను, 


తా, రుక్మిణి లోకములను మోహింపంజేయు చక్కని యందమూ 
గల కృష్ణుని గనుంగొ నెను, 








+ నగము = పర్వతిమ్యు వృషేము, 
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వ, కనితదీయరూపవ యోలావణ్య వై భవ గాంభీర్యచాతుర్య 
"వేబో విశేషంబులకు నంతసించి మనోభవశ రా కాంత. 
యె రథారోవాణంబు. గోరుచున్న వరానోపహాంజూచి, 
యా య 
పరిపంధి రాజలోకంబులు సూచుచుండ మందగమన ౦బున. 
గంధసింధురంబులీలం జనుడెంచి పేర వంబులనడిమి భాగం. 
బుంగొని చను కంఠీరవంబుకై వడినిఖలభూ పాలగణంబుల 
౫ణింపక తృణీకరించి రాజకన్యకందెచ్చి హరితనరథంబు: 
మోద నిడుకొని భూనభోంతరాళంబులు నిండ శంఖంబు 
పూరించుచుజబలభ (దుండు తోడనడువ యాదవ వాహినీ. 
పరివృతుండై ద్వార కానగ రమార్లంబు( బట్టి చసియె 
నంత జరానంధ వశులయిన రాజు లందటు హరి పరా: 

' [కమంబు విని నహంపనోపక_. 
టీ, కని=అటుచూచినదై , తదీియ=ఆక్స మనియొక్క_, రూప =- 
య 6... లషా 

సౌందర్యము యొక్క_యు, వయః= వయస్స్ఫుయొక్క_యుు, లావణ్య$౯ మఖ 

కాంగివిశేషయు యొక్క యు, వై భవ= భాగ్యము యొ క్త యు, గాంభీర్య = 

గంభఖీరము యొక్కు_యు, చాతుగ్య= నేర్పరితేనముయొక్క_ యు, తేజః=- 
కార్యము యొక్క యు, విశేషంబులన్‌ = అతిశయములకు, సంతనీంచి =- 
ఆనందించి, మనోభవ =మన్ముథు ని యొక్క_, శర=సాయకములచే, (బాణ 





*బలభ (ద్రుండు= బల రాము (డు, ఆది శేషునియంళమునవసు దేవునకు 
రోహిణియందుం బుట్టిన కొడుకు, ఇతడు మొదట దేవకి గర్నమునందు 
వేగి యాగమాయచే ఆమెగర్నమునుండి సంకర్షింపగా రోహిణి 
గర్చ్భమునం జేరి పిదప అవతరించెను, కనుకనే యతనికి సంకర్షణుండు 
అనియా నామము కలదు, ఇతనికి కాలకేతుండు, పరత. వాలా 
యుధుండు లేవతీరమణుండు, కృస్టాగజుండు అనియు నామములు, 
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యులచే), ఆ(కాంతయొ = పరి వేష్టింపబడిన దై (చుట్టబడినదై ),రథ + ఆరో 
వాణంబున్‌ = తేరునెక్కుటను, కోరుచున్న=వేడుచున్న (అపేతీంచు 
చున్న),వర +ఆరో వాన్‌ =చక్క_నిపిరుదులుగల దానిని, చూ-చి= వీత ౦ చి, 
పరిపంధిరాజలోకములు = వెరిరాజసముదాయములు, చూచుచున్‌ = 
కనుంగొనుచు, ఉండన్‌ = ఉండలా, మందగమనంబునన్‌ = మెల్లని 
నడకతో, గంధసీంధుకంబులీలన్‌ = మదించిన యేనుంగువలె చను 
జంచి=ఏ తెంచి, “ఫేరవంబుల నడిమి భాగంబునన్‌ = నక్క_లగుంపు 
మధ్య భాగమును (నక్కు_లన్సు, కొనిచను = తీనికొనిపోవు, కంఠీరవంబు 
కైవడిన్‌ = సీంగమువ లె, నిఖిల = సమ_స్త్రమయిను భూపాలగణంబు 
లన్‌ = రాజసముదాయములను, గణింపక = లెక్క సేయక, తృణీక 
రించి = గడ్డిపోచంగాజూాచి, (లతకు పెట్టక) రాజక న్యకన్‌ = రుక్కి 
తిని తెచ్చి = కొనితెచ్చి, వారి = కృష్ణుండు, తనరథంబుమోందన్‌. = 
తన శేరిసె ఇడికొని=పెట్టుకొని, భూ = భూమియొక్క_య నభః = 
ఆకాశము యొక్కయు, ఆంత రాళ ంబులు = మధ్య ప దేశంబులు? 
నిండన్‌ =నిండునట్లు, శంఖంబు=శంఖమును, వూరించుచున్‌ =ఉటోదు చు, 
బలభదుండు = బలరాముండు, తోడునడువన్‌ = పనువెంటరాగా, 
యాదవవాహిని పరివృతుండు +-ఐ = యాదవ సేనతో బరి వేష్టింపబడన 
చాండ్రై, ద్యారకౌ నగ రమార్లమునన్‌ = ద్వార కౌ పురము దారిని, పట్టి = 
చేకొని, చనియెన్‌ = వెళ్ళెను, అంత = తరువాత జరాసంధవకులు = 
జరాసంధునికి ఆధీనులు, అయిన రాజులు = అయిన నృపాలురు 
అందణు = ఎల్లరు, హరిపరాకమంబునన్‌ = కృష్ణుని కార్యమును 
ఇని = ఆలకించి, సహింపనోపక = 'సహింప లేక, 

మ, ఘన సింహంబుల కీ ర్తి నీచమృగముల్‌ 4 గై కొన్న చందం 
బునన్‌, మనకీర్తుల్‌ గొని బాల దోడొనుచు ను 4 
న్యాదంబుతో గోపకుల్‌, చనుచున్నార దె శ 'ర్యమెన్నం 
టికి మో 4 శస్తాన్ర్రముల్‌ గాల్బ చే; తనుమధ్యన్‌ ఏడి 
పింపమేని నగశే 4 థా! కీజనుల్‌ (కంతేలన్‌ , 74 
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టీ, ఘనసీంవాంబులకీ రి = "పెద్దనీం గయల యశస్సు, సీచమృగ 
ముల్‌ = అల్బమగు జంతువులు, కైకొన్నచందంబునన్‌ = తాల్ప్చినవిధము- 
గా మనకీ ర్తుల్‌ = మనఖ్యాతులను, కొని = అపవారించి, బాలన్‌ = 
రుక్మిణిని తోడ్కొనుచున్‌ =తీనీకొనుచు, ఉన్మాదంబుతోన్‌ = మర 
తతో, గోపకుల్‌ =గొల్లలు, అదె=అదుగో, చనుచున్నారు = వెళ్ళు, 
చున్నారు, శౌర్యము = కూరత్వము, ఎన్న €టికిన్‌ = ఎప్పటికిని (ఇంక 
నన్న టికి ని, మాళ(స్ర్రు ఆశ్ర్రముల్‌ =మియొక్క. ఖడ్దములును, బాణము 
లున్కు కౌల్పన్‌ +ఎ=తేగుల బెట్టనా ? తనుమధ్యన్‌ =సన్నని నడుము గల 
రుక్మిణిని, విడిసింపము గాఏనిన్‌ = వదలింపనియెడల, ధా| తీజనుల్‌ = 
భూమిమో౭దనున్న ప్రజలు [కంతలన్‌ = సందుసందులం జేర్కి నగరు + 
ఏ=పరిహాసము చేయరా * ఉపమాలంకొరము, 
తా, అల్పజంతువులు సీంవాముయొక్క_ కీ రిని బాందునట్లుు 
గొల్లవార్మడు మనయళన్నును హరించి రుక్మిణీ దేవి ందీసీకొని పోవ్ట 
చున్నారు, మనమూరకుండినయెడల 6 (బజలు మనలజూాచి నవ్వుదురు, 
వ, అని యొండొరులం చెలుపుకొని రోషంబులు హృదయం 
బులనిలు ఫుకొని నంరంభించి తను[(తాణంబులు వహించి 
ధనురాది సాధనంబులు ధరియించి పంతంబు లాడి తమ 
తమ చతురంగ బలంబులంగూడి జరానంధాదులు యదు. 
పీకుల వెంటనంటం చఊాంశి నిలునిలుండని ధిక్కరించి 
పలికి యుక్కు_ మిగిలి మహీధరంబులమి:.ద న లిలధారలు' 
గురియు భారాధరంబుల చందంబున బాణవర్థ ం౦బులు' 
గురిసిన యాదవ సేనలం గల దండనాయకులు కోదండంబు, 
లెక్కి_డి గుణంబులు (మోయించి సిలువంబడిరప్పుడు, 75 
టీ, అని=ఇట్లు చెప్పకొన్సి ఒండొరులన్‌= ఒకరినొకరు, అలుపు, 
శౌెౌని= తెలియ. జెప్పుకాని రోవంబులు= కోధంబులం (కేపంబుల్ఫు, 
వాదయంబులన్‌ = చిత్తములయందు నిలుపుకొని = సెట్టుకిెని, 


శ 
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సంరంళ్లించి = విజృంభించి, తన్ను తౌణంబులన్‌ = కవచమాలను, 
వహించి = తాల్చి, ధను+ఆదిసాధనంబులు = విల్లుమున్నగు నాయ 
ఛములన్వు ధరించి= తాల్చి, పంతంబులు +ఆడి=| పతిజ్ఞ లు చేనీ తమతమ 
చతురంగబలంబులన్‌ =వారి వారి రథగజ తురగపదచాతులతో గూడిన 
సేనలను కూడి=చేర్తి జరాసంధథ+ఆదులు = జరాసంధుండు మున్నగు 
వారు యదువిరుల వెంటన్‌ = శూరులెన యాదవుల వెంబడి, అండన్‌ = 
కలియునట్లు, తౌ(కి=ఎదురుకిోౌని నిలునిలుండుజనిలువుండు నిలువుండు 
(అనగా చాటిపోకు(డు, బాతిపోకుండు అనుట, అని, ధిక్కరించి = 
తిరస్కరించి, పలికి, ఉక్క్కుమిగిలి= బలమతిళయింప శా, మహీభధరంబుల 
మోందన్‌ = పర్వతముల పెన సలిల ధారలు = నీటిధారలను, కురియు = 
వద్ది ంచునట్టి, ధారాధరంబుల చందంబునన్‌ = మబ్బులవ తె బాణవర్ష 
ములు = శరవృష్టులు, కురిసీనన్‌ =వర్షి పంగా, (బాణముల నువిడువగా) 
(ఆపమౌలంకౌరము యాదవ సేనలన్‌ =యదు సెన్యములలో, గల దండ 
నాథులు = ఉన్నట్టి సేనా నాయకులు, కోదండంబులు= విండ్లను, ఎక్కు. 
ఇడి = ఎక్కు. పెట్టి, గుణంబులు = వింటి. తాళ్ళన్వు (మోయించి = 
(యోగ జేసి, నిలువంబడిరి, అప్పుడు = ఆసమయంబున, 
కె, అరి బల భటసాయకముల 

హరిబలములు గప్పంబడ్‌న 4 నడరెడుభీతిక్‌ 

హరిమధ్య సిగ్గుతో డను 

హరివదనముంజూ చెంజకిత 4 హరిణేకుణయె, 76 

టి, ఆరిబల= విరోధ సేనలయందె న, భటులు = బంట్లయొక్క,. 

సాయకములన్‌ = అలుల చేత, వారిబలములు = కృష్ణుని సేనలు, కప్పం 
బడినన్‌ = ఆవరింపంబడ6గా, అడరెడుఖీతిన్‌ =అధికమగు భయముతో 
వారిమధ్య = సీంగము నడుమువంటి నడుముగలరుక్షిణి, సిస్టతోడను గూ 
లజ్జతో, చకిత = 'బెడరుచెందిన హరిణ = లేడికన్నులవంటి, ఈక్న్షణ 
యై = లోచనములుగలడియె, వారివదనమున్‌ = కృష్ణునిమఖమున్సు 
జూాచెన్‌ = కెంచెను 
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తా, విరోధి బలముచేం జుట్టుకొనబడిన కృష్ణుని బలము౦6 గాంచి 
భయముతో రుక్మిణి (శ్రీకృష్ణుని గాంచెను, 
వ, ఇటుకూచిన, 77 
య 
టీ, ఇట్టు = ఈవిధముగా, చూచినన్‌ = చూడగా, 
క, వచ్చెద రజి యదువీరులు 
వచ్చెద రరిసేనలెల 4+ వెరులు పెలుచన్‌ 
లం |» 2 
నొచ్చెదరును విచ్చెదరును 
జచ్చెదరును చేడు చూడు 4 జలజూతాల్నీ, 78 
టీ, జలజాత + అలీ = పడ్మాత్నీ, (రుక్మిణి యనిసంబోధన్స), యదు 
వీరులు= యాదవ సేనావీరులు, అజె=అదినో, వ చ్చెదరు= వచ్చుచున్నా 
రు ఆరి సేనలన్‌ ఏలన్‌ = విరోధి సేననంతను, (వ చ్చెదరు = -వీత్చెదరు, 
షనెరులు = విరోధులు, పెలుచన్‌ = ఎక్కువగా, నొ చ్చెదరు = చాధం 
జెంచెదరు, విచ్చెదరు = చదరిపోదురు, చ చ్చెదరు = వృతినొంచెదరు, 
చూడు bom కనుము, 


తా, అదిగో యాదవ సైన్యము వచ్చుచున్నది. విరోధి సేనలు బార 

(దోలి నొచ్చునట్లుచేసీ నాళనముచేయును, జూ చెదవు గాక! 

వ, అని రుక్లిణ దేవిని హరియూరడించె నంత బలభ|ద(పము 
భులై న యదువీరులు (పళయ వేళ మిన్ను నంబన్ని బలు 
వీడుగు లడరించు పెనుమొగుళులవడువున జరానంధాది 
పరిపంథి రాజచ(కంబుమోంద నవ[కపరా[కమంబున శిఖ 
విఖాసంకాగనిశిత ఇశిలీముఖ నారాచ భల్ల(పముఖంబులెన 
బహువిధ పాణ పరంపరలు గురియ నదియును వివలిత 
మత్త తమాతంగంబును స తురంగంబును షు 
రోథవరూధంబును వినిహత పదాతియాధంబును విఖండిత 
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వాహ వారణ రథారోహణ మ న్తకంబును విశకలితవతో 
Sy Sor నంబును విస్ఫోటిత కపాలంబును 
వికీర్ల కేశ జాలంబును విపాటిత చరణజూను జంఘంబును విద 
ప విఘటిత వీరమంజీర కేయూరంబును 
'వ్మిభష్టకుండల కిరీట హోారంబును విశుత వీ రాలాపంబును 
విదార్యమాణ గదాకుంతతోమర పరశు పట్టిన (ప్రానకర 
వాల ళభూలచ[కచాపంబును వినిపాతిత కేతన ఛ్యత 
బామరంబును విలూన తను తాణంబును క ఏమన 
"ఘోటకనంఘరింఖా నముద్ధూతధరణీ శపరాగంబునువిన 
రథ వేగంబును పల సాహ. 
వికుంరితవాయ హేపాపటవా భాంకారకరటిఘటాఘీం 
రథ నేమి పటపటాత్కార తురగనాభిఘంటాఘణ 
ఘణాత్కార వీరసుంకారభూపషణ రుణ రయుణాత్కార 
నిస్పాణ ధణ ధణాత్మా_ర మణినూప్రుర (కేంకార కింకిణీ 
కిణకిణా త్కార శింజినిటంకార భట పరస్పర ధిక్కార నాదం 
బును వినిర్భి జనా న రాజనమూవాంబును విద్యమాన 
ర_క్ష(పవాహంబును విృ[ళభూయవూణ భూతభేతాళ కల 


* శిలీముఖము = బాణము, తుమ్మెద, నారాచమ్సు ““సక్యలోహో 
స్తుయేచాణనారాచా సే సే పక్షి రిశా5” ఏచాణమయి తే యంతయు లోవా 
"మగునో అపు నారాచమని పేరనియర్థ యు, (పానము పద్యపా 
దమున వండవయత్షరము ఈ. కుంతేమనిననుు, (పొసమనినను బల్లె 
యన కాయర్థమయు శకాన్పించుచున్నది, ఈవచనమున రెండును వాడుట చ్చే 
శెంచెము భేదముగల ఈంయకులుకౌవల యునని తెలిసికొ నవల సియున్న ది, 
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కలంబులునువిజృంభమాణఫెరవ కాక గృ (ధకంకాదినంక 
లంబును (బచలితక బంధంబును[పభూత పలల గంధంబును 
(బదీపిత మేవోవూంన రుధిరఖాదంబును (బవ_ర్తిత ఢాకినీ. 
(పమోదంబునునై యుంజె నప్పుడు, 


టీ, అని = ఇట్లు, రుక్సి ణీ దేవిని, హరి = కృష్ణుండు, ఊజడిం 
వ్‌ = ఓచార్చెను, అంత =త ర్వాతను, బల భద పముఖులు = బల రాముండు 
మున్నగువారు, ఆయినయదువీకులు=ఆయినట్టియాదవకూరులు, (ప్రళయ 
'వేళన్‌ =కల్పాంత కాలమునందు, మిన్నునన్‌ =ఆకౌళమునందు, పన్ని = 
కూడుకొని, బలుపీడుగులు = ఎస్కు_వయిన పీడుగులను, అడరించు = 
పుట్రజేయునట్టి, పెను మొగుళుల వడువునన్‌ = పెద్ద మేఘముల వ లె, జరా 
సంధ శ-ఆది = జరాసంధుడు మున్నగు పరిపంథి రాజచ। కోంబుమీ ౯ 
దన్‌ =వికోధి నృపాల సముదాయము ప్కె అవక = వంకర లేని 
(అడ్డులేని, పర్మాక్రమంబునన్‌ = శౌర్యముచేక, శిఖి = అగ్ని హా తము 
యొక్క శిఖాసంకౌళ = జ్యాలలతో సమౌనమగు, నిశిత = వాడి 
యైన, శిలిముఖ = సాయకములు (బాణములు, నారాచ = అచ్చి పు. 
లోవాబచాణములు, భల్ల = ఈయ లులు, (పముఖంబులు=మున్న గున వి, ఐన= 
అయినట్టి, బహు విధ బాణ పరంపరలు = అనేకరీతులగు బాణ 
సము దాయములు, కురియన్‌ =వర్థి ౦ంపంగ్యా అగియును=ఆశరవర్భ మును. 
విదళిత = తెగగొట్టబడిన, మత్త = మదించిన, మౌళతంగంబులు =. 
గజములు (ఏనుగులు) కలదియు, విచ్చిన్న = నణుకంబడిను తురం 
గంబును = అళ్వములు కలదియు, విచ్భిన్న = విడువబడిన, రథ 
వరూధంబును= తేరినెమ్ములు (చకములోని పీలలనియు, రథముమో ద. 
కప్పలనియు నర్భయుల్బు, గలదియున్సు వినివాత= చంపబడిన పదాతి. 
యూధ్ధంబును = 'కాల్బలముల సముదాయము గలదియును, విఖండీత= 
ఖండింప6బడిన(ముక్క_లు చేయంబడిను, వాహ = ఆశ్వముల యొక బ్రాయు్యూ 
వారణ = ఏనుంసలయొక్ళు.యు, రథారోవాణ = రథికుల యొక్కయు 


టీ కా తాత్పర్యసహితము Ti. 


(అనయగారథమునెక్కి_ నవారు మ_సకంబులు = శిరస్సులుకలది యును, . 
విశకలిత ఆ ముక్కాలు చేయంజడిన, వవః = హృదయము (అమ్ము), 
మధ్య = నడుము, కర్ల= చెవులు, కంఠ = కుత్తుక్క కపోల = చెక్కి_శ్ళు, 
హ_సములు = కరములు, గలదియు, విస్పోట్‌త = చీల్చ బడిన, కవ 
లంబును=తేల పు స్ఞైలు కలడి యును వికీర్ణ= విడిపోయిన, శేశజాలంపును = 
శిరోజముల (వెండుకల) సముదాయములుకలదియును, విపాట్‌త = 
తెగగొట్టయుడిన, చరణ = "కాళ్ళును జాను = మోకాళ్ళును, జంఘం 
బును=పీక్కు_లుకలదియున్కు విదళితే=రాల్పబడిన, దంతసంఘంబును = 
పండ్ల మొ త్రము కలదియు, విఘటిత = బ్రద్దలు చేయగ బడి నృమంజీర = * "ర్య 
బిరుదముల€(6 బెలుపు నంజెలునుు శకేయూరంబును = చాహుప్పురులు 
(భుజకీర్తులు) కలదియును, విభష్ట=జారిపోయిన, కుండల = చెదిపో 
గులును, కిరీట = కిరీటములును, వోరంబులు = హారములు కలదియూును 
వి| కుత = వినంబడుచున్న, వీర + ఆలాపంబులును = పౌరుషకాలుర 
చాడంబులు కలదియును, విదార్యమాణ = విరువబడుచున్న, గదా = 
గదలు, కుంత = బ'ల్లెములుు, తోమర = చిల్లకోలలు, పరకు = గండ 
గొడ్డళ్ళు, పట్టిస=ఆడ్డక తులు, (పాస = ఈంకులు, కరవాల = కత్తులు: 
కూల = కొ అలు, చక = గుండము గా నుండు నాయుధములు? 
చాపంబులు=విండ్డుకలదియును వినిపాతిత = పడగొట్టంబడిన, కేతన 
ధ్వజములు, ఛత్ర = గొడుగులు 'చానమరంబును = వింజామరలు కలది 
యును, విలూన = (తెంపంబడిన, తను తాణంబును = మైమరుపులు 
(కవచములు) కలదియున్సు వికీర్యమాణ = చిమ్మబడుచున్న, ఘాేటక = 
గుణముల యొక్క, సంఘ = సముదాయముయొక్క_, రింఖ = టెక్కల 
చేత, సముద్ధూత = ఎగురంగొట్టంబడిన; ధరణీ = భూమియొక్క, పరా 
గంబును = ధూళి కలదియును, వినష్ట = పోనొట్టంబడీన, రథ వేగం 
బును = స్యందనముల, త్వరకలదియును వినివారిత = ఛచారింప6 బడిన 
(ఆపబడిన), నూత = నూతుల యొక్కయు, మాగధ = కులముల 
బొగడువారి యొక్కయు, వంది = బట్టువారి యొక్కు_యుు నాదం. 
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ను ధ్వనులు కలదిరయున్కు వికుంఠిత = అడ్డగింపం బడిన 
య = తురగముల యొక్క, హేసా = సకిలింతల యొక్కయు, 
టహ = తప్పటలయొక్క, భాంకౌార = త ప 
రటి=ఏనుంగుల యొక్క, ఘటా=సమావాముల యొక్క, మీంకౌర = 
పు యొక్కయు, రథ = రథములయొక్క_య్ము నేమి=కొనల 
యొక్క, పటపటా త్కార=పటపటాకృతులయొక్క_యు, తురగ =గుజ్ఞ 
ములయొక్క_, నాభి = బొడ్డునండలిి ఘంట = ఘంటలయొక్క_, ఘణ 
ఘకాొ త్కార=ఘణఘణయను ధ్వనులయొక్కయు, వీర = కౌర్యముగల 
వారియొక్క హుంకాౌర=హుంక్భృతులయొక్క_ యు, భూషణ = అలం 
కారముల (నగల) యొక్క, రుణరుణా త్కార = రుణరుఇాకృ తుల 
మొక్క యు,మణినూ పుర=రత్నములు పొదుగలబడిన యంచెలయొక్క, 
(కంకార = కేంకృతుల యొక్క యు, కింకిణీ = చిన్నగంటలయొక్క, 
కిణకి ణా తా_ర=కిణకికాత్క్భృ తుల యొక్కయు, శింజినీ = వింటినారి 
యొక్క టంకౌర = టంకృతుల యొక్కయు, భట = బంటుల 
యొక్క, పరస స్పర = ఒక రొకరియొక్క, ధిక్కార = ధిక 
తుల యొక్కయు నాదంబును = చప్పుడులు కలదియును 
(ఇందలి భాంకార శబ్దము మొదలు, ధిక్కార శబ్దపర్యంతము 
గలది అనుకరణ ధ్వనులం చెలుపు ళబ్రములని (గహీంపవ లెను), 
న రాజసమావాంబును = రాజుసంఘ 
ములు కలదియునా, విద్యమాన=కలుగుచున్న, ర _క్ష[పవావాంబును = 
"నెత్తురు వజదలు కలదియును, విళూయమాణ=వినంబడుచున్న, భూత 
భితాళ కలకలంబును = పీశాచముల యొక్కయు, యమకింకరుల 
యొక్కయు(6 గేకలంం గలదియును, విజృంభమాణ = అతిశయించు 
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చున్న, ఫేరవ = నక్క_లు, కాక = కాకులు కంక ల రాబందులు, 
ఆది=మున్నగువానిచే, సంకులంబును= చుట్టుకొ నబడినది యు, (పచలిక= 
బగురుచున్న, కబంధమును = మొండౌములు కలదియును, ప్రభూత = 
ఆధిక మగ్కు పలలగంధంబును = మాంసప్రవాసనగలదియు, | పదీపీత = 


టీకా తాత్సర్యనహితము, 78. 


మిక్కిలి (పకెశించు, మేదః= మెదళ్ళయొక్క్యయు, మౌంస=మాంస 
ములయొక్క్యయా, రుధిర = ర క్షమయొక్క_యుు ఖాదంబును = భత్ష్ను 
ణముకలదియును, (ప్రవర్షిత = పుట్టుచున్న, ఢాకినీ ప మోదంబును = 
పీశాచ చ్ర్రుల యొక్క యానందముకలదియునుు ఆయి ఉఊందెన్‌ = 
ఉండెను, అప్పుడు= ఆ సమయమందు, 


చ, మగిడిచలించి పాఠుచును 4 మాగధముఖ్యులు గూడి 
యుక్క_చో, వగచుచునాలిగోల్పడిన 4 వాని[కియంగడు 
వెచ్చ నూర్చుచున్‌, మొగమున దప్పింటేరదవు 4 ముంద 
అంబొక్కుచు నున్న వెద్యుతోం బగతుర చేతితో (బడక 4 
(పాణముతోడుత నున్నవాండ వే, 80 


టీ, మగిడి = తీరిగి, చలించి = కదలి పాజుచును = పరుగిడు 
చును, మాగధముఖ్యులు= జరాసంధుడు మొదలగువారు, ఒక్క చోన్‌ ౫ 
ఒక్కచోట, కూడి = సమావేశమె, (చేరి ఆలిన్‌ = “పెండ్లమున్కు. 
కోల్పడిన వాని కియన్‌ =. పోగొట్టుకొనిన వానిరీత్రీ వగచుచున్‌ = 
ఏడ్చుచు, కడున్‌ = మిగుల్క వెచ్చన్‌ + ఊర్పుచున్‌ = వేడినిట్టూర్చులు 
విడుచుచు, మొగమునన్‌ = మోమున దప్పీలేరన్‌ = ఆయాసము 
పాడంగట్ట గా, తమముందజున్‌ = తేమయెదుట్క పొక్కు_చున్‌ = చింతిం 
చుచు, ఉన్న చెద్యుతో నొ = ఉన్నట్టిశికుపాలునితో, పగతుర చేతిలోన్‌ = 
విరోధులవాస్తమందు, పడక = తగులుకొనక, ('పాణముతోడుతన్‌ = 
జీవముకలిగ్సి ఉన్నవాండవు 7 ఏ = ఉఊంటివిగదా * 


తా, జరాసంధాదులు పోరుననోడిపోవుచున్న వాతొక తావున 
సమౌ వేళ మె "పెండామును బోంగొట్టుకొనినవానివ లె నేడ్చుచున్న 
శికుపాలుంగనుంగోని (బైతికియుంటివా యనిరి, 
ఆ, (బ్రతుక వచ్చు నొడలం 4 (చబాణంబులుండిన 


(బతుకుగలి7 నేని + భార్యగలదు 
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(బతికితీవు భార్య 4 పట్టు దై వమెటుంగు 
వగవనలదు వైద్య 4 వలదు వలదు, 8! 
టి, చెద్య=శికుపా లా! ఒడలన్‌ = శరీరమందు, (పాణంబులు = 
-ఊండినన్‌ = ఉసురులున్న యెడల, (బతుక వచ్చును = జీవింపవచ్చును, 
(బతుకు, కలిగాన్‌ +ఏనిన్‌= ఉన్నయెడల, భార్య= పెండ్డ్దము, కలదు, 
ఈవుజనీవు, (బతికితివి=జీవిం చితి వి, భార్యపట్టు = పెండ్ల మువిషయము, 
డై వము, యెటుంగున్‌ = తెలియును, (కెవున) వగవన్‌ =దుఃఖించుట, 
.వలదు= తగదు, వలదువలదు=తగదుతగదు, (ఒకళబ్దము నే రెండుమూడు 
పర్యాయము లుచ్చరించుట ఆ|మేడితమన (బడును, “అ మేడితంద్ని క్రై 
రకం” నిఘంటు(ప్రమాణము,) 
తా, శికుపాలా! ఒడలియం దుసురులున్న యెడల జీవనమును 
"సంపాదించుకొ నవచ్చును, జీవమున్న యొడల భార్యయులభించును. నీవు 
(బతికితివదియేచాలు, భార్యసంగతి చైవమునకెరుక, కావున నీవు 
-చింతింపకుము, (పాణములున్న (బతుకవచ్చు, (బతుకున్న భార్యగలదు, 
భార్యపట్టు దైవ మెబుంగు (అన్ను కమముచే నిదికెొరణమాలాల౦కౌరము. 


ఈ యలంకౌరము ఆరోవాణావరోవాణ (కమవాన రెండువిధములు 
గలది) 


వ, వినుము. చేహభారిస్వతం[త్రుండు గాడు, జం|[త గాని చేతి 
జం[తపుబొమ్మ్‌ కై వడి సీశ్వర తంత పరాధీనుండై సుఖ 
దుఃఖంబులయందు వర్తనంబులునలువు. దొల్లి నేనుమధు 
రావురంబుపై బదియేడుమాజులు పరా[క్రమంబున విడిసి 
యాస_ప్రదశ వారంబులను ఇ|క్రిచేత నిర్భూలితబలచక్రుం 
డనై కామపాలుచేతం బట్టుపడి యాకృన్లుండు కరుణ చేసి ' 
విడిపించి వుచ్చిన వచ్చి [కమ్మర నిగవదిమూండజహి 
ణులం గూడుకొని పదినెనిమిదనమాలు దాడిచేసి 


టీకా తాత్సర్యసహితము వ 


శ తులందోలి విజయంబు చేకొంటి నిట్టి జయాపజయంబు 
సార్ష కోకంబుల నెన్నండునుం జెంద నేంటి దినంబున 
స్‌ కృష్ణుని శదిరి వోర మన రాజలోకం బెల్ల నుగాషముం 
గూడికొని పోరిన వోడుదు మింతియకాక దైవయుక్తం 
బమున కాలంబునం జేసి లోకంబులు పరి[భమించు 
చుండు నదియునుంగాక, 84 


టీ, వినుమ=ఆలింప్రుము, (శికుపాలునితోం జెప్ప చుం డెను.) దేహ 
ధా రి=ళరీరము డాల్చినవాఢుు స్వతం తు (డు=స్వేచ్చయగలవాయడు, కాడు 
జం1తే గాని చేతి=జయం త గానివా స్టమునందున్న, జంత పు బొమ్మ కై వడిన్‌ 
కీలు బొమ్మరీతి, ఈళ్వరతంతపర + ఆధీనుండు+ఐ = భగవంతుని 
యిష్ట్రమునకు లోబడినవాం డై, సుఖదుఃఖంబులందున్‌ = సుఖదుఃఖములను 
రెంటిలో, వర్తనంబులు=నడవడులు, సలు పన్‌ =జనరిం చును, తొలి = 
పూర్వకాలమున, "నేను=జరాసంధుండనై న నేను, మధురా పురంబు పెన్‌ = 
మధురానగరముమో(ద, పదియేడుమాటులు, పర్శాకమంబునన్‌ = 
శౌర్యము చే, విడిసి=ఐఆ[కమించ్చి ఆ స_ప్పదశవారంబులు = ఆపదియేడు 
మౌజులు, చ, కి చేతన్‌ =కృష్ణుని చ్చే నిర్మూలిత = నాశనము చేయంబడిన, 
బలచ కుండ నె = సెన్యసము దాయముగలవాడనె, కాముపాలు చేతన్‌ = 
'బలభ్ళద్దునిచే, పట్టువడి= చిక్కి, ఆ కృష్ణుండు కరుణచేని, = దయతో, 
విడిపించి పుచ్చినన్‌ =విడిపించి పంపగా, వచ్చి, (కమ్మజన్‌ = తీరుగ 
ఇరువదిమూ.6ండు అమవమెహిణులన్‌ = ఇరువదిమూయండు ఆడెహీిణుల 
"సంఖ్యగల _సెన్యమును కూడుకొని = కలసీకొ ని=పదు నెనిమిదవమాణు, 
చాడీచేసీ= యుద్ధము నకు బయలుడేణి శ్మతులన్‌ = వైరులను, తోలి = 
పాజఅందోలి, విజయంబు=జయమున్కు చేకొంటిని = కొంచితిని, ఇట్టి 
జయ +-అపజయంబులందున్‌ =ఇట్టి గాలుపోటములందు హర్ష శోకం 
బులన్‌ = సంతోషమును, దుఃఖమును, ఎన్నండునున్‌ = ఏ నాడును, 


"ెందన్‌ =పొందను, నేంటిదినంబునన్‌ = ఈ దినమున ఈకృ్ళమ్లునకున్‌్‌_ 


జ 
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ఎదిరిపోరన్‌ = ఎదుర్కొని యుద్ధము చేయుట, రాజలోకంబెల్లన్‌ = 
రాజసము చాయమంతయు ఉగ + అకున్‌ = వేండికన్ను లుగలశివుని,కూడు 
కొని = కలసీ, ఎదిరి = ఎదుర్కొని, పోరినన్‌ = యుదముచేసీనచో, 
కీడువము ఇంతీయకౌక = మటియు, చైవయు క్తంబు = వె చాధీనమ్ము 
అయినకొలంబునంజేసి = అయినసమయము చే, లోకంబులు = భువనం 
బులు (జంతుజాలము, పరిభమించున్‌ = తిరుగుచు, ఉండున్‌ = 
ఉండును, అదియునుగాక = అంతియగాక, 


మ, తేనకుంగాలముమంచిదై నమనలం$ దై )లోక్యవిఖ్యాత వి. 
(క్రములం గెల్బిరి రోరాదవ్రల్‌ హరిభూజూ 4 గర్భంబునకా 
నేడు కాలముమే-లె చనుదెంచెనేని మనమున్‌ 4లమీంచి 
విద్వేషల౯, నమరతోణిజయింత మింతపని కై 4 కంకింప. 
నిశేటికి౯, . 89 


జీ, యాదవుల్‌ = యాదవులు, తమకు, కౌలము = "సమయము, 
మం చిడి + ఐనన్‌ =మంచిదికాయంా, నేండు=ఇప్పుడు, పారిభుజూ గర్వం. 
బునన్‌ = కృష్ణుని భుజముల (కొ వ్వువలన, 59౨ లోక్యవిఖ్యాతవి కమా 
అన్‌ = స్వర్షమ_ర్ష్య పాతాళ లోకమలు మూండింటియందును, ఖ్యాతి- 
జెందిన = శెర్యముగల, మనలన్‌ = మనలను, గెల్బిరి = జయిం చిరి,. 
మనమున్‌ = మనమును, కౌలము = సమయము (వేళు, మేలు?ఐ = 
మంచిదై , చనుబెం చెన్‌ + ఏని=వచ్చినయెడల, విద్వేషులన్‌' = విరోధు 
లను లతీంచి=చూచ్చి సమరమోణిన్‌=సంగరసలమున, జయింతేము = 
గలుతమ్ము ఇంతపనికి+-ఐ = ఈమ్మాత్రముపని కై, నీక్కు ళంకింపన్‌ = 
సండేహింపంగా, ఏటికిన్‌-ఎందులకు * 


తా, తమకు మంచికాలమాసన్నమగటచే యాదవులు మనల 
నోడించికి, మనకు మంచికౌల మెప్పుడు వచ్చునో యప్పుడు యాదవుల 
నోడింతము కాబట్టి నిచారింపంబని లేదు, 


(6) టీకా తాత్పర్యనహితము 77 


వ, అని యిట్లు జ గా నంధుండు నతినియొద్ద రాజులును 
నిను వాలుని పరితాపంబు నివారించి తమతమభూములకు. 
జవిరి, శిశుపాలుండు ననుచర సేనానమేతుండై తననగ 
రంబునకుంజని యెనంత రుక్సియను వాంకుకృష్ణుండు రాతున 
వివాహాంబునం దన చెలియలిం గొనిపోవుటకు నహింపక 
వ యీకాకెహిణీబలంబుతోడ సమర సన్నాహాంబునం 
గృషఘ్లుని' వెనుదవిలి పోవుచు. దన సారథితో నిట్లనియె, 


టీ, అని=పలికి, ఇట్లు = ఈవిధము గా, జరాసంధుడు, అత నియుద్ద 
రాజాలును= అతనిక డినున్న నృపాలురును, శిసుపోలునిపరితాపంబున్‌ =శిశు 
పాలుని విచారమును, నివారించి=త గించి, తమతమభూములకున్‌ = తేమ 
తమ నివాససలములకు, చనిరి = వెళ్ళిరి, శిశుపొలుండున్కు అనుచర = 
చీవకులతోనుు శేనా=బలములతోడను సమేతుండు+ఐ=కూడుకొనిన 
వాడే, తననగరంబునకున్‌ = తనపట్టణము నకు , చనియెన్‌ = పోయెను 
అంతన్‌ =అంతట,రుక్టియనువాండు, కృష్ణుండు, రావమసవివావాంబునన్‌, 
తన చెలియలిన్‌ = రుక్మిణిని, కొనిపోవుటకున్‌ = ఎక్తుకొనిపోవుటక్కు 
సహింపక=కీరంంజాలక, ఏక+ అవెహిణీ బలంబుతోడన్‌ = ఒక అకా 
కతి లెకళగల మెన్యముతో, 'సమరసన్నావాంబునన్‌ = పోరుంజేయు 
(పయత్నముతో, కృష్ణుని వెనుదవిలి = కృష్ణుని వెను వెంటనంటి, 
పోవుచున్‌ = వెళ్ళుచు, తన సారథితోన్‌ =తనరథమును నడుపువానితో 
ఇట్లు అనియెన్‌ = ఈ (పకౌరము పలికెను, 


G, బల్తీదు నన్ను భీష్ణుజన 4 పాలకుమారునిC జిన్నం జేసి నా 
చెల్లెలి రుక్టిణెం నొనుచు. + జిక్క_కనిక్క_పు బంటువో ఆ 





au ము స నూ 
*2 1570 రథములు, 21870 ఏనుగులు, 65610 గుజ్జిములు_ 
109858 కాల్బలమాగల శనకు ఒక అవమెహిణియని “పేరు, 
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a గొల్లండు వోయెడిన్‌ రథము 4 గూడంగం దోలుము 
తేజతోల్ల సద్భల్ల పరంపరన్‌ మదము బాపెదంజూపెవ 
నా (పతాపమున్‌ , 86 

టీ, బల్లీదున్‌ =బలవంతుని, ఫీప్ముజనపాలకుమారునిన్‌, (అయిన 
నన్నున్‌ = నన్ను చిన్నన్‌ + చేని = శీన్న వానినింగాదలచి నావెఠె 
లిన్‌ = నాసోదరిని, రుక్సిణిన్‌, కొనుచున్‌ = వెంటనిడుకొనిపోవుచు, 

చిక్కు_క=దొరుకక, నిక్క పుబంటు వోలెన్‌ =నిజమెనభటునివ లె, ఈ 

గొల్ల (డు= ఈకృష్ణుండు, ఫోయొడిన్‌ = పోవుచున్నాండు, రథమున్‌ = 

స్యండనమును, కూడంగన్‌ =(అతేనిని) కలియానట్లు, తోలుము, తేజిత = 
పదును బెట్రంబడినవియు, ఉఊల్లసత్‌ = ఒప్పుచున్నవియు, (అగు భల్ల 
పరంపరక్‌ = ఈయ గుంఫులచే, మదమున్‌ = (కృష్ణుని [కొ వ్వును, 
పాసపెదన్‌ = నాళనము చేయుదును నాప్రతాపమున్‌ = నా కర్యమును, 
చూపెదన్‌ = అగపజ చెదను, 

తా, నన్ను పీల్ల వానినిగా నాలోచించి నా చెల్లెలిని కృృన్షుం 
డెత్తుకొని పోవుచు న్నాడు, నారథమును వేగముగా నడుపుము, వాని 
గర్వము నణం చెదను, 

వ, అని యిట్లు రుక్టి హరికొలంది యెజుంగక సారథి నద 
లించి రథంబుల౧లహాడం దోలించి నోవాలకి ! వెన్న(ముచ్చ! 
నిమిహమా [తంబు నిలు నిలువని తిరస్క_రించి బలువింట 
నారియక్కించి మూండు వాండితూఫపుల వారి నొప్పించి 
యిటనియె, 

C౧ 
జీ, అని, యిట్లు, రుక్మి, వారికొలంది = కృష్ణునిప రా కమమును, 
ఎబుంగక = తెలియక, సారథిన్‌ = రథముతోలువానిని, అదలించి = 

(వో త్చావాపజచి, రథంబునన్‌ =(కృస్ణుని)ిరథములో, కూడన్‌ = కలియు 

రిక, చిక్కు_క=దొరుకక్క చిక్కుకొ నక, కృశింపక వ్‌ ములు 


టీ కాతాత్పర్యనహితము 79 


నట్లు, తోలించి, నోపాలక = పశువులను గాయువాంటా! వెన్న 
[ముచ్చ= వెన్నదొం గా! నిమిషమౌా[తంబు = "అప్పపాటుగల "కాలము 
నిలునిలుముజ=నిలువుము నిలువుము, ఆని, తిరస్కరించి = నిందించ్చి 


బలువింటన్‌ = తన గి గొప్పదియైన కౌర్ముకము (విల్లు) నందు, నారి = 


(తాటిని, ఎక్కించి= ఎక్కు పెట్టి, మూండు వాడి తూఫులన్‌ = పదను 
గల మూండుబాణముల చేత, హరిన్‌ =కృనుని, నొప్పించి = నొచ్చునట్లు 
చేసీ, ఇట్లు, అనియెన్‌ = ఈ విధముగా. బలికెను 


వీ, మా సరివాండచవా 4 మాపాపం గొనిపోవ 


నేవాటిగలవాండ 4 వేదివంశ 
మెందు ల లక + వెక్క_డం బెరిగితి 
వెయ్యది నడవడి 4 యెవ్యడెటు(గు 
మానహేనుండ వీవు 4 మర్యాద లెజుంగవు 
మాయ కొని కాని 4 మలయ రావ్ట 
నిజయాపమున శత్రు 4 నివవాంబుపై బోవు 
వసుభేశఘుండవ్రగావు + వావిలేము 
కొమ్మనిమ్ము సీను 4 గుణరహితుండవ్ర 
విడువు విడువ వేని 4 విలయకాల 
శిఖ శిఖానమాన 4 శిత శిలీముఖముల 
గర్వ మెల్లగొందు 4 గలవామందు. 87 


టీ, మాపాపన్‌ = మారుక్నిణిని) కొనిపోవవ్‌ =కొ నిపో వుటకు 
సరివాండవు+-అ = మాతో సమానుండవా ! (కావనుట ఏపాటి = 


వ్‌ 





87. ఇందు మాసరిచాండవా,ఏపాటికల వాండవు, కుల మేది? ఎచ్చట 
జన్నించితివి, ఎక్కడ పసెరిగితివి నడవడియెయ్యదియోయెవ్వం డెజుంగును 
మొనహీనుండవు, మర్యాద లెజుంగవ్యు మాయ కొని కౌనిములయరావు, 
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ఏకొలంది, కలచాండవు = ఉఊన్నవాండవు, వంశము = కులము, ఏది =. 
ఎక్కడిది, ఎందున్‌ = ఎచ్చటను, జన్మిం చితివి = పుట్టితివి॥ ఎక్కడన్‌ 
“జరిగి తివి నడవడి= ఆచారము, ఎయ్యది= ఎట్టిది, ఎవ్వండు, వెబిగుస్‌ = 
-కెలిసికొనును, ఈవు=నీవు, మానహీనుండవు = గౌరవము లేని వాండవు,. 
మర్యాదల, ఎజుంగవు, మాయన్‌ = మోసమును, శకైకొని కొని = 
వహించిన శేకాని, మలయన్‌ = పోరుటకు రావు, నిజరూపమునన్‌ = 
సహజమెనరూపము చేత శ తునివవాంబు పెన్‌ = విరోధిసంఘముమోం డికి, 
పోవు= వళ్టునట్టి, వసుభేశకుండవు = భూభ ర్తవు, కావు, వావి = వరుస, 
"లేదు, కొమ్మన్‌ = రుక్మిణిని, ఇమ్ము, నెవు, సుణరహితుండవు = గుణము 
"లేనివాండవు, విడువు= (మారు క్షిణిని)విడి చిపెట్టుము, విడువ ను ఏనిన్‌ =- 
విడి చిపెట్టక పోతివా, విలయకౌెల = (ప్రళయ సనుయమందల్కి శిఖ =. 
ఆన్నల యొకు. శిఖా=జ్యాలలతో, సమాన = తుల్యవయిన, శిత =. 





నిజూపమునళ[ తునివహంబు పైబోవువసు భేకుండవు కావు, వావి లేదుఅని 
నిందచారూపక మైన శబ్బపయోగమునభగ వంతుండగు కృష్ణునిగరవమును 
ఈక వి వ్య _క్ష్తపరచుచు న్నాండు. మౌసరివాండవాయన. గానీవు మనుష్య 
మౌతుండవు కావనియు, ఏపాటికలవాండవు అనగా సామ్యము చేని 
వాండనుట, కుల మేదియన స్వయంభువు అనుట, ఎక్కడ జన్మిం చితివి, 
ఎక్కడ సెరిగితి వనంగా, జనన వృద్డ్‌ మర ణొదులు తేనివా౭డనుట,.. 
నడవడి యొయ్యదియో యెొవ్వండెటులసననంలగా ఎవనికి శక్యము గాని 
చరిత కలవాండనుట, మానహీనుండవనలగా నింత  యంతీయను 
కొలత లేనివాండనుట్క మర్యాద లెటుంగవనంగా బొలి మేరయెణజుంగని 
వాండనుట్క అనలా అంతట నిండియున్న వాండనుట, మర్యాద = 
పాలి మేరతీరము, కట్టుపొటు, 'సమ్మానము ఆని యర్థములు, మాయ 
గైకొని కౌని మలయరావనంగా = (పపంచమును మూహీంప జేయు 
వాండనుట్ట నిజరూపమున శతు నివహంబుపెంబోవు వసుభేకుండవు 
కావనగా నవతౌర ఫురుషుండవనుట్క వావిలేవనంగా నోకనితో బంధు 
త్వము 'లేనివాండనుట, 
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ఇాడియైన, శిలీముఖముల న్‌ = బాణముల చేత,కల వామందున్‌ = పోరునందు, 
గర్వము = మవమును, ఎల్లన్‌ = అంత యును, కొందున్‌ =తీసీ కొందును 
(గర్వమడం చెదననుట ), 


తా, మాచెళ్లెలిని రుక్మిణి నితీ నితీనీకొ నిపోవుటకు నీ వేమిమా తొ 'స 
'నుండవాశి భాగ్యవంతుండవాక మం చివంళమునం బుట్రినవాండవా? నీకు 
పుట్టినచోటును పెకిగినచోటును గలడా? నీకే శేమిగారవముకలదు? నీవు 
మక్యాదయెజుం సదు వా! మాయచేగాక నిజమయిన రూపముతో శతు 
వుల నోడింపకలవా? మాకుక్సిణిని విడువుము, విడువ వేని యాద్దరూన 
నీ పొగరడంచెదను. : 

వ, అని పలికిన నగధకరుండు నగి యొక్క_ బాణంబున వాని 
కోదండంబు ఖండించి యాజుశరంబుల శరీరంబుంచూజు 
చేసి యెసిమిడ్‌విశిఖంబుల ర థ్యంబులంగూల్చి రెండమ్ముల 
నారథింజంపి మూండువాండితూపుల: శగేతనంబు6 ద్రుంచి 
మజీయు నొక్క_విల్లందినం దునిమి వెండియునొ క్క_ధనువ్ర 
పట్టిన వినళలించి (కమంబునం ప పరిఘపట్టిన ఛూల శ రాసన 
క్రితోమరంబులు ధరియించినం దునుకలుసేసి క్రమ్మజఆ 
సాయుధంబు లెన్నియె త్తిననన్నియు శకలంబులుగావిం చే 
నంతేట దనివిననక వాండు రథంబు డీగ్షి ఖడ్డ హస్తుండె 
చచానలంబు పముంబడు ముడుత చందంబున. గదిసిన 
ఖడ్రక వ చంబులు చూర్లంబులు సేసి నహింపక మెటుం 

53, ఈ వచనమున బాణము, కోదండముు శిరము విశిఖము, 
అమ్ము, తూపు అను బాణ ప ర్యాయళ బ్రములును? ఖండించి (తుంచ్చి 
'తునిమి, విదళించి, తునుకలుచేస్కి శకలంబులుచేసీ యను శస పయాగ 
ములు చక్కగా జేనీ యుండెను, 
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గులు సెదర నడిదంబు వెటీకి జళిపించి వాని శిరంబుం 
జగ వేయుదునని గమకించి నడుచుచు న్న నడ్డంబువచ్చి 
రుక్నిణే బేవి వారి చరణారవిందంబులు. పట్టుకొని 
యిట్లనియె, రికీ 
టీ, అని పలికినన్‌ = నుడువలా, నగధరుండు= కృష్ణుండు, నగి= 
నవ్వి, ఒక్క బాణంబునన్‌ = ఒక శరముచే, వాని కోదండంబున్‌ = 
= రుక్ష్‌ చాపమును (వింటిన్సి, ఖండించి = తెగంగొట్టి, ఆఅటుళర ౦బు 
లన్‌ = ఆటు సాయకములచ్చే ళరీరంబున్‌ = జేహ మును, తూఅన్‌ = చొచ్చు 
నట్లు, ఏనీ=_వెచి, వనిమిదిశిఖరంబులన్‌ = ఎనిమిది బాణముల చేత, రథ్యం 
బులన్‌ = తేరి గుజ్జములను గగూల్చి= కూల జేసీ, 'రెండమ్ములన్‌ = రెండు 
బాణముల చేత, సారథిన్‌ = రథముదోలువానిని, చంపీ, మూం.డువాండీ 
తూ6పులన్‌ = మూడు పదునుగల బాణముల చే శకేతనంబుక్‌ = ధ్వజ 
మును, (తుంచి= ముక్కాలు చేస్తీ మజియున్‌ = తీరుగ, ఒకవి ల్లు= ఒక 
వాపమును (ధనుస్సును), ఆందినన్‌ = అందుకొన(6గా, తునిమి= దానిని. 
ఖండించి వెండియున్‌ = మణల్క ఒక్కధనువు, పట్టినన్‌ = పట్టుకొన? 
“గా విదళిం చి= దానినివిరుగ గొట్టి, (శ్రమంబునన్‌ = (కమము గా పరిఘ= 
ఇనుపకట్టు గుదియలు, పట్టిస = అడ్డక తులు, శూల = (తీకూలములు,. 
కరజఅమ్ములు, అనీ= కత్తులును, క క్తి = చిల్ల కోలలు, తోమరంబులు = 
చిల్ల కోలలలో ని యాయుధ భేదములు, ధరించినన్‌ = తాల్పంగ్యా తును. 
కలుచేసి= తుండెములుచేసీ, (కమ్ముజన్‌ = తిరుగ, ఆ యుధంబులు=ళ స్తా) 
(స్రాములు, ఎన్నిఎత్తినన్‌ జఎన్నిపూనిన్య అన్నియున్‌ = వానినన్నింటీని, 
శకలంబులు= పరియలు (మయక్క_లు, కావించెన్‌ = చేసెను, అంతటన్‌= 
సమయము న తనివి=త్భ పిని, సనక= వహీంపక్క వాడు = ఆరుక్ష్మి,, 
రథ్గంబునన్‌ =రథమునుండి, డ్మి= దిగి ఖడ్డవాస్తుండై= కత్తీ చేంబూనిన 
వాడే, దవానలంబు-పె = దావాన్నీమోంద, పడు మిడుత చందంబు 
నన్‌ = పడునట్రి ళలభమువలె, కదినీనన్‌ = చేరంగా, (కృష్ణునకును 
ముక్ళికిని దవానల శ్లలభము లుపమానము,) ఖడ్డక వ చంబులు = (రుక్‌ 
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భరించిన) కతిని, కవచమును, చూర్లంబులు = పొడులు, చేసీ 'సహిం 
పక= ఓర్వక, మెటుంగలు= తళతళయను కాంతులు, చెదరన్‌ = ెదిరి 
పోవ, ఆడిదంబు= ఖడ్దము శు, చెటీకి=కోశమ( (ఒజ్ర) నుండితీసీ, జళిపీం 
చి=భయిము గదురనాడించి, వాని శిరంబు = రుక్మితలను, తెగవేయు 
దును=నటికి వై చెదను, అని, గమకిం చి= యత్నము చేసి నడచుచున్నన్‌ = 
వళ్ళుచుండ గా, రుక్మిణీ దేవి, ఆడ్డంబువ చ్చి, వారిచరణ +" అరవిందం 
బులు = కృష్ణుని పాదపద్భుములను, పట్టుకొని, ఇట్లు, అనియెన్‌ = 
ఈ పకారముగా. బలికెను, 


మత్త. నిన్ను నీశ్వర చేవ చేనుని 4 నిర్హయింపంగ లేక యో 
సన్ను తామలకీ రి శోభిత 4 నర్వలోక శరణ్య మా 
యన్నయీతండు “నేండుచేసె మ4హాపరాధము నీయెడన్‌ 
సన్ను మన్ననంచజేసి కావు మ4వాథనాథ దయానిధీ, 89 
టీ, ఓ సన్నుత ఎఓయోగ్యుల చేకొ నియాడయిడిను అమల = శుభ 
మయిన, కీర్తి శోభిత = యశస్సు చేం బకాళించువాండా! ఈశ్వరున్‌ = పభ 
వును, దేవడేవునిన్‌ = దేవులకు దేవుని, నిన్ను =నిన్ను, నిర్ణయింప6గ లేక = 
నీమవాత్తునెటుంగక, సర్వలోకళరణ్య = సకలభువనములను ((పపంచ 
ములను పరిపాలించువాండా! నీయెడన్‌ = నీయందు, మాయన్న, 
ఈతడు = ఇతండు, నే౭డు = ఇప్పుడు, మవాత్‌ = ఫఘునమయిన, అప 
"రాభము = నేరమున్కు చేసెన్‌ =చేసెను అనాథనాథ = అనాథలను 
-గాపాడువాండా, దయానిధీ = కృపకుంజోటయినవాంజడా ! నన్నున్‌ = 
నన్ను, మన్నన చేనీ=మన్నించి (గౌరవించి, కొవుము= కాపాడుము, 
తా, దిక్కుమాలినవారికి దిక్కయిన కృష్ణా! భగవంతుడగు 
న్స్‌ మాహాత్మ్యము నెబుంగ జాలక నియెడ నాయన్న గొప్ప తప్పిదమును 
జేసి నాడు, నాయందు దయగలవాండ వె కాపాడుము, 


మత్త, కల్ల లేదని విన్నిపించుటగాదు 4 వల్లభయీతని౯ 
(బల్లదుం డెగ(జూచి లేనియు 4 భాగ్యవంతులమైతి మే 
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మల్లుండ య్యెముకుందుండిశ్వరుం4 డంచు మాదితులై నమా 
తల్లితండ్రులు పు(త్రకోకము 4 డాల్చిచిక్కుదు రీశ్వరా ! 
టీ, ఈళ్వురా = భగవంతు.డా 1! వల్లభ = (ప్రాణ పీయుండా | 
కల్ల = నేరములేదు, అని = వచించి, విన్నవించుట = మనవిచేయుట్క 
కాదు, (పల్లదున్‌ =దు ర్మార్దుని, ఈతనిన్‌ == = ఈరు కని, "తెన్‌ = నజకుటక్రు, 
చూచితిశావనిన్‌ = ఎంచినచో, ఏము = మేము భాగ్యవంతులము = 
ఆదృష్టముతోంగూడిన నాం[డ్రము, వఐతిమి, ముకుందు(6డు = కృష్ణుండు, 
ఈశళ్వరుండు= దేవుండు, అల్జుండు= జామాత( కూ 6తుమగ డు), అయ్యెన్‌ = 
అయ్యెను, ఆంచున్‌ = అనుచు, మోదితులు = సంతనించువారు, ఐన 
మాతల్లి దండులు , ఫుతశోకమున్‌ =కుమారునింగూార్చి వచ్చిన విచారము, 
ఆాల్చి=పూని( వహించి), చిక్కదు రు=శుష్కి_౦తు రు( కృశించిపోదుర్రు, 
తా, భగవంతుడా! నాథా! నాయ్మగజాని (ఆన్న యందు 
“నేరము లేదనికాదు, ఈ దుర్మార్డుని మిరు చంపినచో జేవుండల్లు 
డయ్యెనని సంతోషపడుచుండు నా జననీజనకులు (తల్లిదండ్రులు) 
పుతేళోకమున నవయుదురు, 
మ, అనిడగ్లు త్తికతో మహాభయముతో 4నాకంపి తాంగంబుతో 
వినత(శాంతముఖంబుతో (శుతిచల? జ్వేణీకలాపంబుతో 
గనువోయింజడి గొన్న బాప్పములతో.4గ న్యాలలామంబు 
[మొక్కిన రుక్టిం దెగవేయబోక మగిజెం 4 గృమ్షండు 
రోచిమైడై రే 
టీ. ఆని=ఇట్లన్సి డస్త  త్రికతో=గద్రదస్వనము తో, (స్వరముతో) 
మహత్‌ = భునమయిన్మ భయముతో = భీతితో, అకంపితే = మిగుల 





90. కల్ల =అసక్యవ చనము,తే ప ; మోసము,పరుషవచ నము అనియర్థ ములు= 





౮1, అఆఅంగము.=ళటా, భ్‌, చ ప్‌ అందము, విధము, నం, ఈ నే 
'ఆవయవము, ఉపాయమి చేసాము అని యర్గములు, 
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చలించుచున్న, అంగంబునోన్‌ =ళరీరముతో, వినత=ఎక్కు_వ వంగిన 
దియును, ( శాంత=బడలినదియు, అగు, ముఖంబుకోన్‌ = మోముతో, 
[శుతిచలత్‌ =కర్లముల (చెవుల) నంటి చలించుచున్న (కదలు), వేణీ 
కలాపంబుతోన్‌ =జడ యొక్క యలంకౌరముతో, కనుదోయిక = సేత 
'చర్చాయమందు (కన్నులజతయందు), జడికొన్నజ=వర్షించుచున్న (అనంగా 
గాజుచున్న), బాప్పములతోన్‌ = కన్నీళ్ళతో, క న్యాల లామంబు = 
బాలికలలో గేమురాల స, రుక్సిణి, (మొక్కిన = వందనము చెయ. గా, 
కృష్ణుండు, రో చిన్గుండు + ఐ = వెలుంగసవా' డై, రుక్సిన్‌ = రుకియను 
వానిని తెగ్యచేయంబోక=చంపుటమౌని, మగి డెన్‌ = తిరిగెను, 
తౌ, రుక్షిణి ఫీవ్రితో వణంకుచు శ్రీకృష్ణునకు నమస్కరించి వేడు 
కొన గృముండు రుక్ష్మిని జంపక విడిచెను, 
a ఖు 
వ, పట్లు చంపక కారని చిరునగన్రన గుచు వానింబట్లి 
cn ల 
బంధించి గడ్డంబును మోాసంబును తలయునునొకక త్తివాతి 
(=. చాల 
యమ్మున "రేశ్రలువాజం గొతీగి విమాకిం జేసె నంతట 
యదువీరులుపర సై న్యంబులం బాజదోలి తత్పవిణాపంబు 
జు జ్యా స్థ ॥ా = తీ 
నకువచ్చి రప్వుడు హత ప్రాణుండై కట్టువడీయున్న రతి 
జూచి కరుణం చేసి కామపాలుండు వానిబంధంబులు 
విడిచి హరి డగ్గజీ యిట్లనియె, 92 
టీ, ఇట్టు= ఈవిధము గా, చంపక =| పాణములు ద్రీయక్క బా వాక 
రుక్కిని కృష్ణుండు సంబోధించుట) రమ్ము, ఆని, చిజునగవు నగు చు= 
GG 
మందహాసము (మెల్ల నినవ్వు) చేయుచు, వానినిన్‌ = రుక్ళిని, పట్టి = 
పటుకిొని బంధించి = కటి, గడంబున్కు మోసంబున్కు తలయును, ఒక 
I) లు రవి 
92, (పాణములు దీయక్క ఆనునరమున చంపకి యనియు 
"సం పెగ అం చంపక దంత్యతాలవ్యు భేదములు (వా౭కలో తెలుస 
కన్నను, సమయ మెటేంగి పలుకవల యును, 
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క తివాటి=జఒక ఖడ్దమువంటి చాడిగల, అమ్మునన్‌ =తూ ఫు చేత (బాణమూ 
చేతు, రేవులు వాజన్‌ = జాడలగునట్టు, (ఆన గా నిండుగా గొఅబుగక 
యెసడు దిగుడుగా నసహ్యామగనట్లని భావము) గొటీగి=మెరముచేసీ, 
విరాప్రున్‌ =అసహ్యమగు నాకౌరముగల వానినిగా, చేసెన్‌ =ఒనర్చెన్కు. 
అంతట, యదువిరులు=యాదవ సేనలోని శ"ెర్యవంతులు, పర_సెన్యంబు. 
లన్‌ =విరోధిబలముఅను (విరోధి సేనను పాజందోలి = పొటిపోవునట్లు 
తజీమి, తత్‌ =ఆ (శ్రీకృష్ణుని సమోపంబునకున్‌ =వెంతకు (దగ్గజుకు) 
వచ్చిరి, అప్పుడు= ఆసమయమ్మున, హత పాణుం డై = పోయిన (పాణ. 
మును కలవాడై, (అనగా జచ్చినట్లని భావము) కట్టువడి = బంధింప 
బడియున్న రుక్మిన్‌ = ఊన్నట్టిరుక్నిని చూ చి=కనుంగొని, కరుణ చేసీ = 
దయకలవాం డై, శకానుపాలుండు= బల రాముడు, వాని= ఆరుక్ని యొక్క 
బంధంబులు= కట్టను, విడి చి=వదలించి (విప్పి), హరిన్‌ =(తమ్ముండగు) 
కృష్ణుని, డగ్గటి=సమోపించి (చేరి, ఇట్లు, అనియెన్‌ =పలికెను, 
క, తల మనక భష్మృనందను. 
దలయును మూంతియును గొజటుగం 4 దగవే బంధుం 
దలయును మూ(తియు గొటుగుట 
తలదరుగుటకంకుం అ 4 తరము స ఇల 
టీ, మవాఠ్‌ ₹ఆ త్మా=ఘన మైన స్వభావము గలవాండా! (బల 
రాముడు కృమ్ణునిసంబోధిం చుట) తలము=తొోొల6గుము(అనంగాబోపొ' 
మ్మని విడువకయని భావము) అనక=అని చెప్పక, ఫీ మ్మనందను= భీష్మ. 
రాజు ప్యుతుని, తలయును, మూంతియును మోసమున్కు గొటుగన్‌ = 
ముండనము (తిరము సేయలగా, తగవుచాఏ = ధర్మమా (కాదనుట్స, 
99, భార్యయందు దప్పుండిన వేటొక వక్క బరుండుట శిక్ష 
యనియు, సేవకునియందు తప్పుండిన తలగొటిగించుట శిక్ష యనియు,. 
మి తునియందు దప్పుండిన మాటలాడకుండుట శిక్షయని యు ధర్మ 
శ్యాస్త్రవచనము, మీ తులు బంధువులు, నొకగణములోని వారు, 
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బంధున్‌ = చుట్ట్లమును తలయునుు మూరియున్కు గొలుపట్క 
తలన్‌ త భుగుటకం కెన్‌ = శిరస్సును నజికుటకన్నను, తుచ్చతేరము = 
ఎక్కు_వనీచము, 

తా, కృష్ణా! చేరము చేనీన చుట్టయును మందలించి విడిచిపెట్టుట 
న్యాయము, వానితో మాటలాడకుండుటయె వానికి శిక్ష, దానినిమాని 
తలనటేకిన దానికన్న నీచమగు పని నొనరించి చిన్నబుచ్చితివి, 

క, కొందటు రిపులని యలుగవు 

గొందజు పీతులనుచు మేలు 4 గూర్చవు నిజమో 

వందజియందును సము డవు 

పొందంగ నేలయ్య విషమ 4 బుద్ధి ననంతా! 94. 

టీ, న +-అంతౌ=అ౪నంతౌ= నాకనములేనివాండా, కొండలు = 
కొంతమంది, రిప్రులు=విరోధులు, అని అలుంగవు= కోపమువహీింపవు,. 
కొందలు =కొంతమంది, హితులు= స్నేహితులు అనుచున్‌ =తలంచుచు,.. 
మేలున్‌ = మంచిని కూర్చవు = చేయవు, నిజము = య థార్థ మా, 
(సత్యము) ఈవు=నీవు, అందటేయందధును = అహితులయందును హితుల 
యందును, సముడవు = తుల్య్యుండవు (నమానుండవు ), త న్‌, = 
వ్యత్య స్తమెన బున పొౌందగన్‌ =వహీంపలగ్యా ఏల, ఆయ, 

తౌ, కృష్ణా! పిక్క అనిషులు నిషులు ఒక బియేయె యుంహ రుక్మి 

లె లు లు = 
యందేల విషమ బుదికలవాండవె తివి? ఇప తగదు, 
న ది... 

వ, అని వితర్మించిపలికి రుక్మిణి చేవి నుపలవ్నీంచి యిట్లనియె, 


టీ, అని వితర్కి౦-చి=సంళకయించ్చి పలికి= చెప్పి, రుక్కిణీదేవిన్‌, 


వూ, తో డంబుట్టిన వాని భంగము నకున్‌ 4 దుఃఖం చిమాకృష్ణు నె 
గ్గాడంజూడకుమమ్మాపూర్వభవ క ర్మాధిన మై(ప్రాణులన్‌ 
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గీడు కొ యేలునుబెందు లేడొకడు 4+ లివ్నీంపంగ రతీంప సీ 
తో డంబుబువుక ర శేవషపరిభూతుండ4య్యె నే డియ్యెడకా, 
వ 2 ల > 


ట్ర్‌, ఆమ్మ = (రుక్మిణి )తల్లీ! తోడబుట్టినవాని ఛంగమునకున్‌ = 
ఆన్నవార'3 రుకికి జరిగిన యవమానమునక్కు దుఃఖించి = విచారించి 


కర ము=ఎంచకుము, పూర్వభ వ =(కిందటిజన్మమందలి, కర్ణ =కర్మము నకు, 
అధేనము ఐ= సంబంధముకలదియొ, కీడున్‌ వేలును, (పాణులన్‌ = 
జంతువులను, చెందున్‌ = పొందును, శికీంపంగ న్‌ = శిక్సీంచుటకును, 
'రకీంపన్‌ =కౌపాడుటకున్కు ఒకడు లేండు, (కర్ణువళమున వచ్చును 
గాని కీడు మేళ్ళ నెవ్వరును చేయంజాలరనుట, నీతో డంబుట్టువు=రుక్మి? 
చేడు = ఇప్పడు, ఈ -+-ఎడన్‌ = లర (ఇచ్చోట్స, కర్ణ = 
తొల్లి చేశిన కర్ణుముయొక్క_, శేష=మిగిలినదానిచ్చే పరిభూతుండు = 
ఆవమానింపబడిన వాడు, అయ్యున్‌ = అయ్యెను, 
తా, రుక్మిణీ! నీయన్నపడిన యవమౌనమునకై విచారము 
"కలదానవై మాక్ళ్ణుని నిందింపకుము, కీడుమేళ్లు (పాణికోటికిక ర్మాను 
సారము లై వచ్చుచుండును, అందువలన నే నేడు మియన్న యగార 
"వమునక్‌ 6 బా తుండయ్యెను, 
క, చంపెడి దోషము కలిగిన 
జంపంజనదు బంధుజనుల 4 జను విడువంగా 
జంపిన దోషము సము 
చంపల మతి యేల మున్న 4 చచ్చినవానికా, 97 
టీ, బంధుజనులన్‌ = చుట్టములను, చం పెడిదోషము కలిగినన్‌ = 
చంపదగినంత నేరమున్నను, చంపన్‌ చనదు=తేగదు, విడువంగాన్‌ = 
“విడుచుట, చనున్‌ =ఒప్పున్తు చంపినన్‌, దోషము=దురితము (పాపము, 
ఎన నూ = నిళ్చ్ళయము, (తప్పక పాపము గలుగును), మున్ను +- ఆ = 
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మునుపే, చచ్చినవానిన్‌ = మృతినొందిన వానిని మటే = తిరుగ. 
చంపను? ఏల = చంపుట ఎందులకు * (చంపందగదనుట) 
తా, నేరము చేసీన చుట్రమును జంపవలసీయున్నను వదలి పెట్ట. 
వ ఇను, తప్పుజేని చచ్చియున్నవానినిల దిరుగ6 జంపుటవలన దోషము 
లభించును, 
ఆ బ్రహ్మ చేత భూమి 4 పతుల కీధర్శంబు 
కల్పితంబు న 4 కాండం వేసి 
తోడి చూలునె న + దోడబుట్టినవాండు 
చంప్రుచుండుం గూ) + చరితుం డగుచు, 98. 
టీ, తోడబుట్టి నవాండు = సవాజన్ముండు (సోదరుండు, రాజ్య 
“కాంక్షన్‌ + చేసీ = రాజ్యము నందు గల యాళ చే, [కూర చరితుండు = 
దుష్ట్రచార్మితయ కలవాడు అగుచున్‌ =ఆగు చ్చు తోడిచూలు నె నన్‌ = 
తోయుట్టినవానినై న, చంపుచున్‌, ఊండున్‌=ఉండును, ఈధర్మంబు= 
ఈన్యాయము భూమిపతులకున్‌ = పుడమిెటేండ్లకు (రాజులకు, 
తా, రాజ్యముగోరి యన్నదమ్ములు పోరుట రాజధర్మముగా విధి. 
కల్పించియుం డెను, 
క, భూమికి ధన ఛాన్యములకు 
భామలకును మానములక + (చాభవములకుం 
గామించి మోందు.6 గానక 
(శ్రీమదమున మానఘనులు 4 చెనకుదురొరులన్‌,, 
టీ, మానఘనులు = గౌరవములచే గొప్పవారు భూమికిన్‌ = 
పుడమికిొఅకును (అనగా రాజ్యమునకు ననుట్కు థన = (దవ్యమున 
కును, ధాన్య= ధాన్యము నకును భానమలకును = శ్ర్రులకును మానము 
అకున్‌ = మర్వాదలకునుు (పాభవములకున్‌ = (పభుక్వరూలకును (దొర 
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కనములకు ), కౌమించి=కౌంతీంచి (కోరి, (శీమదమునన్‌ = ధనమం 

వలి మ త్తతచె, మిందు గానక = -పవచ్చునది చూడక, (అన6గా మంచి 

వెడ్డలను విచారింపకయని భావము), ఒరులన్‌ =పరులను (శతువులన్సు, 
ఇెనకుదురు= ఎదిరింతురు, 

శా, గారవముగల రాజులు రాజ్య ధన ధాన్య శ్ర గారవముల 
కొ అకు విరోధులతో యుద్ధము సేయుదురు, 

వ, వినుము చేవమాయం జేసి చేహాభిమానులై న మానన్ర 
లకు బగవాండు బంధుం డుదానీనుం డను భేదంబు 
మో౭హాంబున న లాయరు జలాదములయందు. జం[ద 
సూ ర్యాదులును ఫఘటాదులయందు గగనంబును బెక్కు 
లయము కానంబడుభంగి -దేహాధారుల కందజకు నాత 
యొక్కండయ్యును బెక్క_ండై )తోచు నాద్యంతేంబులును 
గల యీ చేహంబు (ద్రవ్య (ప్రాణ గుణాత్మకంబయి 
రణాత్షృయందు నవిద్యచేత గల్పితంబై "దేహాని నంసారం 
బునం (ద్రిప్పుసూర్యుండు తటస్తుండై యుండ చేహేంది 
యంబులు (పకాశమానంబులయిన దృష్టి గూపంబులం 
బో తె వొళ్ళు అనం ముండ చేహేం[దీయంబులు (పకా 
శమానంబులగు నాత్మకు వేరొక్కటితోడ నంయోగ 
వియోగంబులు లేవు; వద్‌ తృయంబులును చం(ద ర్‌ 
లకుం గాని చం(దునకు లేని కైవడి జన్ననాశంబులు 
"చేహూంబునకుంగాని యాత్మృకుగలుగ చేరవు; వ(ద్రవోయిన 
వాండాత్త్సను విషయపఫలానుభవంబులు సేవించు తెణం 
గున నెజబుకలేనివాండు నిజముగాని యరంబునందును 
ననుభవంబు నొందుచుండు. గావున, . 
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టీ, వినుమా=ఆలకింపుము, చేవమాయంజేనీ = భగవంతుని మాయ 
చేత, దేవా + అభిమానులు = ఒడలియంచదెకఘక్కువ గాొరవము కలవారు, 
'ఆయిన= అయినట్టి, మానవ్రలకున్‌ =మనుజాలకు, బగచాండు = విరోధి 
బంధుండు= చుట్టము (అనలా నిష్టుండనుట), ఉదాసీనుండు= ఏ సంబం 
గగనము లేనివాడును, అను భేదంబు= అనునట్లి ఛేదబుద్ధి , మోవాంబునన్‌ = 
జ్ఞానము లేమిచేత, సిద్ధంబు + ఐ= వచ్చినదియై, ఆండన్‌ = ఉండును, 
జలాదులయందున్‌ = ఉదకము మున్ను గాగల వానియందు, చంద 
నూర్య- ఆదులును= చందుండు, నూర్యుండు వెందలయినవ్వి ఘట గ 
ఆదులయందున్‌ = కుండ మున్నగు వానియందు, గగనంబులు = ఆక'స 
యులు, పెక్కు లె= అనేకము, కౌనంబడు భంగిన్‌ = అగుపడురీతి, 
దేవాఛారులకున్‌ = దేవాము దాల్చిన, అందజుకు=ఎల్ల (పాణులక్కు 
"ఆత్మ = జీవుండ్కు ఒక్కండు, ఆయ్యాను, సెక్కండు +ఐ = ఆనేక 
విధము లె, తోచున్‌ = కాన్చించున్వు ఆదిగూఆంతంబులు = మొదలును 
తుదయు (జననమరణములనుట, కల యా దేవూంబులుజగ లిగినట్టి యో 
యొడలు, (ద్రవ్య,పాణగుణ ఆత్మకంబువ=పృథి వ్యాధి భూత పంచకమును 
ఇం| దియములును సత్వర జ_స్తమోగుణంబులును సంళూపము "గా కలగదియ 
(ఆగిభూతము, అధ్యాక్మము, అధిదై వము, అనురూ పములుకలదియై 
యని భావము) ఆత్మయందునన్‌ =జీవునితో, అవిద్య చేతన్‌ = అజ్ఞానము చే 
(జ్ఞానము లేమిచేే, కల్పితం-బె =కల్పింపల బడినవై న్య దేహిని=[ పాణిని, 
సంసారంబునన్‌ = అజవంజనంబున, (అనంగా దారాపు._తెదులు 
భనధాన్యాది కాంక్షగల భవబంధమునందనుట)  తిప్పక = తిరుగ 
జేయును, నూర్యుండు = భాస్కరుండు, తటస్థుండు = ఉ దాసీనుండు, 
ఐ, ఉండన్‌ = ఉండగా, (చ కెళ మానంబులు = వెలుగొందునప్కి 
ఆయినదృష్టి రాపంబులంబో లన్‌ = అయిన ట్ర "సేతములు, ఆకారము 
మున్నగునపివ లె, ఆత్మ = జీవుండు, రా = ఉడా సీనుండె, 
ఊండన్‌ = ఉండగా దేవా ₹ ఇందియంబులు = ఒడలు నింది 
యములును, (ప కెళ మానంబులు = వెలుగుచున్నవి, అగున్‌ = అగును 
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(ఉపమాలం కౌరము) ఆత్మకన్‌ = జీవునకు, వేటొక్కటి తోడన్‌ = 
ఇంకొక వస్తువుతో, సంయోగ వియోగంబులు = కలియుట, మొడ్డ 
చాయుట, లేవు, వృద్ధితయంబులు= ఎక్కు_వతేక్కు_నలు, చం[దకళ లకుం 
గాని = చందుని కళలకే తక్క, చందునికి 'లేనికై వడిన్‌ = ళశిక్ర 
లేనియట్లు, జన్మ నాళ నంబులు = పుట్టుక యు జావును, డేవాంబునకుం 
గాని = ఒడలికి తప్ప, ఆత్మకున్‌ = జీవునికి కలుగ చేరవు, 
(అమావాస్యనాడు చందకళలన్నియు నళించినను చందుడు నూర్య 
గతుండై యుండునని శాతము): నిద్రపోయిన వాండు=ని (దించు వాండు, 
అత్మమ = చిత్తేమునందుు విషయ ఫల ? అనుభవంబు = విషయ 
సుఖములను, వానివలన6 గలుగు సుఖదుఃఖ ఫలానుభవములను, సేవించు. 
"తెజుంగునన్‌ = భజించురీతిని (అనుభ వించునట్లు), ఎటుక లేని వాండు = 
ర్‌ ల నం 
జ్లునలానుకడు ( అజ్ఞాని, నిజము కొని ఆర్థంబునందుక ='సత్యేము "కాని: 
యో సంసారమునందు, అనుభవంబు = సంబంధము ఒందుచు = 

పొందుచు, ఉఊండుకా, "కావునన్‌ = కొన, 

ర ఆడ టి వోకము 
విజ్ఞాన ఏలోకనమున 4+ విడువుము నీకుం 
Ses దగు శే 
యజ్ఞానులభంగి వగవ 4 నంభోజముఖి, 101 
టీ, అంభోజముఖీ = పద్మములవంటి వదనముగల (మోమగల్క 
రుక్మిణీ! అజ్ఞానము =జ్ఞానము లేమిచేం గలిగినది, అగు శోకమున్‌ = 
ఆయిన విచారమున్సు  విజ్ఞానవిలోకనమునన్‌ = జ్ఞైనముతోంగూడిన. 
చూపుచే. విడువుము= విడి చి పెట్టుము (వదలుము), (పజ్ఞావతికికా = 
బుద్ధిగల దానికి, సీకుక, అజ్ఞూనుల భంగిన్‌ = జ్ఞానహీనులబో లె, వగవన్‌ = 
జ్‌ వ 
దుంఖింపంగా, తనను 7 ఏ=తేగునా! (తగదనుట్స 

తౌ, బుద్గిముంతురాలవగు నీవు బుదిలేని వారివలె విచారిం చుట. 

మంచిదికాదు, కొవున విచారముడుగుము, 
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దంల గి స్ట 
వ, ఇట్లు బల భద్రుని చేత. డెలుపంబడి రుక్మిణి జీవి దుఃఖంబు 
మానియుంజెనట రుక్లీయను వాడును (బాణావశిష్ష్టుం డై 
లు 
విడువంబడి తన విభాపభావంబునకు నెరియుచు వారిని 
గాలిచికాని కుండినవురంబు సౌరనని ర సిసి తత్పుర 
నమిాోాపంబున నుండె నవ్యధంబున, 102 
టీ, ఇట్లు = ఈవిధముగా, బలభ దని చేతన్‌ = బల రామునీచే, 
"తేలుపంబడి= తెలియ౭జేయబడి, రుక్మిణీ దేవి, దుఃఖంబున్‌ =విచారమును, 
మాని = వదలి ఉండెన్‌ = ఉండెను, అటన్‌ = అక్కడ, రుక్టియను 
వాండును, (పాణగాఅవళిషుండుళఐ = బీవములు మొతము మిగిలిన 
వాండై, తన = తనమొక్క_, విరూపభావంబునకున్‌ = అసహ్యామగు 
నాకారముతో నుండుటక, ఎరియు చున్‌ =తపీంచుచు (దుఃఖించు మృ, 
హరిన్‌ =కృష్ణుని, గాలిచికాని_జయింపకుండ్క,కుండిన ప్రరంబు,చొరను= 
(ప వేశింపను (వెళ్ళను, అని, (పతిజ్ఞ క పథంబున్కు వేనీ = ఒనరించ్చి 
తత్‌ +ఆ ప కుండిన పురము చేరకువను, ఉండెకా = 
డం , ఈ ₹విధంబమునన్‌ = ఈవీ తెగా (ఈ(పకౌరము, 
క్‌, 'రాజీవలోచనుండు హారి 
రాజనమూహముల గెలిచి 4 రాజస మొప్పన్‌ 
రాజిత యగు తన ప్రరికిని 
రాజాననం డే వె బంధు 4 రాజి నుకింపక్‌, 108 
టీ, త pnd నేత్రములు గలవాండు, 
హరి=కృష్ణుండు, రాజసమూాహములన్‌ = నృపాలుర సముదాయమున్ను 
గౌలిచి=-జయించి, రాజసము = (పాభవము.' (పభుక్వము), ఒప్పన్‌ = 
ఒప్పుచుండం గా, రాజిత = (పకాశించుచున్న, అగు తనపురిక్‌న్‌ == 
అయిన తననగరమునకు (ద్వార కౌపట్రణము నకు), రాజ? ఆననన్‌ ౫ 
చంద్రునివంటే ముఖముగల రుకిణ్‌ని, బంధురాజి = చుట్టయులగుంప్రు 
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నుతీంపన్‌ = స్తోత్రము చేయం గా (కొనియాడంగ్యా, తెచ్చెన్‌ = తీసీ 

కొనివ చ్చెను, 

తా, కృష్ణుండు వై వెరి నృషపాలురను జయించి తనవారికి 'సంతస 
మగునట్లు రుక్మిణిని, ద్వార కౌ పురమునకు. దీసీకొ నివ చ్చెను, 

వ, అంత నయ్యాద వేం(ద్రుని కరం సమార బ్ద వివాహ 
కృత్యంబున (బ్రవర్త ర్హమాన" గీతవాద్య న భృత్యంబును (బతి 
గృహాలంకృతాశేపు నరనారీవర్గంబును బరిణయ మహో 
తృవ నమాహూయమాన మహీపాల గజఫఘటాగండ 
మండల డాన సలిలథారాసి క్ష రాజమార్లంబును (బతి 
ద్వూర మంగ శాచార నంఘటిత కముక కదళి కా కర్పూర 
కుంకుమాగరు ధూపదీప పరిపూర్ణ కుంభమును విభాషిత 
నకల గృహవేదికా కవాటగేహళీ _స్తంభంబును విచి[త 
కసుమాంబర రత్నతోరణ విరాజితంబును నముద్దూత 
శీతన విభాజితంబు నై యుండె నయ్యవసరంబున, 104 

టీ, ఆంతన్‌ = అంతట, ఆ + యాద వేంద్రుని నగరంబు = ఆ 
యదూ త్తమ (డగుకృష్ణుని పురము, సమౌారబ్ద= [పార ంభింప౭బడిన, వివాహ 
కృత్యంబును = వివావాకౌర్యమును (పెండ్లి పనులు) కలదియు, 

(పవ ర్హమాన=జరుగుచున్న, గీతవాద్య నృత్యంబును=సం గీతము, వాద్య 

ములు నాట్యములు గలదియును, (పతిగృవా =అన్ని యిం డ్డయందును, 

అలంకృత = అలం కారము చేయం బడిన, ఆ శేష= ఎల్ల, నర = పురుషులయు, 
నారీ=సుందరీమణుల యు, వర్చంబును = సముదాయము కలదియును, 
శరిణయ = పెండ్రియ'నెడి, షమ ఘనమైన, ఉత్సవ = పర్యము 
వండును కొఆకు, సమాహూయమౌా న = =అివ్వోనింప6బడీన (పీలువ? 
బడిన, మహీపాల = భూభ రలయొక్క_ (రాజులయొక్క_)), గజ = 

10%, తోరణము తోరణ అని రెండు (పయాగములును గలవు, 
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ద్విజము (ఏనుగు లయొక్క_, ఘటా=సమాపహము (గుంపులయొక్క_, 
గండ = చెక్కి ళ్ళయొక గ్రాం మండల = (స చేళముల యొక్క, (స్థలముల 
యొక్క), దానసలిల = మదజలముయొక్క_, ధారా = (పపావాము 
(దాలు) చేత్క = తడుసంబడిన, రాజమౌర్తంబును = రాజవీధులు 
కలదియు, . ద్వార = అన్నివాకిళ్ళయందును, మంగళ = జయము 
కొ లకక ను, ఆచార = పద్ధతులచే (ఏర్పాటుచే), సంఘటిత = కూర్పు£ 
బడిన, (కముక = పోక చెట్టును, కదళికా = ఆరంటి చెట్టును క ర్న్బూరజు 
కప్పురమును, కుంకుమ = కుంకుమయున్కు అగరు = ఆగరువత్తుల 
యొక్కయు, ధూప=పొగయును, దీప=దీపములును, పరి పూరక ంభ 
మును= జలము చేనింపీన కుండలాకలదియును, విభూషిత = అలంకరింప. 
బడిన, సకల = సమ _స్రములయిన, గృహ =మందిరముల (ఇండ్ల) యొక్క, 
వేదికొ = తీన్నెలును, కవాట = కలుపులు శేహాళీ = గడపలును, 
సంభమును = కంభములు కలదియును, విచిక = అ నేకరీతులగు, 
కుసుమ= = పుష్పముల చేత, ఆంబర = విసనముల (బట్టల చేతను, రత్న= 
మణుల యొక్క, తోరణ= తోరణముల చేతను (సరముల చేతను), విరాజి 
తంబును = (పకౌశించు చున్నదియు, సముదూత =మీో౭డి కెగుర గొట్ట 
బడిన, కేతన = ధ్వజములచే (కుక్కె_ములచే), వి భాజితేంబును = 
మిగుల ప కౌళించు చున్నదియు నై, ఉఊండెన్‌ = ఊండెను ఆ +అవస 
రంబునన్‌ = ఆసమయమున, 


మ, (ధ్రువకీ ర్తికహరి పెండ్రియా డెనిజ చే4తోహారినిక్‌ మాన వై 
భవ గాంభీర్యవిహోరిణిన్‌ ని ఖలనం4పత్కాారిణిన్‌ సాధు బాం 
ధవస త్కారిణింబుణ్యచారిణి మహో దారి [ద్య నంహోరిణికా 

సువిభూపూాంబరధారిణిన్‌ గుణవ తీ4.మాడామణిక్‌ రుక్టిణిన్‌ 

105, మొదట రాక్షసవివాహమునల. బర్మిగహించి. పాణ గవ 


ణోత్సవము జరిపినను, వివాహాచోరమును సర్వజన సంతో పార్థ ముమజిల 
నింటికివచ్చి యుత్సవమున కై వేసీ చారని తాత్సర్యము, 
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“టీ, వారి = కృష్ణుండు, (ధువకీర్షిన్‌ = నిక్చలమైన యశన్నుగల 
దానిని, నిజచెతః- హారిణిన్‌ =ఈన చిత్తమును హరించుదానిని (అనలగా 
మనోహరిణీయని), మాన=గొరవము చేతను, వెభవ=ఐళశ్వర్యము చేత న్ను 
be వివారిణిన్‌ = వివారించుడదానిని, నిఖీల 
సంపత్తు అ సకల ఖాగ్య ములు, కారిణిన్‌ = కలిగింశు దానిని, సాధు = 
'సత్చురుషులను, వాంధవ = చుట్టములను, సత్కారిణిన్‌ = గౌరవించు 
దానిని, పుణ్యచారిణిన్‌ = పుణ్యకార్యములు చేయుదానిని, సువిభూ హాం 
బరధారిణిన్‌ = మంచియలంకారములగు వస్తు మూలను డాల్బుదానిని, 
సుణవతీచూ డామణిన్‌ ఆ; సుగనంకు రాల డను ట్రై ర్ర్రీలకు శిరోరత్న మయిన 
దానిని, రుక్సిణిన్‌ ప రుక్మిణీ దేవిని, ండ్లీయా డెన్‌ = వివాహము 
చేసీకొ నెను, 

తా, భాగ్యవంతు రాలగు రుక్మిణిని కృష్ణుండు పెండ్లియా డెను, ' 
క, నతులుం దారును బారులు 
హితమతిం గానుకలు బెచ్చి 4 యిచ్చిరి కరుణా 
న+తవరిషులకును మా 
ot యణ: క 
ఇర రా అ జర కా 
ఇతర్‌ చిహ్లులకు రు ళీ కృష్ణులకు౯, 106 
టీ, సతులన్‌ = జఉవిదలును (చ్ర్రేలును), తౌరును = తామును, 
పౌరులు= పట్టణ[పజలు, హితమతిన్‌ = ఇష్టమయినబుద్ధితో ను, కెనుకలు- 
కట్నములను, కరుణ=కృప చే, ఉన్నత = అధిక మెన, వర్గిమ్లలకున్‌' = 
వృద్దిగ ల వారికి, మానిత = గొరవింప6ంబడిన, రో చీములకు = కాంతిగల 
“వారికి, రుక్నిణీకృష్ణులకు న్‌ =రుక్కిణ్‌ దేవికిని, కృష్ణమయార్షికిని తెచ్చిఇచ్చిరి, 
శాం ద్వార కా పురజను లందణును రుక్మిణికి, కృవన్లునకును "కాను 
కలు జెచ్చి యుసంగిరి,- 
క, వారిపెండికీ. 7” జశేయక 
cn యి 
కురు సృంజయ యదువిదర్శ 4 కుంతి నరేం(దుళ్‌ . 
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పరమానందము బొందిరి 
ధరణీశులభోన గాఢ + ాత్పర్వమునన్‌ , 107 
టీ, హరి"పెండ్లికిన్‌ = కృష్ణుని వివాహమువలన, కై కేయక్క కురు, 
కుంటి, నర ఇం దుల్‌ = ఈదేళ పుకాజేందులు, 
ree రాజులలో, గాఢ=ఏఎకు్క్క(వయిన, తాత్సర్యమున న్‌ = 
అభి పాయముతో (అనగా న్నేహబుద్ధితో), పరమ+ఆనందమున్‌ = 
ఎక్కు.వయిన సంత సమును, పొందిరి స 

శా, అనేక దేళాధశ్వురులు శ్రీకృష్ణుడు రుక్నిణిం 'చెండ్రియా జె 
నని యానందించిరి, 

క, హారి యూ తెబణయగున రుక్మిణి 

నరుముగ+ గొనివచ్చి చెండ్రే + యాకుటవిని దు 


ప్క_రక్కిత్య మనుచు "వెజంగం 
డిరి రాజులు రాజసుతులు 4 దిక్కు_లనెల్లన్‌ , 108 


టీ, హర=కృష్ణుండు, ఈ తెజి(సనన్‌ = ఈవిధముగా, రుక్మిణిన్‌ = 

రుక్సిణీచేవిని, అరుదుగన్‌ =అశ్చర్యముగా (వింత శా, కొనివచ్చి=తీనీ 
కొనివచ్చి, పెండ్డీయాడుటన్‌ = వివాహము చేసీకొనిన విషయమును, 
విని= ఆలించి, దిక్కు.లన్‌ ఎల్లన్‌ =సకలదిళలయందును (అన్ని దిక్కుల 
_యందు, రాజులు రాజసుతులు= రాజకుమారులు, దుష్కు_రకృ్ళతక్ణము = 
చేయశక్యఃమగానిపన్కి అనుచుకొ = అంచ్యు వెజంస = విస్తయమును 
(ఆళ్చర్యమును), అందిర్‌= చెందిరి, | 

' శా, కృ్ణుం డీవిధముగా రుక్మిణీ దేవిం గొని తెచ్చి పెండ్డియాడుట 
ఘనమెనకా ర్యకునియు, నొరులకు సాధ్యమయినదికా దనియు సకల 
దిక్కు_లంగల రాజాలు, రాజకుమారులును ఆశ్చర్యమును వహించిరి. 
ఆ, అనఘ యాదిలమ్మీ (మొన రుక్టిణి తో డం 

నీడ నలుప్రుచున్న 4 క్చృమ్టుంజూచి | 
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పట్టణంబులోని 4 [పజ లుల్రసిల్రిరి 
లు ౧౧ ౧౧ 
(వ్రీతములగుచు ము క్ల 4 భీతులగుచు, 109 
టీ, అనఘ= ఆఘము లేనివాండా (అనగాం చాపరహీతు౭డా 
యనుట న? అఘ=అనఘ్మ (ఇది పరీక్షీ న్మహో రాజు సంబోధథనము ఆది 
లమ్మీ= వూర్వము లమ్మ దేవి, వన రుక్కిణితోడన్‌ = అయినట్టి రుక్కిణితోం 
చూచి = వికీంచి, పట్టణంబులోని (ప్రజలు = ఫురములోని జనులు, 
(వ్రీతులు= (సేమగల వారు, అగుచున్‌ , మాక్త= వదలంబడిన, ఖీతులు = 
ఛయముగలవార్కు అగుచున్‌, ఊల్లసీల్లిర= సంతోషమును జెందిరి. 
తౌ, ఆదిలకీ యగు రుక్నిణితో భగవంతుండగు (శ్రీకృష్తుండు 
(క్రీడించు చుండుటం గాంచి యపస్ఫరిం గల జనులు భయము లేని వారె 
యానందిం చీరి, 
వ, అని యిట్లు చెప్పి, 110 
క, కోవలయ ర హెతత్సర 
కువలయదళ సీలవర్ష 4 కోమల చేసో 
కువలయనాథ శిరోమణి 


కువలయజనవినుత మిగుల 4 గుణసనంఘాతా, 111 


109, పరీక్షిత్తు = అభిమన్యుని నొడుకు, తల్లిడ త్తర,కొడుకు జనమే 
జయుడు, శమోకుని కొడుకు శ్చంగి యనువాండు తన తండి మెడను 
చచ్చినపామాను వె చిపోయెనను మాటవిని అదిమొదలు ఏడూ దినముల 
లోపల నీ పరీత్షీత్తు తక్షకసర్పము చేం గఅవం౭బడి చచ్చుం గాక యని 
శపించెను, ఆవృత్తాంత మారాజు విని విరక్తుం.డై శుకమవార్షి వలన భాగ 


వతకథనువిని, ఆయేడవ నాదు తక్షకుడు వచ్చి కజవ(6గా మృతు౭డై 
ముక్తి నొంచెను, న 
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టీ, కువలయ= పుడమిని (భూమిని), రకా=కౌపాడుటయందు, 
తత్సర=| పేమగల వాండా, కక వలయదళ = కలువ రేఖలంబో లె, నీలవర్ష = 
నల్లని చాయగల, కోమల దేహా = మనోహరమైన యొడలుకలవాండా, 
కఠకకవలయ నాధ = భూ నాయకుల (రాజులుకు శిరోమణి = శిరోరత్నను 
వంటివాండా, కువలయ = భూవలయమునందల్కి జన = (పజల చేత, 
వినుత = నుతింప బడిన, విమల = నిర్మల మైన, గుణ=మం చి గుణముల 
యొక్క_, సంఘా తౌ= సముచాయము కలవాడా! 


తౌ, మిక్కిలి యాస క్రి తోం బుడమిని రతీంచువాండా! సుకు 
మారనుగు నీల వర్ల పు శరీరమగ్లల చా౭డా |! రాజో _త్రమా! సర్యజనుల చే 
_ బొగడందగిన మంచి గుణసంప త్రికలవాంచడా | (శీరామచం దా! (అని 
కృతి నాథుని సంబోథ నము, 


మాలిని, నరసిజనిభహస్తా 4 నర్వలోక (పశసా | 
నిరుపమ శుభమూ_రీ 4 నిర్శలాయాథకీ రీ 
పరహృదయ వఏదారీ + భ_క్షలోకోపశకారీ 
గురుబుధజన తోపే + ఘోర దై తేయశోపషి, 


టీ, సరనీజనిభ = పద్యములతో సమా 
గలవాండా, సర్వలోక (పళ సా = సకల 


న పూసా = కరములు 
కములయందు ఖ్యాతిని 
'జెందినవాండా, నిరుపమశుభమూ ర్త = సాటి లేనట్టి యు, కుభపదమునగు 
శరీరముకలవాండా, నిర్మల గ ఆరూధకీ రీ = కలుపరహిత మైన 
(దోషము లేని (బఖ్యాతికెక్కిన యశస్సు కలవాండ్యా పర హృదయజ= 
విరోధుల గుండెలను, విదారీ=చించువారడా, భ్క్తలోకళ+ఉపకారీ = 
భక్తజన సముదాయమునకు మేలును జేయు వాండ్యా గురుబుధజనతోషి = 
గురువులను విద్వాంసులను ఆనందపజిచువా౭డా, ఘగోేరచదై తేయ = 
భీయరబును గలుగ జేయు రాక్షసులను, వోనీ = నాశనము చేయు వాండా 
(కృతీశ్వరుండా అని సంబోధనము) 
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గద్యము, ఇది (శ్రీపరమేశ్ళర కరుణాకలిత కవి తావీచిిత 
శేనన మం|తిపు(త నహాజ పాండిత్య పోతనామాత్య 
(పణీతంటబై న |శ్రీమహాభాగవతం బను వురాణమునందు 
రుక్సిణీ జననంబును రుక్మిణి నం ేశంబును వాసుచేవా 
గమనంబును రుక్టిణ (గహణంబును రాజలోక పలాయ. 
నంబును రుస నాచునాన భొంగంబును రుక్మిణి కల్యా 
అంబును అను కథలుగల దశమన్కంధంబు నందు. 
బూర్య భాగము ననూ_ఫ్టము, 


టీ, శీ=శుభ (పదుం డైన పరమేశ్వర = భగవంతుని, కరుణా = 
కృపచే, కలిత=పాొందంబడిన, కవితావిచిత = కవితృ్వమయొక్క_ విచి 
(త్రము కలవాడును శేసన మంత్రిపు[త. =-శేస నా మాౌత్యుని నుతుం 
డును సహాజ పాండిత్య=స్యభావము చే, గలిగిన పాండిత్యము గలవా. 
డును, (అయిన _పోత నామాత్య. |పణీకంబు కా పోతనమం శ్ర చే 
జేయం౭బడినదిి ఐన, (శ్రీమహా భాగవతేంబు అను మహాపురాణమునందు, 
రుక్మిణీ జననంబును = రుక్మిణి పుట్టుకయు, రుక్మిణీసం బేశంబును జ 
రుక్మిణి వృత్తాంతమును, వాసుదేవ +ఆగమనంబును ఇ కృష్ణునివ చ్చు 
టయు, రుక్మిణీ (గహణంబును = రుక్మిణి నెత్తుకొనిపోవుటయు, 
రాజలోేక పలాయన౦ంబునుజ రాజు లెల్ల రోం బాజిపోవుటయు, రుక్టయను 
వాని భంగంబును, రుకిణి కల్యాణంబును, అను కథలు గల 
దళమస్క౦థధంబు నందు. బూర్వ భాగము సమా _ప్రము, 


A, 
ఇట్లే 


న ' 
స-ంవూర్లమ్లు 
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Vemkatram Power Press, Ellore 20). 


